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ترتيب : المرڪز الاسلامي للبحوث العلمية . 
ڪراتشى 





اوايا! الال ين ڊهيٽ نا قياات 
71 ان (اي نبي! عَيُّ) تون چئو ت 
فّهُ نَرلهُ عَلى قلْبكَ باذن اللّه 


جيڪو جبريل جو دشمن آهي ت 
77 999990950 يت پوء بيبٽ ڪڪ ان 4 ۾ نجي دل تي 
مصدقا لِما بين يديه وهدى الله جو پيغام ان جي حڪرم سان 
”0 زا ” شي ٬قَ‏ ۽ يَ ص‫ * 
وبشرىی لِلمۇْمِنين (5) ان ءي ت0 َ. ٌ٬‏ 
َ سآ 8 1 ڪا ھ “2 0[ ۽4 


َ‪ هن خر 


5 ِ .يت انان لاءِ 
وَرسُله وجبريل ومِيكال ان 


ٍ خوشخبري آهي. (۱) جيڪو 
اللهَ عَدُو لِلَکافرينَ]» (4,7) دشمن آهي الله جو, فرشتن جو ۽ 
(البقره) ان جي رسولن جو ۽ جبريل جو 
۽ ميڪائيل جو. پوءِ بيشڪ الله 


ڪافرن جو دشمن آهي. (۱) 
تشريح: (۱) حديشن پر آهي ت ڪي يهودي علماء نبي تو 
جن وٽ آيا ۽ چيائون تہ جيڪڏهن توهان اساڻ جي سوالڻ جا 
صحرخ خزاب نٹ اسان ايمان الارن ور نان قان 
سواءِ ڪو ٻيو انهن سوالن جا جواب ڏيئي ن ٿو سگهي. 
تات لاج 7 
پڇيو ت توهان تي وحي ڪير آڻيندو آهي؟ پاڻ سڳورن 
فرمايو: جبريل. يهودي چوڻ لڳا: جبريل ت اسان جو دشمن 




















آهي. اهوثى ت جنگ ۽ جهاد ۽ عذاب آڻيندو رهندو آهي. 
۽ ان بهاني سان پاڻ سڳورن جي نبوت کان انڪار ڪيائون. 
(ابن كکثير وفتح القدير) 
(۱) يهودي چوندا ها ت ميڪائيل اسان جو دوست آهي. الله 
تعالل فرمايو: اهو سڀ منهنجا مقبول ٻانها آهن. جيڪو انهن 
جو يا انهن مان ڪنهن هڪ جو ب دشمن آهي. اهو اللَه جو ب 
دشمن آهي. 
حديث ۾ر آهي (مَن عًااٰى لِى وَليا فقد بَارَرَنى باڂّرب) (صحيح البخارى 
كتاب الرقاق باب التواضع) 

جنهن منهنجي ڪنهن دوست سان دشمني رکي. ان 
مون سان اعلان جنگ ڪيو” يعني الله جي ڪنهن هڪ وليءَ 
سان دشمني سڀنئي اولياءالله سان بلڪ الله تعالىٰ سان ب 
دشمني آهي. ان مان واضح ٿيو ت اولياَالله جي محبت ۽ ان 
جي تعظيم نهايت ضروري آهي. ۽ انهن سان بغض ۽ عناد 
اڏو وڏو جرمر آهي جو الله تعالىٰ ان جي خلاف اعلان جنگ 
فرمائيندو آهي. اولياالله ڪير آهن؟ ان جیى لاءِ سوره يونس 
آيت (؟؟. )۱٣‏ ملاحظ ڪيو. ليڪن محبت ۽ تعظيم جو 
اهو مطلب هرگز نن آهي ت انهن جي مرخ کان پوءِ انهن جي 
قبرن تي گنبد ۽ قبا ٺاهيا وڃن, سندن قبرن تي سالانہ عرسن 
جي نالي تي ميلن ٺيلن جو اهتمام ڪيو وڃي. سندن نالي 
جي نذر نياز باسجي ۽ سندن قبرن کي غسل ڏنو وڃي ۽ 








ا4.- 
مٿن چادرن چاڙهجن ۽ انهن کي حاجت روا. مشڪل 
ڪشا. نفعو ڏيندڙ ۽ نقصان رسائيندڙ سمجهيو وڃي. سندن 
وڃي وغيره. جيُن بدقفسمتيءَ ساڻ ًاولياالله جي محبت” 
جي نالي تي لات منات جو اهو ڪاروبار هلي رهيو آهي. 
حالانڪ اها محبت” ن آهي., سندن عبادت آهیى. جيڪو 
شرڪ ۽ ظلم عظيمر آهي. الله تعالىل قبرن جي عبادت جي 
انبياء جي دعوت توحيد هئي 


_ِ 


هڙاءٌ كش شُهَداءَ ٳٍذ حََْرَ ڇا (سيدنا) يعقوب جي وفات 


“٣”‏ بي < الاب اه يز اي ٫‏ يھ * ڄُ 3 . هه 
يعو ب الموت اٍذ قال لبنيهِ ما وٽ سرن صو جو ي. هتين داهن 


(۱) ان پنهنجي اولاد کي چيو ت 
منهنجي مرڻ کان پوءِ توهان 
ڪنهن چي. غعبادډت ڪندا؟ سي 
جواب ڏنو ت تنهتجي معبود ۽ 
تنهنجي ابن ڏاڏن ابراهيم (عليہ 
«٣؟٣؟۱)(البقره)‏ السلامر) ۽ اسماعيل (عليہ 
السلامہر) ۽ اسحاق (عليہ السلامر) 


تشريح: (۱) يهودين کي تنبيھ ڪئي وڃي ٿي ت توهان جيڪا 
دعوىٰ ڪريو ٿا ت ابراهيم ۽ يعقوب (عليهما السلام) 

















سج 
پنهنجي اولاد کي يهوديت تي قائ مم رهڻ جي وصيت 
فرمائي هئي: ڇا توهان انهيءَ ورصيت جي وقت موجود هئا؟ 
جيڪڏهن اهي چون ت ها اسان موجود هئاسين تہ اهو ڪوڙ 
۽ بهتان ٿيندو ۽ جيڪڏهن چون ت اسان موجود نن هئاسين ت 
سندن مذڪوره دعوىٰ غلط ثابت ٿي. ڇو ت جيڪا انهن 
وصيت ڪئي هئي., اها هيءَ هئي ت اسلامِ تي هلندا, نن 
يهوديت یا عيسائيت یا وثنيت تي. سڀني نبين سڳورن جو 
دين اسلار ٿي هيو. اگرچ شريعت ۽ طريقي ۾ ڪجھ 
اختلاف رهيو آهي. ان کي نبي -َنّٰهُ هنن لفظن پر بيان 
”الالياءِ الا خلا اڻهاڻي. غڅي وديلهيو واتعد“ يسيد بغاري: "تاب 
الانبياء باب واڏَكٴْ في الَكِتاب مَرْيہ ٳذ ادس مِ أُهلِهَا 
ترجمو: 

”يعني نبي سڳورن جي جماعت پاڻ پر ڀاثر آهن, انهن 
جون ماترون مختلف (۽ پيءُ هڪ) آهي ۽ انهن جو دين هڪ 
ٿی آهي.“ 


اهي.سدي دين (جي وات) جيڪا 
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ٍ, ابراهيمر (عليہ السلاممر)جي ملت 
(۱+۱) ڦل ٳِنُ سَناتي آهي. بلڪل هڪ طرفو هو ۽ 
وسكي ومَحياي ومَنّاتي مشرڪن مان آن هو = چؤ ت 
لله رب الْالَين (۱)م بيشڪ منهنجي نماز ۽ منهنجو 
ناهر يلہَ َهُ وَبدَٳٳنَ أٌر٬‏ جيئڻ ۽ منهنجو مرڻ خالص الله 
را او مي يھ جهانن جي پالشهارلاءِ آهي. 
)۱7٣(‏ (الانعام) ان جو ڪو شريڪ نہ آهي. مون 
کي ان جو ئي حڪر آهي ۽ 
آئون سڀني کان اول مجيندڙ 
آهيان. (۱) 











تشريح: (۱) توحيد الوهيت جي اها ئي دعوت سڀني نبين 
ڏني آهي. جهڙي طرح هتي آخري پيغمبر جي زباني چورايو 
ويو ت: ”مون کي اهو ئي حڪر ڪيو ويو آهي ۽ آئون سڀني 
کان اول مڃيندڙ آهيان.” 

ٻي هنڌ الله تعالىٰ فرمائي ٿو: ُاسان تو کان اڳ جيترا ب 
پيغمبر موڪليا, سڀني کي اها ٿي وحي ڪئي سون ت مون 
کان سواءِ ڪو معبود ن آهي. پوءِ توهان منهنجي تي عبادت 
ڪريو.“ (الانياغ) جيئځن سيدنا نوح عليہ السلامر ب اهو ئي 
اعلان فرمايو: شو أيِرْن أُن اکون مِنَ لَمُليِين4(؟؟) (يونس) 











- 
سيدنا ابراهيمر عليہ السلامم جي باري ۾ آهي تہ جڏهن 
اله تعالىٰ ان کي چيو ت اسلم (فرمانبردار ٿيءُ) ت ان 
فرمايو: الم ٳٴَبُ الَعالَينَ#(۱٣۱)‏ (البقره) آءُ رب العالمين لاءِ 
مسلمان يعني فرمانبردار ٿي ويس” سيدنا ابراهيمر عليہ 
السلاہر ۽ سيدنا يعقوب عليہ السلامر پنهنجي اولاد کي 
وصيت ڪئي ت: لفنا تَموئنُن ٳِٺا وأكمُ مُنلِمُونڳه(٣۱)(البقره)‏ 
”توهان کي موت اسلامر تي اچڻ گهرجي.” سيدنا يوسف عليہ 
السلامر دعا ڪكي لَِرَني سُُلِہُا ه (۱.۱)(يوسف) “مون کي 
اسلار جي حالت پر دنيا مان اٿار” سيدنا موسيل عليہ السالامر 
پنهنجي قوم کي چيو: فعليه َر کلرا ان كَعُمُ لين » 
(٤)(يونس)‏ جيڪڏهن توهان مسلمان آهيو ت الله تي ئي 
ڀروسو ڪريو.” سيدنا عيسيل عليہ السلامر جي حوارين چيو: 
شْوا هد بائنا مُلِمُون#(۱۱۱)(اٺائده) ان طرح ٻين سڀني نبين ۽ 
سندن مخلص پيروڪارن ان اسلامر کي ٿي چونڊيو., جنهن ۾ 
توحيد الوهيت کي بنيادي حيثيت حاصل آهي. البت ڪي 


الله کي ئي پڪارڻ گهرجي 

جڏهن منهنجا ٻانها منهنجي باري 
۾ توهان کان پڇن تہ توهان چو تہ 
آئون گهڻو ويجهو آهيان هر 
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َليڙيئوا بي لََلَهُُ مون کي پڪارين ٿا قبول ڪريان 
برڙشدُونه  )۱,(‏ ٿو (۱) پوءِ ٻانهن کي گهرجي ت 
اي منهنجي ڳاله مڃين ۽ مون تي 
ايمان آڻين مَنَ اهي ڀلائي حاصل 

ڪن 

تشريح: (۱) رمضان مبارڪ جي حڪمن احڪامن ۽ مسئلن 
جي درميان دعا جو مسئلو بيان ڪري اها ڳالھ راضح ڪئي 
وئي ت هن مبارڪ مهيني ۾ دعا جي وڏي فضيلت آهي, 
جنهن جو چڱيءَ طرح اهتمار ڪرڻ گهرجي. خاص ڪري 
افطاريءَ جي وقت ۾ دعا قبول ڪرڻ جو خاص وقت ٻڌايو 
ديرآ: اظ اها 3 ھڈيء اسالَ نت داد بخدالة ڂ0 
كثير) تنهن هوندي ب دعا جي قبول ٿيڻ لاءِ ضروري آهي ت 
انهن آدابن ۽ شرطن جو لحاظ رکيو وڃي. جيڪي قرآن ۽ 
حديث ۾ بيان ٿيل آهن. جن مان ٻ هي بيان ڪيا ويا آهن: ۱- 
الله تي صحيح معنىٰ پر ايمان. ٣‏ ان جي اطاعت ۽ 
فرمانبرداري ڪرڻ. ساڳيءَ طرح حديثن ۾ حرام خوراڪ 
کان بچڻ ۽ خشو ۽ خضو ع يعني عاجزي جي اهتمامم ڪرڻ 
جي تاڪيد ڪئي وئي آهي. 

هُ دَعٰيَةُ لُحَنُ ان کي پڪارڻ برحق آهي (۱) 
لين يَنعُونَ ِن جيڪي ماڻهو ان کان سواءِ ٻين کي 



































ً1 
پڪارين ٿا. آهي سندن ڪنهن 
پڪار جو جواب ن ٿا ڏين مگر 
ڏانهن ڦهلائي تان ت اهو (پاڻي) ان 
جي منهن تائين پهچي ۽ (اهڙي 

ضَّلال# . طرح) اهو پاڻي سندس منهن تائين 
ٍ پهچڻ وارو نُ آهي (؟) ۽ ڪافرن 
جي دعا ڪرڻ ۽ پڪارڻ رڳو 
گمراهي (يعني اجايو) آهي. 

تشريح: (۱) يعني خوف ۽ اميد جي وقت پر ان هڪ الله کي 
پڪارڂڻ صحيح آهي ڇاڪاڻ ت اهو ئي هر هڪ جي پڪار 











ٻڌي ۽ قبول فرمائي ٿو يا دعوت, عبادت جي معن ۾ آهي 
يعني سندس عبادت ڪرڻ حق ۽ صحيح آهي. ان کان سواءِ 
ڪو عبادت جو َ ِ‪ آهي. چاڪاڻ_ ڪاتناتٹ جو سي 


ان جو ٿي حق آهي. 

(؟) بي يعني اهي الله کي ڇڏي مدد لاءِ ٻين کي پڪارين ٿا, 
سندڻ مثال ائين آهي جيئن ڪو ماڻهو پري کان پاڻي ڏانهن 
بي نبا بي يټ 
تاتين پهچ. ظاهر ڳاله آهي ت پاڻي بي جان شيءِ آهي. ان کي 
معلومر ٿي ن آهي ت هٿ «گهيريندڙ همراهہ, جي حاجت 
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ڪهڙي آهي ۽ ن ان کي اها خبر آهي ت اهو مون کان 
پنهنجي منهن تائين پهچڻ جي تقاضا ڪري رهيو آهي ۽ نن 
ان ۾ اها طاقت آهي ت پنهنجي جڳ تان هلي ان جي هٿ يا 
منهن تائين پهچي. ساڳيءَ طرح مشرڪ الله کان سواءِ جن 
کي پڪارين ٿا, انهن کي ن اها خبر آهي تہ ڪو کين 
پڪاري رهيو آهي ۽ ن ئي کين خبر آهي ت ان جي حاجت 
ڪهڙي آهي ۽ ن ان ئي حاجت ۽ ضرورت کي پورو ڪرڻ 
سندن طاقت ۽ وس جي ڳالهھ آهي. 
7-3" هَاللڻ 

ليه ترُْجَعُونه(,) (القصص) 

9” 

الله تعالين سان گ گڏ ڪنهن ٻئي معبود کي ن پڪار (۱) 
ان کان سواءِ ڪو معبود ن آهي. ان جي ذات (۱) کان سواءِ 
هر شيع ھلاڪ ٿيندڙ آهي, ان جو حڪر آهي )٣(‏ ۽ ان ڏانهن 
تي توهان سڀ موٽايا ويندا. )٤(‏ 
تشريح: (۱) يعني ڪنهن ٻئي جي ٻانهپ ۽ بندگي ن ڪريو. نن 
دعا جي ذريعي. ن نذر نياز جي ذريعي, ن ئي قربانيءَ جي 
ذريعي جو آهي سڀ عبادتون آهن جيڪي رڳو هڪ الله لاءِ 
خالص آهن. قرآن مجيد پر هر هنڌ غير الله جي عبادت کي 
”ُپڪارڻ“ چيو ويو آهي, جنهن جو مقصد ان ڳالھ جي 
وضاحت ۽ پڌرائي ڪرڻ آهي ت غير الله کي مافو ق الاسباب 





-+11- 
يعني انهن کي الله تعالن وانگر طاقت ۽ قوت جو 
مالڪ سمجهي پڪارڻ؛: انهن کان مدد طلب ڪرڻ ۽ فرياد 
ڪرڻ, انهن کان دعائون گهرڻ ۽ التجا ڪرڻ, اها سندن 
عبادت آهي جنهن جي ڪري انسان مشرڪ ٿئي ٿو. 
(؟) اصل ۾ لفظط وجهه”“ آهي. (ان جو منهن) ان مان مراد 
الله جي ذات آهي جنهن کي هتي ”سندس چهرو“ چيو ويو 
آهي. يعني الله کان سواءِ هر شيءِ هلاڪ ۽ ننا ٿيندڙ آهي 
اکل مَڻْ عََيُهَا قا (۱5) وَيقى وه ريك ڏُو الحطال والاكراميڳ 
(۱؟)(الرحن) 
)٣(‏ يعني ان جو فيصلو, جيڪو اهو چاهي لاڳو ٿئي ٿو ۽ ان 
جو حڪر جنهن جو ارادو ڪري, هلي ٿو. 
)٤(‏ تان تہ اهو نيڪن کي سندن نيڪين جو بدلو ۽ برن کي 

تڪيلف ٽاريندڙ رڳو الله جي ذات آهي 

(قل أَعَبرَ الله أنٌحِدُ تون چو ت ڇا آئون الله کان سواءِ 
ويا فاطر ال َارات ٻين کي پنهنجو معبود بڻايان (۱) 
َ جيڪو آسمائن ۽ زمين جو پيدا 
ٳٿي ڪندڙ آهي ۽ جيڪو کارائي ٿو پر 
َر کائي ن ٿو؟ چؤ مون کي حڪمر 
ڪيو ويو آهي ت آءُ سڀ کان 
پهريان اسلامِ قبول ڪريان ۽ 
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مشرڪن مان ن ٿيان. تون چو تہ 
جيڪڏهن مان پنهنجي پالڻهار جي 
نافرماني ڪريان ت هڪ عظيم 
ڏينهن جي عذاب کان ڊڄان ٿو. 
(۱)جنهن شخص تان ان ڏينهن جو 
عذاب ٽاريو ويو ت بيشڪ ان تي 
ان (الله) رحم ڪيو ۽ اها پڌري 
ڪاميابي آهي. (٣)۽‏ جيڪڏهن الله 
توکي ڪا تڪليف پهچائي ت ان 
کي ٽاريندڙ سواءِ الله جي ڪو ٻيو 
ك آهي ۽ جيڪڏهن الله تعالىٰ 
توکي ڪو فائدو پهچائي ت اهو هر 
(؟)۽ اهو پنهنجي ٻانهن تي غالب 
آهي (ه) ۽ اهو ئي وڏي حڪمت 
وارو ۽ پوري خبر رکندڙ آهي. 
تشريح: (۱( ”ولن" مان مراد هڪ معود آهي. جيُن ترجمي 
۾ر واضح ڪيو ويو آهي. ۽ ن تہ ٻين کي دوست بنائڻ جائز 
آهي. 


شيءَ قلڀير (۱) وه و 
القاھأُ فوقَ عبادِه 
وهو الحجِيم الحبير 


(/۱)(الانعام) 
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(؟) يعني جيڪڏهن مون پنهنجي رب جي نافرماني 
ڪندي اللَه کي ڇڏي ڪنهن ٻئي کي معبود بغايو ت آءُ ب الله 
جي عذاب کان بچي ن سگهندس. 
)٣(‏ جيئن ٻي هنڌ فرمايائين شفَمَن رُڂرحَ عَن الٿار 77-4 
نار (ه۱)(آل عمران) جنهن شخص تان باھ جو عذاب ٿاريو 
ويو ۽ جنت ۾ داخل ڪيو ويو, اهو ڪامياب ٿيو, ڇاڪاڻ تہ 
ڪاميابي نقصان کان بچڻ ۽ نفعو حاصل ڪرڻ جو نالو آهي 
۽ جنت کان وڌيڪ ٻيو ڪهڙو نفعو ٿي سگهي ٿو؟ 
)٤(‏ يعني نفعي نقصان جو مالڪ ۽ ڪائنات پر هر طرح جو 
عمل ڪندڙ صرف الله آهي ۽ ان جي حڪر ۽ فيصلي کي 
ڪو روڪيندڙ ن آهي. هڪ حديث ۾ هن مضمون کي هن 
طرح واضح ڪيو ويو آهي ت: 
(اللَهُہً لامَانمَ لِا اعطيت ولا مُعطى لِمٌا مُتعت ولايَنفم ذا الد منكَ اخً) 
(صحيح جحارى كتاب الاعتصام والقدر والدعواتء مسلہم كتاب الصلواة 
واللساجحد) 
ترجمو: 

نهن کي تون ڏئين ان کي ڪو روڪڻ وارو نن آهي 

جنهن کي تون روڪين ان کي ڪو ڏيڻ وارو نن آهي 
ڪنهن حيثيت واري کي ان جي حيثيت تنهنجي مقابلي ۾ 
ڪو فائدو نٿي پهچائي سگهي. نبي ءَټّة هر نماز کان بعد 
اها دعا گهرندا هئا. 
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(ه) يعني سڀني جا ڪنڌ ان جي سامهون جهڪيل آهن. 
وڏا وڏا جابر ۽ ظالم ماڻهو ب ان جي سامهون بي وس ۽ ء 
هيٹا آهن. اهو هر شيءِ تي غالب آهي ۽ سموري ڪاتنات ان 
جي فرمانبردار آهي. اهو پنهنجي هر ڪر پر داناءُ ۽ هر شيءِ 
کان باخبر آهي. ان کي معلوم آهي ٿ. اڻْ جي احسان ۽ 
بخشش جو حقدار ڪير آهي ۽ ڪير ن آهي. 
(7) يعني الله تعالىٰ ئي پنهنجي وحدانيت ۽ ربوبيت جو سڀ 
کان وڏو گواه آهي. اڻ ڱاڻ وڌيڪ ٻيو ڪو شاهد ۽ گواھ نن 
آهي. 
(۱) ربيع بن انس چوي ٿو ت هاڻي جنهن وٽ ب هيءُ قرآن 
پهچي جيڪڏهن اهر الله لله ۽ رسول عَټَُ جو سچو فرمانبردار 
۽ تابعدار آهن ڌراڻ جي دض داري آهن ٽا اهر بر مانهن. جي 
الله تعالىن ڏانهن سڏي جيئن رسول الله عَټَّٰهُ ماڻهن کي 
دعرت ڏيندا رهيا ۽ ائين انهن کي اللْه جي عذاب کان 
ڊيڄاري جيئن پاڻ سڳورا ڊيڄاريندا رهيا. (ابن کنير) 

مصيبت دور ڪندڙ رڳو الله تعالیٰ آهي 
وا اغ يِن دُون اللهِ| ۽ الله کان سواءِ انهن کي ث 

ْنفَعُكَ وَنا يك | پڪار جيڪي تو کي ن فائدو ڏين 
َٳن فَعَلّتَ فٳنتَ ٳذا مَِ | ٿا ۽ نہ ٿي نقصان پهچائين ٿا پوءِ 
الظَالِينَ (.۱) رَٳڻُ| جيڪڏهن(ائين)ڪندين ت پوءِ 
بَنْسَّٿلت له بث“ َنا| بيشڪ تون ان وقت ظالمن مان 




















0 
كَائف لهُ ٳا مُرَ وَٳِن ٿيندين.(۱)۽ جيڪڏهن الله توکي 
ثرئة بر نَا ڪا تڪليف پهچائي ت اڻ کي اڻ 
يه 3 به مَ | کاڻ سواءِ ڪو هٽائڻ وارو نن آهي 
بُتاءُ يعاد مَهُهَ أ(؟) ۽ جڪڏهن (الله) تو کي ڪا 
لقفُورُ الرَحِيہُ 4( «) | ڀلائي پهچائي تہ ان کي ڪو ٽارڻ 
(يونس) وارو نن آهي. پنهنجن ٻانهن مان 
جنهن کي چاهي ٿو (ڀلائي) 
پهچائي ٿو ۽ اهو بخشڻهار رحم 
تشريح: (۱) يعني جيڪڏهن الله کي ڇڏي انهن معبودن کي 
سگھ ن ٿا رکن ت اهو ظلم ٿيندو. ظلم جي معنىل آهي: 
(وضع الشيءِ فِى غير مَحله) (ڪنهن شيءِ کي ان جي اصل 
جاءِ تان هٽائي ٻي جاءِ تي رکڻ). عبادت جيئن تہ رڳو الله 
تعالن جو حق آهي جنهن پوري ڪائنات ٺاهي آهي ۽ زندگيءَ 
ڇيا ٻپ بي ۽ نانان اهوثي پيدا ڪري 3 پوءِ عبادت جي 
انهيءَ حقدار کي ڇڏي ڪنهن ٻئي غير حقدار جي عبادت 
ڪرڻ در اصل عبادت کي غلط جاءِ تي استعمال ڪرڻ آهي. 
انهيءَ ڪري شرڪ کي ظلم سان تعبير ڪيو ويو آهي. هتي 
بہ خطاب جيتوڻيڪ نبي ڪريم َنُه کي آهي پر اصل 

مخاطب عام انسان ۽ امت محمدي عءَټټهُ آهي. 




















1 

(۱) ”خير“ (ڀلائي) کي هتي ”فضل“ انهيءَ ڪري چيو 

0070 70 9” ۱1 

معاملو ڪري ٿو, جيتوڻيڪ ٻانها ان جا حقدار ن آهن, پر 

اهو ان جو رڳو فضل ۽ ٻاجھ آهي جو ماڻهن جي عملن کي 
ڇڏي انسانن تي رحمر ۽ ڪرم ڪري ٿو. 

جن کي الله جو شريڪ بغايو وڃي ٿو. اهي قيامت جي 
ڏينهن ڪر ايندا 


ه‫ 
ُو 


لاله يڌ عِمُ ان ڏانهن ئي موٽايو وڃي ٿو (۱) 
التَاعَةِ وناخ | قيامت جو علم ۽ جيڪي ميوا 
مِڻُ ثََرات من | پنهنجن (مکڙين) مان نڪرن ٿا ۽ 


أكَمابِها َا گيل جيڪا مادي حمل سان ٿئي .8 
من لٿ ولا تَضَځ 1 جيڪا اولاد اها ڄڻي ٿي؛ ان (الله) 
بيليد وٌيأځغ لثاډبيا کي. سا شيءِ جن خر آهي (۱) ۽ 
.ڪن کي سي پڇندو ت منهنجا 
شريڪ ڪٿى آهن؟ چوندا ت اسان 
تو کي عرض ڪيو ت اسان مان ڪو 
”َ‫ 7 
ان جو گواھ ن آهي. (٣)۽‏ آهي ان 
کان اڳ جن جي عبادت ڪندا هئا. 
“٤ ًَ * 3‏ 2 
سر انهن کان گمر تي ويا())ء۽ انهن 
سمجهي ورتو ت هاڻي کين ڪو 
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(فصلت) بچائڻ وارو ن آهي. (ه) 
تشريح: (۱) يعني الله کان سواءِ قيامت جي اچڻ جو ڪنهن 
کي علم ن آهي, انهيءَ ڪري جڏهن سيدنا جبريل عليہ 
السلار نبي ڪريم حََُّ جن کان قيامت جي اچڻ جي باري 
۾ پڇيو ت پاڻ فرمايائون ت: 
ما لڪول عَنها باعلَمَ مِنَ المائِل (ان جي باري پر مون کي ب ايرو 
علم ن آهي جيترو تو کي آهي. يعئي آءُ تو کان وڌيڪ ن ٿو 
ڄاڻان) ٻي جاءِ تي الله تعالىٰ فرمائي ٿو ت: ظٳٌى رب مُنهامَا4 
(ء ٤)(النازعات)‏ شلا ها څا ٳ هو ه( ۱/۱ )(الاعراف) يعني اللْه 
تعالیٰ کان سواءِ ڪنهن ٻئي کي ان جو علم ن آهي. 
(۱) هي الله جي ڪامل ۽ مڪمل علم جو بيان آهي ۽ سندس 
ان صفت علم ۾ ڪو ب شريڪ ن آهي. يعني اهڙو ڪامل 
علم ڪنهن کي حاصل ن آهي. تانجو نبين سڳورن کي ب ن 
آهي. انهن کي ب ايترو ئي علم هوندو آهي جيترو اللَه تعالىل 
کين وحي جي ذريعي ڏيندو آهي ۽ وحيءَ جي ان علم جو 
تعلق ب نبوت جي منصب ۽ ان جي تقاضائن کي ادا ڪرڻ 
سان هوندو آهي. ن ٻين فنن ۽ معاملات جي باري ۾٫‏ ان 
ڪري ڪنهن ب نبي ۽ رسول کي. چاهي اهو ڪيترو ٻ وڏي 
شان وارو ڇو ن هجي. عالم ماكان ومايکون (يعني هر شيءِ 
جيڪا آهي يا جيڪا ٿيندي, ان جو ڄاڻڻ وارو) چوڻ جائز ن 
آهي. ڇاڪاڻ ت اهو شان رڳو اڪيلي اللَه جو آهي ۽ ان جي 
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ئي صفت آهي. جنهن ۾ ڪنهن ٻئي کي شريڪ 
بڂائڻ شرڪ آهي. 
)٣(‏ يعني اڄ اسان مان ڪو شخص اها ڳاله مڃڻ لاءِ تيار نن 
آهي ت تنهنجو ڪو شريڪ ۽ ڀائيوار آهي. 
)٤(‏ يعني اهي هيڏانهن هوڏانهن ٿي ويا ۽ اسان جي گمان ۽ 
عقيدي جي ابنڑ انهن ڪنهن کي فائدو ن پهچايو. 
(ه) اهو گمان يقين جي معنيل ۾ آهي. يعني قيامت جي 
ڏينهن اهي اهو يقين ڪرڻ تي مجبور ٿيندا تہ کين الله جي 
عذاب کان بچائڻ وارو ڪو ن آهي. جيئن ٻئي هنڌ فرمايائين: 
َا المُجْرمُون لثارَ فظتوا آلَهُم مُوافِعوهًا وَلَه يَحدُوا عَنها 
مَصرفاڳه(٣ه)(الکهف)‏ 
جن کي الله جو ڀاٿيوار بڻائن ٿا. اهي قيامت جي ڏينهن 

ڪر ڌ ايندا 

انهن ماڻهن کي ٻي ڪنهن ڳالھ جو 
انتظار نہ آهي, مگر ان جي آخري 
نتيجي جو انتظار آهي. (۱) جنهن ڏينهن 
ان جو آخري نتيجو پيش ٿيندو ت 
جيڪي ماڻهو ان ڏينهن پر الله کي 
وساري چڪا آهن چوندا تہ واقعي اسان 
وٽ اللَه جا رسول سچيون ڳالهيون آڻي 
چڪا هئا. ڇا پوءِ هاڻي ڪو اسان جو 
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لنا ار نُرَد فََمْمَلَ سفارشي آهي, جيڪو اسان جي سفارش 
ير الَزِي کا ڪري يا اسين واپس وڃي سگهون ٿا ت 
مل قا حَسروا اسين انهن ڪمن جي ابتڙ جيڪي 
َيُُ ٫َسَا‏ ڪندا هئاسين, ٻيا (نيڪ) ڪم ڪريون. 
عَنىُُ مَا جائرا بيشڪ انهن ماڻهن پاڻ کي نقصان ۾ 
تر وي )مڌو ۽ آهي جيڪي ڳالهيون گهڙين ٿا, 


ڳپَ تن ٴ*‫ 
بالاعرافم ‏ سي سڀ گمر ٿي ويون. (؟) 











شري؟ (۱) يعني آهي. سنهن اجار جي اتظان ير آهڻ,اهڍ 
جڏهن سندڻ سامندن ابدد ات برق دز اقتار ڪر با 
ٻيهر دنيا ۾ اچڻ جي آرزو ڪندا ۽ ڪنهن سفارشيءَ جي 
تلاش ۾ هوندا. مگر آهي سڀ ڳالهيون اجايون هونديون. 
اهي معبود ب انهن کان گر ٿي ويندا. جن جي اهي الله کي 
جڏ عبادت ڪندا هئا, نُ اهي سندن مدد =. سگهندا ۽ َ 
ئي سفارش ڪندا ۽ نن ئي اهي کين جهن کان ڇڏائي 
(؟) قرآن مجيد ۾ هڪ ٻئي هنڌ دوزخين جي پڇتائڻ ۽ سندن 
ٻيهر دنيا ۾ اچڻ جي آرزوءَ جو بيان ڪرڻ کان پوءِ فرمايو 

ويو آهي تہ جيڪڏهن اسين واقعي سندن ان آرزو ۽ اميد کي 
پورو ڪريون ۽ کين ٻيهر دنيا ۾ موڪلي وري کين عمل 

ڪرڻ لاءِ مهلت ڏيون, تڏهن ب اهي ئي وري ساڳيا بڇڙا ڪمر 
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ڪندا, جيڪى اگ ۾ ڪري چڪا هئا. اها آيت سڳگوري 
هيءَ آهي: ول رڌوا لا دُوا لِمَا نُهُوا عَنهُ(/؟)(الانعام) 
جيڪنهن انهن کي موٽايو وڃي تڏهن ب اهي ئي ڪمر 
اهي جيڪو الله تي ڪوڙ هڻي يا 
كٿ الله جي ايتن کي ڪوڙو چوي 
الظاٳِمُونَ )٣۱(‏ ٫َيَاءَ‏ | (۱)اهڙن بي انصافن کي ڪاميابي 
ټڂَتَْ ځيبتا ہہ حاصل ن ٿيندي. (؟) ۽ اهو وقت ب 
.3 #, 7 َآً"' نا "9 .3 
لقول اٳل +آيذاس[!ن> آبياد ڪر جنهن دينهن سموري 
مم سد او ان ڇر يه ه گڏ ڪندا ڃ 
شر کا کم الوين ”سم مخلو ق کي سين+ پو 
مشرڪن کي چو نداسين ت توهان 


تر عيمورن ٣٣اغ‏ نم لم 
-. ير ٣‏ 8 هن جا اهي شريڪ, جن جي معبود 


فتنتهم ٳِلا ان 
ٴ هجڻ جي تو هان دعوىٰ ڪندا هئا, 


ڪيڏانهن ويا؟پوءِ انهن جي شرڪ 
جو انجام ان کان سراءِ ڪجه ٫نہ‏ 
هوندو جو اهي چو ندا تہ الله جو 
قسم! پنهنجي پالڻهار سان اسان 
شريڪ ڪندڙ ن هئاسين. ڏس ت 
انهن ڪيئن پاڻ تي ڪوڙ هنيو ۽ 
جيڪي ڪوڙ گهڙيندا هئا. سي 


(ءٌ ؟)(الانعام) 
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سڀ انهن کان گمر ٿي ويا. )٣(‏ 
تشريح: (۱) يعني جهڙي طرح ڪوڙ گهڙيندڙ (مثلا نبوت جي 
ڪوڙي دعوىٰ ڪندڙ) سڀ کان وڏو ظالم آهي, اهڙيءَ طرح 
اهو ب وڏو ظالم آهي جيڪو الله جي آيتن ۽ ان جي سچي 
رسول کي ڪوڙو ڪري. نبوت جي ڪوڙي دعوىٰ ڪرڻ تي 
ايتري سخت ڌمڪي ۽ عذاب جي وارننگ جي باوجود, هر 
دور ۾ ڪيترن ماڻهن نبوت جي دعوىٰ ڪئي آهي. اهڙيءَ 
طرح نبي ڪريم عَټَد جي هيءَ گوئي سچي ثابت ٿي ت 
”ٽيه دجال پيدا ٿيندا. هر هڪ اها دعوىل ڪندو ت اهو نبي 
آهي.” گذريل صديءَ ۾ قاديان جي هڪ شخص نالي مرزا 
غلام احمد نٻيءَ هجڻ جي دعوىٰ ڪئي. ۽ اڄ ان جا پيروي 
ڪندڙ ان کي ان ڪري سچو نبي ۽ ڪي کيس مسيح 
موعود مڃين ٿا جو کيس ماڻهن جي هڪ قليل تعداد نبي 
مڃي ٿي. حالانٽڪ ڪنهن ڪوڙي کي ڪن ماڻهن جو سچو 
مڃڻ ان جي سچائيءَ جي حجت ۽ دليل ن ٿو ٿي سگهي. 
ڪنهن ڳالھ جي سچي هجڻ لاءِ ت قرآن ۽ حديث جي پڌرن ۽ 
واضح دليلن جي ضرورت آهي. 

(۱) جڏهن آهي ٻئي ظالہ آهن ت نہ ڪوڙ مڙهيندڙ ڪامياب 
ٿيندو ۽ نن ڪوڙ ڪندڙ. انهيءَ ڪري ضروري آهي ت هر 
هڪ پنهنجي انجام ۽ عاقبت تي چڱيءَ طرح غور ڪري. 
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)٣(‏ ليڪن اتي يعني قيامت جي ڏينهن انهيءَ پڌري 
ڪوڙ جو فائدو نہ ٿيندو, جيئن دنيا ۾ ڪڏهن ڪڏهن انسان 
جن کي اهي الله جو شريڪ ۽ پنهنجو حمايتي ۽ مددگار ۽ 
سفارشي سمجهن ٿا غائب ٿي ويندا ۽ اتي انهن جي ٺهرايل 
ڀائيوارن ۽ شريڪن جي اصل حقيقت واضح ٿي ويندي. پر 
اتي انهيءَ گناه جي اصلاح ۽ پورائي ڪرڻ جي ڪا صورت 
ن هوندي. 
وير نَخْشْمُمْ| ۽ اهو ڏينهن ذڪر جو ڳو آهي جنهن 
ڏينهن اسين انهن سڀني کي جمع 
ڪنداسون (۱) پوءِ انهن ماڻهن کي 
چو نداسين جن شُرڪ ڪيو ت توهان 
۽ توهان جا شريڪ پنهنجي جاءِ تي 
(؟) پوءِ اسين سندن درميان 
ڦوٽ وجهي ڇڏينداسون. )٣(‏ ۽ سندن 
اهي شريڪ چوندا ت توهان اسان جي 
عبادت ن ڪندا هئا. پوءِ اسان جي ۽ 
9 تت َا , ًي توهان جي درميان الله گواھ ڪافي 
آهي. بيشڪ اسين توهان جي عبادت 

نگ آازي: کان ضر هئاسون. ٤(‏ ان ۽ 
لا لي ن بي حبر هئتاسون. )٤(‏ انهيءَ هند 


ٰ‫ 
۾ ال ۾ هر شخص پنهنجن اڳ ڪيل ڪمن 
كل شس ما ًا لف ٍ ٍّ 
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وَرڏوا )1 جي جانچ پڙتال ڪندو (ه) ۽ اهي 
مولاشم الحَقُ وضُل ماڻهو اللْه ڏانهن جيڪو سندن 
عَنهم يي حقيقي مالڪ آهي. موٽايا ويندا ء 
يفترُون جيڪو ڪوڙ اهي ٻڏن ٿا َا 
(.٣)(يونس) ‏ | انهن کان غائب ٿي ويندو. (7) 











تشريح:(۱) يعني دنيا ۾ سندن درميان جيڪي خصوصي 
لاڳاپا آهن, اهي ختر ڪيا ويندا ۽ اتي اهي هڪ ٻئي جا 
دشمن ٿي ويندا ۽ سندن ٺهرايل معبود هن ڳالھ جو ئي 
انڪار ڪندا تہ اهى ماڻهو انهن جى عبادت ڪندا هڪا. انهن 


هئا. 

(۱) اهو انڪار جو سبب آهي ت اسان کي تہ ڪجھ ب معلوم 
نن آهي ت توهان ڇا ڪري رهيا هئا. جيڪڏهن اسين ڪوڙ 
ڳالهايون ٿا تہ اسان جي ۽ اوهان جي درميان الله تعالىن گواھ 
ڪا ضرورت ٿي باقي نٿي رهي. هيءَ آيت هن ڳاله جي بابت 
پڌري نص ۽ وضاحت آهي ت مشرڪ جن کي مند لاءِ 
پڪارين ٿا, اهي رڳو پٿرن جون مورتيون ن آهن (جيئن اڄ 
ڪرڻ لاءِ چون ٿا تہ هن قسم جون آيتون ت بٽن جي لاءِ آهن) 
بلڪ اهي عقل ۽ سمجھ رکندڙ ماڻهو ئي هوندا آهن, 











2. 

جي مرڻ کان بعد ماڻهن انهن جا مجسما ۽ بتَ ٺاهي 
کين پوڄڻ شرو ع ڪن ٿا. جيئن سيدنا نوح عليہ السلام جي 
قوم جي طرز عمل مان ب ثابت آهي جنهن جي وضاحت 
صحيح بخاري شريف پر موجود آهي. پڻ اهو ب معلوم ٿيو ت 
مرڻ کان بعد انسان ڪيترو ب نيڪ ڇو ن هجي تانجو نبي ۽ 
رسول ڇو نہ هجي. ان کي دنيا جي حالتن جو علم ن هوندو 
آهي. رڳو انهن جا پيروڪار ۽ عقيدتمند خواھ مخواھ انهن 
ڪن ٿا, سندن قبرن تي ميلن ٺيلن جو انتظام ڪن ٿا. مگر 
اهي (ڪوڙا معبود انهن سڀني ڳالهين کان) بي خبر هوندا 
آهن ۽ حشر جي ميدان ۾ اهي انهن سڀني شين جو انڪار 
ڪندا. اها ٿی ڳالھ سورة احقاف آيت نمبر:5.؟ ۾ر بيان ڪئي 
رتي آهي, 
َيءَ بقول نادُوا| ۽ جنهن ڏينهن اهو فرمائيندو ت 
اَزِيَ| توهان جي خيال ۾ منهنجا جيڪي 
َعَْ فَدَعَوْمُْ نُ شريڪ ها انهن پڪاريو. اهي انهن 
َئُُ| کي پڪاريندا پر انهن مان ڪو ب 

تت | جواب ن ڏيندو. انهن جي درميان 
موٌبقاڳ4(؟ *) اسين هلاڪت جو سامان ڪنداسون. 
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تشريح: (۱) اصل لفظ استعمال ٿيو آهي ”موبق“ 
(پردو ۽ آواز) يعني انهن جي درميان پردو ۽ فاصلو قاتم 
ڪيو ويندو. ڇاڪاڻ ت انهن جي درميان پاڻ ۾ دشمني قاتثمر 
ٿيندي. تان ت محشر جي ميدان ۾ پاڻ پر ملي ن سگهن. ڪي 
چون ٿا تہ اها جهنم ۾ر پونءَ ۽ رت جي هڪ خاص ماٿري آهي 
۽ ڪن ان جو ترجمو ”ھلاڪ ڪندڙ” ڪيو آهي جيئن ترجمي 
مان واضح آهي. يعني اهي مشرڪ ۽ انهن جا ٺهرايل معبود, 
هڪ ٻئي سان ملي ن سگهندا. ڇاڪاڻ ت سندن سامهون 
ڪت ”تس ۽ هولناڪ شيون هونديون. 
عد ناه ڇا اهو شخص جنهن سان اسان چڱو 
وعدو ڪيو آهي, جو ان کي يقيتًا 
لهڻ وارو آهي ان شخص وانگر ٿي 
سگهي ٿو جنهن کي اسان دنيا جي 
حياتيءَ ۾ (معمولي) فائدو ڏنو آهي؟ 
پوءِ قيامت جي ڏينهن اهو (دو زڂ ۾ر) 
حاضر ڪيو ويندو. (۱)۽ انهيءَ ڏينهن 


._ 


پ طياخ 


(۱۱) ويوم يتا دِيهم | = . 
بقل اين ار كاڻن “همه کين پڪاريندو پوءِ 
يڊ يز لاد الد ڪس آهن الرفاڻ تا آهي 
معبود جن کي توهان (الله جا) 
ڀائيوار ڀائيندا هڪا؟. (؟)چوندا آهي 


)٣(‏ جن تي (عذاب جي) ڳاله ثابت 


٣451‏ قالَ النين 
حقَ علہ عليهم القول 


ائم 


ربنا مَولاء الِين 
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ٿي چڪي آهي. پالڅهار اسان جا! هي 
آهن جن کي اسان گمراھ ڪيو. (( 
کين گمراھ ڪيوسون, جيكځن اسين 
(پاخ) گمراهھ ٿياسون. (9) جن جي 
اهي عبادت ڪندا هڪا (7) اسين تو 
وٽ ان کان بيزاري ظاهر ڪيون ٿا 
(۱)۽ چيو ويندو ت پڪاريو پنهنجي 
شريڪن کي. () پوءِ اهي انهن کي 
پڪاريندا تہ اهي سندن پڪار ن ٻڌندا 
۽ عذاب ڏسندا () (تہ چوندا تم) 
( ۱)۽ (قيامت جي) ڏينهن کين 
پڪاريندو پوءِ (مشرڪن کي) چو ندو 
تہ توهان رسولن کي ڪهڙو جواب 
ڏنو. (۱۱)پوءِ انهيءَ ڏينهن انهن تي 
خبرون ڳجهيون ٿي وينديون, پوءِ 
اهي هڪ ٻئي کان سوال ب نہ ڪري 
سگهندا. (؟۱)باقي رهيا اهي جن توب 
ڪئي ۽ ايمان آندائون ۽ چڱا ڪمر 
ڪيائون ت ويجهو آهي ت اهي 
ڪاميابي حاصل ڪرڻ وارن مان 














-27.- 











ٿين. )۱٣(‏ 
تشريح: (۱) يعني سزا ۽ عذاب جو حقدار ٿيندو. مطلب هي 
آهي ت ايمان وارا الله تعالين جي وعدي مطابق جنت جي 
نعمتن کان ٻهرو حاصل ڪندا ۽ نافرمانن کي عذاب ڀوڳڻو 

پوندو. ڇا انهن ٻنهي قسم جا ماڻهو برابر ٿي سگهن ٿا؟ 
(؟) يعني اهي بت يا ماڻهو جن کي توهان دنيا ۾ منهنجي 
الوهيت ۽ ربوبيت ۾۾ر شريڪ ۽ ڀائيوار ڀائيندا هئا ۽ کين 


لر _- زر “” 
ٴُ“ٌّ 


مدد لاءِ پڪاريندا هئا ۽ انهن جي نالي جي نذر نياز ڏيندا 
هئا, اڄ ڪٿي آهن؟ ڇا اهي توهان جي مدد ڪري سگهن ٿا؟ 
۽ توهان کي منهنجي عذاب کان بچائي سگهن ٿا؟ ڌمڪيءَ 
طرز ]له نقالل ات ان ”677 الله تعالين جي 


سامهون ڪنهن کي ساھ چورڻ ۽ چون ڪرڻ جي مجال 
ٿيندي؟ اهوتي مضمون الله تعالين سوره انعام آيت مبر 48٤‏ ھر 
ٻين جاين تي بيان فرمايو آهي. 

)٣(‏ يعني جيڪي الله جي عذاب جا لائق ٿي چڪا هرندا, 
مثللاً سرڪش شيطان, ڪفر ۽ شرڪ جا داعي ۽ اڳواڻ, اهي 
چنا 

)٤(‏ اهو جاهل عوام ڏانهن اشارو آهي جن کي ڪفر جي 
اڳواڻن ۽ شيطانن گمراهھ ڪيو هو. 

(ه) يعني اسين پاڻ ب گمراھ هئاسون ۽ گڏوگڏ هنن کي ب 


* 
** 


گمراھہ ڪيوسون. مطلب هي آهي ت اسان انهن تي ڪو 
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زبردستي نن ڪيو هو, رڳو اسان جي اشاري تي هنن 
پاڻ گمراهي اختيار ڪئي. 
(7) يعني اسين انهن کان بيزار ۽ لاتعلق آهيون. اسان جو 
انهن سان ڪو واسطو ۽ تعلق نن آهي. يعني اتي تابعداري 
ڪندڙ ۽ جن جي تابعداري ڪئي وجي ٿي: چيلا. مريد ۽ پير 
(۱) بلڪ در حفيقت پنهنجين خواهشن جي پيروي ڪن ٿا, 
يعني سندن آهي ٺهرايل معبود جن جي ماڻهو دنيا ۾ر عبادت 
ڪن ٿا, ان ڳاله کان ئي انڪار ڪندا ت ماڻهو سندن ڪا 
عبادت ڪندا هئا. هن مضمون کي قرآن مجيد ۾ ڪيترن 
هنذن تي بيان ڪيو ويو آهي. مثلاً: سورة الانعام-4 ٤‏ سورة مريع- 
۱/. "0 سورة الاحقاف- .0‏ سورة العتحبوت-ه؟ِ سورة البقرة- 
5 ۱. ۱7 وغيرها من الايات. 
(+) يعني انهن کان مدد طلب ڪريو, جهڙي طرح دنيا ۾ر 
توهان مدد طلب ڪندا هئا. ڇا آاهي توهان جي مدد ڪن ٿا. 
پوءِ اهي کين پڪاريندا مگر اتي ڪنهن جي اها جرثت 
هوندي جو چوي ت ها اسان توهان جي مدد ڪريون ٿا. 
(4) يعني يقين ٿيندن تہ اسان سڀ جهنم جو ٻارڻ ٿيڻ وارا 
اهيرڻ. 
(- ۱) يعني عذاب ڏسڻ کان بعد آرزو ڪندا ت ڪاش دنيا ۾ 
هدايت جي واٽ وٺون ها ت اڄ انهيءَ خراب حشر ۽ بڇِڙي 
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عاقبت کان بچي وڃون ها. (سررة الكهف: *ة. ,0٣‏ ۾ ب 
اهو مضمون بيان ڪيو ويو آهي) 
(۱۱) هن کان اڳين آيتن پر توحيد جي باري ۾ سوال هو. هي 
ٻيو اعلان رسالت جي باري ۾ آهي. يعني اسان توهان ڏانهن 
رسول موڪليا هئا, انهن سان توهان ڪهڙو معاملو ڪيو؟ 
انهن جي دعوت قبول ڪئي يا ن؟ جيئن قبر ۾ر سوال ٿيندو 
آهي ت توهان جو رب ڪير آهي؟ توهان جو رسول ڪير 
آهي؟ توهان جو دين ڪهڙو آهي؟ مؤمن تہ صحيح جواب 
ڏيندو آهي. پر ڪافر چوندو آهي ڻہ: هاه هاه لاادري (مورن کي 
ت ڪا خبر ن آهي) اهڙيءَ طرح قيامت جي ڏينهن کين ان 
سوال جو ڪو جواب سمجھ ۾ ن ايندو. ان ڪري اڳتي بيان 
فرمايائين تہ مٿن سموريون خبرون ڳجهيون ٿي وينديون, 
يعني اهي عقل جا انڌا ٿي ويندا. ڪو دليل کين نہ سمجھ ۾ 
3 990 6-7 
”خبرون” چيو ويو آهي. جنهن ۾ ان ڳالهہ ڏانهن اشارو آهي 
ت سندن باطل عقيدن لاءِ وٿن ڪو دليل آهي ئي ڪون. رڳو 
قصا ۽ حڪايتون اٿن جيئن اڄ ب قبرپرستن وٽ هٿ ٺوڪين 
ڪرامتن جي قصن کان سواءِ ڪجھ ن آهي. 
(؟۱) ڇاڪاڻ ت انهن کي يقين ٿي چڪو هوندو ت سڀ دوزخ 
پر داغل ٿيڻ دارا آهڻ. 
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)۱٣(‏ يعني الله تعالن مالڪ مختيار ڪل آهي, ان جي 
مقابلي پر ڪنهن کي ڪو اختيار ئي ن آهي. ڪٿي جو ڪو 
جڏهن سخت پريشائي هوندي آهي. تہ مشرڪ ب الله 

کي ڀڪاريندا آهن 
|تون چو ت پنهنجو حال ٻڌايو ت 
جيڪڏهن توهان تي الله جو عذاب 
اچي یا توهان تي قيامت قائثمر ٿئي ڇا 
اللْه کان سواءِ ڪنهن ٻئي کي 
7 پڪاريندا؟ جيڪڏهن توهان سچا 
آهيو بلڪ خاص ان کي ئي ڀڪاريندا 
پوءِ جنهن لاءِ توهان ڀڪاريو ٿا, 
جيڪڏهن الله چاهيندو ت ان کي ب 
دور ڪندو ۽ جن کي ترهان شريڪ 
ڪريو ٺهرايو ٿا انهن سڀني کي 

وساري ڇڏيندو. (۱) 
تشريح: (۱) أرأيتكَہ ۾ر ”گُمر” خطاب لاءِ آهي جنهن جي معنيل 
آهي ت اخبروني (مون کي ٻڌايو يا خبر ڏيو) هن مضمون کي 
قرآن ڪريم ۾ ڪيترن هنڌن تي بيان ڪيو ويو آهي (ڏسو 
سوره بقره: "5 ۱ ۽ اُن جي تفسير) ان جو مطلب هي ٿيو ت 
توحيد انساني فطري آواز آهي. انسان ماحول یا ابن ڏاڏن 











ٴَ ور 
آ‫ 
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جى تقليد ۾ مشرڪان ععقيدا ۽ اعمال اختيار 


ڪري ٿو ۽ غير الله کي پنهنجو حاجت روا ۽ مشڪل ڪشا 
سمجهي ٿو. نذر نياز ب انهن جي نالي جي ڪڍي ٿو پر 
جڏهن ڪنهن مصيبت ۾ مبتلا ٿئي ٿو تہ سڀ ڪجھ وساري 
ويهي ٿو ۽ فطرت سڀني تي غالب اچي وڃي ٿي. پوءِ بي 
اختيار ان ذات کي پڪاري ٿو, جنهن کي پڪارڻ گهرجي. 
جيڪڏهن ماڻهو انهيءَ فطرت تي قائ رهن ت ان جي نجات 
مڪمل طور انهيءَ فطري آواز يعني توحيد کي اختيار ڪرڻ 


۾ 


.مين ۾ جيڪي آهي 


سڀ ان جو آهي ۽ ان جي ئي 
عبادت لازمر آهي ڇا پوءِ توهان ان 
کان سواءِ ٻين کان ڊڄو ٿا؟ توهان 
وٽ جيتريون ب نعمتون آهن/. سڀ 
. * 7 ط 

ان جون ڏٺنل آهن (۱)هاڻي ب 
رسي ٿي ت ان وٽ ئي فرياد 
ڪريو ٿا. (؟)۽ جيئن ئي اهو 
» هي توهان کان اها مصيبت دور ڪري 
شر ون )9٤4(‏ * . بي 5 0 0 طٰ 

٫‏ اي يي ]ٿو اه توهان مان ڪي ماڻهو 
بما اٽيناهم فتمتعو | پٻ 


”00 پنهنجي رب سان شرڪ ڪن ٿا. 
ڦقسو ف تعلمو ن اه ه) ”7 
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وَيَحِملُونَ لِمَا لَا يََلَمُونَ ‏ (٣)تان‏ تہ اسان جي ڏنل نعمتن 
تَصِيًا مِتا رَرَقَتاهُهُ تال | جي ناشڪري ڪن چڱُو! ڪجھ 
تا َا تا | فاقدو حاصل ڪريو. آخرڪار 
تَ رون( ه) (الىحٳ) | توهان کي معلومہ ٿي ويندو. (٤)۽‏ 
جن کي ٿا جاڻن انهن جي للاءِ 
انهيءَ رز مان حصو مقرر ڪن 
ٿا جيڪو کين اسان ڏنو 
آهي(ه)الله جو قسم توهان کان 
انهيءَ بهتان جي باري ۾ ضرور 
سوال ڪيو ويندو. (*) 
تنشريح: (۱) ججڏهن سمورين نعمتن جي ڏيڻ وارو رڳو الله 
(؟) ان جو مطلب هيءُ آهي ت الله جي هڪ هجڻ جو عقيدو 
دل جي گهراين ۾ مضبوط ۽ موجود آهي:. جيڪو ان وقت 
اڀيري سامهون اچي وڃي ٿو. جڏهن هر طرف کان مايوسين 
جا ڪارا ڪڪر گهرا ٿي ويندا آهن. 
)٣(‏ پر انسان ‏ ڪيترو ناشڪرو آهي جو تڪليف, بيماري, 
تنگ دستي ۽ نقصان وغيره ختمر ٿيندي ئي اهو رب تعالىل 
سان شرڪ ڪرڻ لڳي ٿو. 




















5 
)٤(‏ اهو ائين آهي جيئن ان کان اڳ فرمايو هئائين تہ: 
لقل تَمَتمُوا ان ين ٳى النار» (. .)(ابراهيم) حياتيءَ جا ڪجه 
ڏينهن فائدو حاصل ڪريو:. آخرڪار توهان جو ٺڪاڻو دوزخ 
اهي. 

(ه) يعني جن کي اهي حاجت روا,. مشڪل ڪشا ۽ معبود 
سمجهن ٿا. سي پٿر جون مورتيون يا جن ۽ ۽ شيطان آهن, جن 

جي حقيقت جو کين علم ب ن آهي. اهڙيءَ طرح قبرن ۾ر 
دفن ٿيل ماڻهن جي حقيقت ب ڪو ن ٿو ڄاڻي ت ساڻن 
ڪهڙو معاملو ٿي رهيو آهي؟ اهي الله تعالىٰ جا پيارا ٻانها 
آهن يا ڪنهن ٻيءَ فهرست پر؟ انهن ڳالهين کي ن ٿو ڄاڻي. 
ليڪن انهن ظالمن سندن حقيقت کاڻ ناواقف هجڻ جي 
باوجود انهن کي الله تعالىن جو شريڪ ۽ ڀائيوار مقرر ڪيو 
آهي ۽ الله جي ڏنل مال پر انهن لاءِ ‏ (نذر نياز طور) حصو 
مقرر ڪن ٿا. تان جو جيڪڏهن الله تعالين جو حصو رهجي 
وڃي ت ڀلي رهجي وڃي. مگر پنهنجن باطل معبودن جي 
حصي ۾ ڪمي ن ٿا ڪن. جيئن سوره انعام:۱ ٣‏ ۾ر بيان ٿيو. 
(7) توهان الله تى بهتان هڻو ٿا ت اهى “اسان جا ٺهرايل 
معبود سندس شريڪ يا ڀاٿيوار آهن” ان بابت قيامت جي 
ڏينهن توهان کان پڇاڻو ٿيندو. ٍ 
جيڪا مخلو ق اها نفعي نقصان جو اختيار نہ ٿي رکي 
فلَہًا حَنُّ عَليه| پوءِ جڏهن رات جي اونداهي مٿن 




















اليل راى كَوِكًا 
قَالَ خَڌا بي قََتًا 
اآفز قال لا 
لانزر (٣م‏ َنَت الهڻ وارن وارن کي پسند ان ٿو 
رَ | ڪريان. پوءِ جڏهن چنڊ کي چمڪندي 
پالڻهار آهي ۽ جڏهن اهو لهي ويو ت 
زرن څ ام به القيائين اڻ. جيڪهڻ. قڍڻ ”کي 
زه يي را يا نهج ننالڻنهان داننخ: .ڪي هم 
...يمان گمراهن مان ٿي پوندس. پوءِ 
جڏهن سج کي چمڪندي ڏٺائين, 
چيائين ت هيءُ منهنجو رب آهي: جو 
اهو سڀ کان وڌو آهي. پوءِ جڏهن 
اهو ب لهي ويو چيائين تہ بيشڪ آءٌ 


2 


2 كٌّ 
جن 


("٣؟)‏ فلمًا 7 
لش اع قا 


هنا اري. دا اکير 


توهان جي شُرڪ کان بيزار آهيان. 
(۱( 











تشريح: (۱) يعني انهن سڀني شين کان جن کي توهان الله 

جو شريڪ ۽ ڀائيوار بنايو ٿا آءُ بيزار آهيان. ڇاڪاڻ ت انهن 

۾ تبديلي ايندي رهي ٿي. ڪڏهن اڀرن ٿا. ڪذڏهن لهن ٿا 
1 7 - *ھ *‫ ٤7‏ 

جيڪا ثابتي ۽ دليل اهي ان ڳالهہ جي ت آهي مڂلو ى آهن ۽ 

انهن جو خالق ڪو ٻيو آهي. جنهن جي حڪر جا آهي تابع 
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آهن. پوءِ جڏهن آهي خود مخلوق ۽ ڪنهن جا تابعدار 
آهن ت ڪنهن کي نفعو نقصان پهچائڻ جي ڪيئن سگھ 
رکندا. مشهور آهي ت زماني جي بادشاھ نمرود پنهنجي هڪ 
خواب جي تعبير جيڪا ڀوپن ڪئي هئي, ان جي ڪري هر 
نئين پيدا ٿيندڙ ٻار کي قتل ڪرڻ جو حڪر ڏنو. سيدنا 
ابراهيم عليہ السلامر ب تن ئي ڏينهن پر پيدا ٿيو, جنهن کي 
هڪ غار ۾ لڪايو ويو تان تہ نمرود ۽ ان جي ڪارندن جي 
هٿان قتل ٿيڻ کان بچي وڃي. انهيءَ غار ۾ جڏهن کين 
ڪجھ سمجھ ۽ دانائي حاصل ٿي ۽ چنڊ سج ڏنائين تہ آهي 
خيال ظاهر ڪيائين. ليڪن اها غار واري ڳاله ثابتيءَ جو ڳي 
نن آهي. قرآن مجيد جي الفاظن مان معلومہ ٿئي ٿو تہ قومر 
سان گفتگو ۽ بحث مباحثي دوران سيدنا ابراهيم عليہ 
السلاہِ اهي ڳالهيون فرمايون. جنهن ۾ قوم کي خطاب 
ڪندي فرمايائين ت آءُ توهان جي مقرر ڪيل شريڪن کان 
بيزار آهيان هن بحث جو مقصد باطل معبودن جي اصليت 
کي ظاهر ڪرڻ آهي. 
جيڪڏهن نبي ب شرڪ ڪن ها ت سندن عمل ب ناس 
ٿين ها 
وَتِلكَ حُڪّتا آَيتامَا | ۽ اها اسان جي حجت هئي جيڪا 
براهِيہَ عَلى فرب َم | اسان ابراهيم کي سندس قوم 
دَرَحّات مَنُ نَتاءِ ٳِن| جي مقابلي ۾ر ڏني. جنهن کي 
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وَهارون وٴكذلِكَ نَجزي 
ا وه ۾ ٿن 


وََكريا وٴيح 


)7.ُ( 


َہْ يا وَعہ سج 


وا 
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با 
(/) 
َََََ 


ولوطا وکلا 


ټ 
ُ#ٌٍ ؼۇا ”ڻرو 

َ 

مز اق ان 


ريوس 
فضّلتا عَلى العَاليِنَ 
(7..۱) 


ُو 
روت ْ 


وذرياتهم 
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سر مه ري ڇ 


واجتبيناهم 
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چاهيون ٿا درجن ۾ وڌايون ٿا. 
بيشڪ تنهنجو رب داناءُ علم 
وارو آهي. ۽ ان اسحاق ۽ يعقوب 
بخشيو. هر هڪ کي اسان هدايت 
ڏني. ان کان اڳ اسان نوح کي 
هدايت عطا ڪٿى ۽ سندس اولاد 
سليمان ۽ ايوب ۽ 
يوسف ۽ موسيل ۽ هارون کي 
(هدايت ڏني) ۽ اهڙي طرح اسين 
ڀلائي ڪندڙن کي جزا ڏيون ٿا. ۽ 
(پڻ) زڪريا. يحييل. عيسيل ۽ 
الياس کي (هدايت ڏني سون) سڀ 
تب ماڻي. ماڻ شتثا.ءَ امائتبا. 
۽ يسع ۽ يونس ۽ لوط سڀني کي 
اسان تماممر جهائنن وارن تي 
فضيلت ڏئي. ۽ انهن جي ابن 
ڪن ڀاثرن کي (هدايت ڏني سون) 
۽ اسان انهن کي مقبول بنايو ۽ 
اسان انهن کي سڌي واٽ وثرائي. 
اهائى الله جیى هدايت آهی. جيڪا 


مان داؤد ۽ 
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پنهنجن ٻانهن مان جنهن کي 
چاهي ٿو عطا ڪري ٿو ۽ 
جيڪڏهن اهي (نبي سڳورا ب) 
شرڪ ڪن ها ت هونڌ جيڪي 
(4)77(الانعام) اهي اعمال ڪري رهيا هئا,. سي 
سڀ ناس ٿي وڃن ها. (۱) 
تشريح:(۱) هتي ارڙهن نبين سڳورن جا نالا ذڪر ڪري الله 
تعالىٰ فرمائي ٿو تہ جيڪڏهن آهي ب شرڪ ڪن ها ت انهن 
جا سڀ عمل ناس ٿي وڃي ها. جيثن ٻئي هنڌ نبي عَټُٴ کي 
خطاب ڪندي الله تعالىٰ فرمائي ٿو ت: ظِآيِن أُهرَكًتَ َيَٿبَطنً 
عََللكَ (ه+) (لزمر) اي پيغمبر! جيڪڏهن تون ب شرڪ ڪندين 
تہ تنهنجا بہ سڀ عمل برباد ٿي ويندا. حالانڪ پيغمبرن کان 
شرڪ ٿيڻ ناممڪن آهي. مقصد امت کي شرڪ جي 
هولناڪي ۽ خطرناڪيءَ کان واقف ڪرڻ آهي. 


۽ بيشڪ تو ڏانهن ۽ جيڪي تو 
* ِ ٴ*‫ ”5 

کان اڳ هئا انهن ڏانهن وحي 
ڪئي وٿي تہ جيڪڏهن تون شُرڪ 


ويندا ۽ تون ضرور نقصان ڪارن 











مان ٿيندين. (۱) 
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تشريح:(۱) “جيڪڏهن تو شرڪ ڪيو” جو مطلب آهي 
ث ټنهتج مرت مرڪ تي تيو ۽ ثريډاث ڪيش. اظاف 
رسول الله َټ جن کي خطاب آهي حالائڪ پاڻ سڳورا 
شرڪ کان پاڪ ها ڇاڪاڻ ت الله جو رسول, الله جي 
حفاظت پر هوندو آهي ان کان شرڪ ٿيڻ ناممڪن آهي 
حقيقت پر امت کي سبق ڏيڻ ۽ سمجهائڻ مقصد آهي ت 
جيڪڏهن شرڪ ڪندؤ ت توهان جا عمل چٽ ٿي ويندا. 


علر غيب رڳو الله ڄاڻي ٿو 


اهي ماڻهو اوهان کان قيامت جي 
باري ۾ سوال ڪن ٿا ت ان جو 
وقت ڪڏهن ايندو؟ ڇؤ ت ان جو 
ٍ اھ ها ؟ُ 
ڪو ظاهر نہ ڪندو. اهو آسمانن ۽ 
زمين ۾ر تمامر وڏو (واقعو) اهي اها 
توهان تي اچانڪ اچي واقع ٿيندي. 
اهي توهان کان (ان جي باري ۾ر( 
ائين پڇن ٿا ڄڻ ت توهان ان جي 
تحقيقات ڪري ڇڪا آهيو اوهان 
* < َا ص مٰ هه 
فرمايو تہ ان جو علمر رڳو الله وٽ 


1 : 
۱ 


ميم 
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(۱7۱) قل نَا املٹ آهي پر گهڻا ماڻهو ن ٿا ڄاڻن.تون 
ُه ٌّ چو تہ آئون خود پنهنجي ذات لاءِ ب 
ٳ َر ڪنهن فائدي جو اختيار نہ ٿو رکان 
۽ ن ڪنهن نقصان جو. سواءِ ان جو 
جيڪي اللْه گهري ۽ ع -_-- آءُ 
غيب جون ڳالهيون 

گهڻا نائدا حاصل ج 


قوم يڙون (۱7,4) 


. (الاعراف) 











خوشخبري ذيندڙ آهيان. (۱) 


تشريح: (۱) هيءَ آيت هن بابت ڪيتري نن واضح آهي ت نبي 
حر جن عالم الغيب ن آهن. غيب ڄاڻندڙ رڳو الله جي ذات 
آهي. ليڪن ظلم ۽ جهالت جي انتها آهي تہ ان جي باوجود 
بدعتي نبي ڪريم عَتيَّهُ کي غيب ڄاڻندڙ ٻڌائين ٿا. حالانڪ 
جنگ احد پر پاڻ سگورن جا ڏند مبارڪ شهيد ٿيا. سندن 
چهرو مبارڪ بہ زخمي ٿيو ۽ پاڻ ڪريمن فرمايو ت اها قوم 
ڪيئن ڪامياب ٿيندي جنهن پنهنجي نبيءَ جي مٿي مبارڪ 
کي زخمي ڪري ڇڏيو. حديث جي ڪتابن ۾ آهي ۽ ٫ٻ‏ 
واقعا ب لکيل آهن. مثلاً سيدنا عائشہ تي تهمت لڳي ت پاڻ 
سگررا پورو هڪ مهينو سخت پريشان رهيا. هڪ يهودي 
عورت پاڻ سڳورن کي دعوت ڏئي زهر ملايو:, جنهن کي 











-.40- 
پا ب کاڌاثئون ۽ صحابن ڪرامر ب! تانئجو ڪي 
ات َ‫ ڀِ 
صحابي انهيءَ کاڌي جي ره ين وگهي سر ی ربا اين 
أٌ َ . َ جه 

عټظٰهُ جن پاڻ بہ باقي عمر انهيءَ زهر جو اثر محسوس 
فرمائيندا رهيا. آاهي ۽ اهڑا ٻيا ڪيترا واقعا آهن جن مان 
راضح ٿئي ٿو ت پاڻ ڪريمن کي غيب جو علم ٫ن‏ هجڻ 
سبب نقصان ڏسثا پيا جنهن مان قرآن مجيد جي بيان ڪيل 
»ها جهي .1 ڍا ان 64 ْ . 

ٽ0 0 * 0 27 

ڄاڻان ها ت مون کیي ڪا تڪليف ن رسى ها 


قل لا يغلمہ مَن في ڇو ت آاسمانن ۽ زمين وارن مان 
التَمَازات والأَرْض التَيب سواءِ الله جي ڪو غيب ن ٿو 


>= 


ڄاڻي (۱) انهن کي ت اهو ب 


يحنونَ (ه7)ڳ4 (الدمل) معلوم . اهي انهن کي 
ڪڏهن ٻيهر جياريو ويندو؟ 


أ 
َ‫ 
َ‪ 
ُو 











تشريح:(۱) يعني الله تعالىن جهڙيءَ طرح مٿي بيان ڪيل 
معاملن ۽ اڪيلو آهي, ان جو ڪو شريڪ نن آهي. اهڙيءَ 
ريت ڳجھ جو علم پر ب الله تعالىل نرالو ۽ لاثاني آهي ان 
کان سواءِ ڪو عالم الغيب ن آهي. نبين ۽ رسولن کي ب 
رڳو ايترو علم هوندو آهي جيترو الله تعالىن وحيءَ جي 
ذريعي کين ٻڌائي ٿو ۽ جيڪو علم ڪنهن جي ٻڌائڻ سان 
معلومہ ٿئي. ان جي ڄاڻندڙ کي ”عالم الغيب” ن ٿو چئي 


2“ 











پ” 
سگهجي. عالم الغيب ت اهو آهي جيڪو ڪنهن راسطي 
کان سواءِ ذاتي طور تي هر شيءِ جو علم رکي ۽ حقيقت 
کان باخبر هجي. ۽ لڪيل مان لڪيل شيءِ بہ انهيءَ جي علم 
جي داثري کان ٻاهر نن هجي. اها صفت رڳو الله تعالن جي 
آهي. ان ڪري رڳو اهو ئي عالم الغيب آهي. ان کان سواءِ 
ڪائنات ۾ ڪو ٻيو عالم الغيب ن آهي. سيدنا عائشہ 
فرمائي ٿي ت جيڪو شخص هي گمان ڪري ٿو ت پاڻ 
سڳورا سڀاڻي ايندڙ شام ۾ واقع ٿيندڙ حالات جو علم رکن 
ٿا انهيءَ الله تي وڏو بهتان ٻڌو ڇاڪاڻ ت الله تعالىٰ فرمائي 
ٿو تہ آسمان ۽ زمين ۾ غيٻب جو علم رڳو الله کي آهي. 
(صحيح بخاري: هه٤٤‏ مسلم: *7؟. ترمذي: 4+؟. )٣‏ سيدنا 
قتاده فرمائي ٿو ت الله تعالى تارا ٿن مقصدن لاءِ پيدا ڪيا 
آهن: ۱- آسمان جى زينت لاءِءِ +٣‏ ماڻهن جی رهنماثڻى لاءِءِ ٣‏ 
شيطان کي سنگسار ڪرڻ لاءِ. پر الله جي تعليم ۽ احڪامن 
کان بي خبر ماڻهن انهن مان ڳجھ جو علم حاصل ڪرڻ ۽ 
ڪهانت جو ڍونگ رچايو آهي. مثلاً چون ٿا تہ جيڪو فلاڻي 
۽ فلاڻي ستاري جي موجودگيءَ ۾ نڪاح ڪندو ت هيئن ۽ 
هيئن ٿيندو. جيڪو فلاڻي ۽ فلاڻي ستاري جي وقت سفر 
ڪه +07 جڪ الا تا نع 
مر پيدا ٿيندو, اهو هيئن ۽ هيڪن ٿيندو. اهي سڀ اجايون ء 
نفضول ڳالهيون آهن. انهن جي خيالن ۽ قياسن جي ابتڙ 





4. 


اڪثر ظاهر ٿيندو رهندو آهي. ستارن: پکين س 


جانورن جي ذريعي غيب جو علم ڪيئن حاصل ٿي سگهي 
ٿو؟ جڏهن ت الله تعالىن جو فيصلو هيءُ آهي ت آسمانن ۽ 
زمين پر سواءِ الله جي ڪوب ڳجھ ن ٿو ڄاڻي. (ابن کنير) 





جن کي الله کان سواءِ پڪاريو وڃي ٿو اهي مدد ن ٿا 
ڪري سگهن:, توهان وانگر اهي الله جا ٻانها آهن. 


(آپيشر کُون نڏ لا 
بٿ شيا' وَُ 
]ين 21434 يا 
يَستَطِيمُون لَهُم تصرا 
ولا اَنفسَهُي بَنصُرُون 
(۱4۱) ون تَدْعُومُم 
ٳى اڀُدى ٿا بر كم 
رن 0٣ ٣‏ 
صَايِتُون )۱4٣(‏ اِن 
لَزِينَ تعُونَ مِنْ دُون 
له عبَاد أَمَالَكّ 
دا اد 





ڇا انهن کي الله جو شريڪ 
ٿا ڪري سگهن ۽ اهي پاڻ ب پيدا 
ڪيا وڃن ٿا. ۽ اهي سندن ڪنهن 


أ# 95 ص 
ٍ قسم جي مدد ن ٿا ڪري سگهن ۽ 


نہ ئي اهي پنهنجي ڪا مدد ڪري 
سگهن ٿا ۽ جيڪڏهن کين ڪا ڳالھ 
ٻڌائڻ لاءِ پڪاريندا ت توهان جي 
چوڻ تي ن هللندا(۱)ٻئي ڳالهيون 


.هت هان انهن ‏ کي 


توهان الله کي ڇڏي جن جي عبادت 
99-7 
ڪريو ٿا اهي توهان وانگر ٻانها 


آهن (؟)پوءِ کين پڪاريو, ڀلي تأ 

















لَهُہٍ 0 
ڦل لاعوا شر کاء كه 
ٿم يرٽ فنا ننظظِرون 
(ه4 ۱) اِن وَليي الكهُ 
الَِي نَزل الكًاب 
وَهُوَ بل العٌالْحٍينَ 
 )۱47(‏ . وَالَدِينَ 
ون من ذونه نا 
ولا اُنُفسهُم بَنْصَرُون 
(4۱ ۱)(الاعراف) 


توهان ‏ جي 
جيڪڏهن توهان سچا آهيو.ڇا انهن 
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پڪار ٻڏن 
جا پير آهن جن سان هلن ٿا؟ ڇا 
انهن جا هٿ آهن جن سان ڪنهن 
اکيون آهن جن سان اهي ڏسي ٿا يا 
انهن جا ڪَنَ آهن جن سان اهي ٻڌن 
ٿا؟ (٣)چؤو‏ تہ پنهنجن سڀني شريڪن 
کي سڏيو, پوءِ مون کي تڪليف 
پهچائڻ جي تدبير ڪريو پوءِ مون 
کي ڪا ب مهلت ن ڏيو. (٤)بيشڪ‏ 
منهنجو پالڻهار الله آهي, جنهن 
هيءُ ڪتاب نازل ڪيو آهي ۽ اهو 
نيڪ ٻانهن جي مدد ڪندو آهي. ۽ 
ال کي ڇڏي جن کي ترهان 
پڪاريو ٿا. اهي توهان جي ڪا مدد 
ن ٿا ڪري سگهن ۽ ن ئي اهي 
پنهنجي مدد ڪري سگهن ٿا. (ه) 











تشريح:(۱) شريڪ ٺهرائڻ جو مطلب آهي ت مثلاً ٻارن جا نالا 
هن قسم جا رکن ٿا: آمامر بخش؛ پير ڏتو: عبد شمس: بنده 
علي وغيره جنهن مان اهو ظاهر ٿئي ٿو ت اهو ٻار فلاڻي 
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بزرگ فلاڻي پير جي نظر ڪرر جو نتيجو آهي. (نعوذ 
باله) يا پنهنجي هن عقيدي جو اظهار ڪندا آهن تہ اسين 
فلاڻي بزرگ جي قبر تي ويا هئاسون. جنهن جي نتيجي ۾ 
اهو ٻار پيدا ٿيو يا ڪنهن مردي جا نالي تي ٽنذر نياز پيش 
ڪن ٿا يا ٻارن کي ڪنهن قبر تي وٺي اتي ان جو مٿو 
ٽڪائين ٿا ت انهيءَ جي طفيل ٻار پيدا ٿيو آهي. هي سڀ 
صورتون الله سان شريڪ ٺهرائڻ جون آهن. جيڪي 
بدقسمتيءَ سان مسلمان عوام ۾ر ب عامم ٿي ويون آهن. ايندڙ 
آيتن پر الله تعاليل شرڪ جي ترديد فرمائي رهيو آهي. 


(؟) يعني توهان جي بيان ڪيل ڳاله تي عمل نن ڪنداسون. 
هڪ ٻيو طلب هي آهي ت جيڪڏهن انهن کان هدايت گهرندا 
تہ آهى ترهان جي ڳالهھ نہ مڃيندا. نہ توهان کي جواب ڏيندا. 
رخ اتهس) 


)٣(‏ يعني جڏهن اهي جيئرا هئا. بلڪ هاڻي ت توهان انهن جي 
مقابلي وڌيڪ ڪامل آهيو. هاڻي اهي ڏسي ٫ن‏ ٿا سگهن, 
توهان ڏسو ٿا. اهي ٻڌي ن ٿا سگهن, توهان ٻڌو ٿا. اهي 
ڪنهن جي ڳاله سمجهي ن ٿا سگهن, توهان سمجهي سگهو 
ٿا. اهي جواب ن ٿا ڏئي سگهن توهان جواب ڏيو ٿا. ان مان 
معلومہ ٿيو تہ مشرڪَ جن جون مورتون ۽ مجسما ٺاهي 
پوڄين ٿا, اهي الله جا ٻانها يعني انسان هئا. جيئن سيدنا 
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نوح عليہ السلامِ جي قومم جي بتن بابت صحيح 
هئا. 


(؟) يعني هاڻي ان مان ڪا ب شيءِ وٽن موجود نہ آهي. مرندي 
گهڙيءَ ٿي سندن ڏسڻ: ٻڌڻ, سمجهڻ ۽ گهمڻ ڦرڻ جي طاقت 
ختمر ٿي وڃي ٿي. هاڻي وٽن انهن ڏانهن منسوب ڪيل پٿرن 
يا ڪائين جون اڏيل مورتون ۽ مجسما يا مٽيءَ جا جوڙيل 
گنبذ, قبا ۽ آستانا آهن. جيڪي سندن قبرن تي اڏيا ويا آهن 
۽ اهڙيءَ طرح هذين وڪٿشڻ جو ڪاروبار اوج تي آهي جيُن 
شاعر چيو آهي ت آدمي جيتوڻيڪ پوڙهو ٿي چڪو آهي مگر 
لات منات جوان آهن. 


(ه) يعني جيڪڏهن پنهنجي هن دعوى ۾ سچا آهيو ت اهي 
- ”7 ب.“* 
توهان جا مددگار آهن ت کين چئو تہ منهنجي مقابلي ۾ ڪا 
تدبير ڪن. ڪا رٿ رٿين. 
(7) جيڪو شخص پنهنجي مدد پاڻ نہ ڪري اهو ڀلا ڪنهن 
-‫ 
ٻئي جي ڪهڙي مدد ڪري سگهندو؟ 


جو خود محتاج ٻو دوسرہ کا _پهلا اس سہِ مدد کا مانگنا 
كبا - 


ٴُ” 





عالمن جي حلال کي حلال ۽ حرامم کي حرام 
مڃڻ انهن جي عبادت آهي 


شاتَحَدُرا أَحََارَُُْ انهن الله کي ڇڏي پنهنجن عالمن 
وَ ائم أربابا من ۽ درويشن کي پنهنجو رب بڻايو (۽ 
دُون ال وٴالمَسيحَ ار رب بڻاياتون) مريمر جي پٽ مسيح 
ميم ونا أُيرُوا ٳا | کي حالانڪ کين رڳو هڪ الله جي 
ليَشدوا الَا ٫َاحِہًا‏ َا عبادت ڪرڻ جو حڪر هو ڏنو ويو 
َا هَُ تات هو جنهن کان سواءِ ڪو معبوهد ن 
1 آهي. اهو پاڪ آهي انهن شريڪن 











ٍ كا آهي مر ڪن ٿا 
(۱٣)#(التوبه)‏ ن جيڪي اهي مثرر ڪن 


تشريح:(۱) حديشن ۽ تفسيرن جي ڪتابن ۾ هن آيت جي 
تفسير ۾ر سيدنا عدي بن حاتمر طائي جي بيان ڪيل حديث 
آهي. پاڻ فرمائي ٿو تہ مون نبي َر جن کي عرض ڪيو ت 
يهودين ۽ نصارن ت پنهنجن عالمن جي ڪڏهن ب عبادت ن 
ڪئي آهي. پوءِ اهو ڇو ٿو فرمايو وڃي ت انهن کين پنهنجو 
رب بڻايو آهي؟ پاڻ سگورن تَر فرمايو ت اها ڳالهہ ٺيڪ 
آهي ت انهن سندن عبادت نہ ڪئي آهي. ليڪن ڇا اها ڳالھ 
ان کي حلال ۽ جنهن کي انهن حرام ٺهرايو, ان کي حرام 
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سمجهن ٿا؟ (سيدنا عدي وراڻيو: ت ائين ضرور آهي) 
پاڻ سڳورن فرمايو تہ اها ئي سندن عبادت آهي. (صحيح 
الترمذي للالبان )٣٤٣۱‏ ڇا ڪاڻ ت ڪنهن شيءِ کي حلال يا 
حرام ڪرڻ جو اختيار رڳو الله کي آهي. اهو حق جيڪڏهن 
ڪو ٻئي جي اندر تسليمر ڪري ٿو ت ان جو لازمي مطلب 
هي آهي ت انهيءَ کيس پنهنجو رب بغايو. هن آيت پر انهن 
ماڻهن جي لاءِ وڏي تنبيه ۽ ڌمڪي آهي جن پنهنجن اڳواڻن 
۽ امامن کي حلال حرام ڪرڻ جو منصب ۽ مقام ڏئي ڇڏيو 
آهي ۽ سندن قولن جي مقابلي ۾ اهي قرآن ۽ حديث جي 
پڌرن حڪمن کي ب اهميت ڏيڻ لاءِ تيار ن ٿا ٿين. 


گهڻا علماَ الله جى واٽ کان روڪين ٿا 


اي ايمان وارو! اڪثر عالم ۽ 


الو والَذِين َکبرُون الذهّبَ ڀ 
زاډظية لا ابلبدولظااي ڄاندي ٤‏ جو خراتو رکن ٿا ۽ ان 
سيل الو شرع بتَاب | کي الاله جي واٽ ۾ خرچ ن ٿا 
َ‫ ً| ڪن انهن کي ڏکوئيندڙ 
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يم ( ٤‏ ٣)#(التو‏ به) عذاب جو ڇتاءُ دا 











تشريح: (۱) احبار ”حبر“ جو جمع آهي. ”حبر“ ان شخص کي 
چئجي ٿو جيڪو پنهنجي ڳالھ سهڻي انداز پر پيش ڪرڻ 
جو ماهر هجي. خوبصورت ۽ رنگا رنگ ڪپڙي کي ”ثوب 
محمر“ چئبو آهي. مراد يهودين جا عالمر آهن. رهبان ”راهب“ 
جو جمع آهي. جنهن جو اشتقاق ”رهبنة“ آهي. مراد عيسائين 
جا عالمہ آهن جن کي موجوده زماني ۾ پادري يا پوپ يا 
”بابا" چون ٿا. ڪي چون ٿا تہ اهي عيسائين جا صوفي آهن. 
عالمن لاءِ انهن وٽ سد" جو لفظ آهي. اهي ٻئي 
قومون هڪ ت الله جي ڪلام ۾ تبديلي ۽ هيرا ڦيري ڪري 
ماڻهن جي خواهشن مطابق مسئلا ٻڌائين ٿا ۽ انهن کي الله 
جي واٽ کان روڪين ٿا. ٻيو هيءُ تہ ماڻهن کاڻن ان نموني 
مال ٺڳين ٿا جيڪو سندن لاءِ حرام هو. بدقسمتيءَ جي ڳالھ 
آهي ت مسلمانن جي گهٹن عالمن جو ب اهو ئي حال آهي ۽ 
انهن تي نبي ڪرير مت جي پيشن گوئي ثابت اچي ٿي ت: 
لعيعن سُنَنَ الَزِين مِن قبلكم (صحيح بخاري كتاب الاعتصام) بخاري 
شريف پر پاڻ ڪريمن جو اهو فرمان موجود آهي جنهن جو 
عنوان آهي: ”ضرور توهان اڳين امتن جو طور طريقن جي 
پيروي ڪننا.“ 











الله تعالين کان سواءِ نفعي نقصان جو ڪو 
مالڪ ن آهى 


وَيَمبَُون مِن دون| ۽ اهي ماڻهو سواءِ الله چين انهن 
.9 جي عبادت ڪن ٿا جيڪي کين ن 
يَْيُ٫ْ‏ ريقولون مَڙنَاءِ نقصان رسائين ٿا ۽ ن کين نفعو 
شُمَماۇتا عِندَ ال ٴ پهچائين ٿا ۽ چون ٿا تہ آاهي الله 
آئتاکون الهَ ببمًا لا يلم تعاليٰ وٽ اسان جا سفارشي آهن 
ڦي التّمّاوات وڏا هن (۱) چؤ ت ڇا توهان الله تعالين کي 
أّرْض نت ان شيءِ جي خبر ڏيو ٿا جيڪا 


څا رن آسمانن ۽ زمين پر (؟) کيس ب 
معلوم ن آهي. اهو انهن ماڻهن جي 
شرڪ کان )٣(‏ پاڪ ۽ مٿاهون آهي. 


./ ۱)#(يونس) 











تشريح: (۱) يعني سندن سفارش سبب الله تعالىن اسان جون 
ضرورتون پوريون ڪري ٿو. اسان جي بگڙيل بڻائي ٿو يا 
اسان جي دشمنن جو ٺهيل نڪيل معاملو بگاڙي ڇڏي ٿو. 
يعني مشرڪ ب الله تعالىٰ کان سواءِ جن جي عبادت ڪن ٿا, 
انهن کي نفعي نقصان ۾ مستقل ۽ سدائين ن ٿا سمجهن. 
بلڪ کين پنهنجى ۽ الله جى درميان واسطو ۽ وسيلو 
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(۱) يعني الله تعالن کي ت ان ڳاله جو ڪو علم ث 
آهي ت ان جو ڪو شريڪ ب آهي. يا سندس بارگاھ ۾ ڪو 
سفارشي ب آهي. ٻين لفظن ۾ آهي مشرڪ ماذالله! اللْه 
تعاليل کي خبر ڏين ٿا تہ جيتوڻيڪ تو کي خبر ن آهي ليڪن 
اسين تو کي ٻڌايون ٿا تہ تنهنجا شريڪ ب آهن ۽ سفارشي ب 
آهن, جيڪي پنهنجن پوئلگن ۽ ۽ عقيدتمندن جي سفارش 
ڪندا! 


)٣(‏ الله تعاليل فرمائي ٿو ت مشرڪن جون ۽ آهي ڳالهيون 
اجايون ۽ فضول آهن. اللَه تعالىٰ انهن سڀني ڳالهين کان 
پاڪ ۽ مٿانهون آهي. 


ويَرءَ َقومُ ال اعَة | ۽ جنهن ڏينهن قيامت قائمر 
وم هول“ ڳڳ. ۽ ََ. ًَ٬‏ « ٴ 
بين ”0 ب- ٿيندي, گنهگار حيرب ھر پجي 
.سد يڪن مان 
هڪ ُ‫ سندن سفارشىی . هو ندو 
(؟) ۽ خود اهي ب پنهنجن 
َ‫ َ ابڪ جا منڪ ڻه ويندا: #۱ 
(٣۱)#(الروم)‏ شُريڪن ج منڪر ٿي وب (؟( 











** ڀ كھ .7ج“ “ ُُ* 7 
تشريح: (۱) اصل ۾ لفظ آهي ”مبلسون“ جنهن جو مصدر 
آهي ابلاس. جنهن جي معنى آهي ت پنهنجي موقف ۽ 
ھ 5 څخ 7 ِ‫ 

عقيدي جي تائيد ۾ ڪو دليل پيش ڪري ن سگهڻ ۽ حيران 
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۽ بيجان ٿي بيهڻ. ان کي ناميديءَ جي مفهوم سان 
نااميد ٿي خاموش بيٺو هجي ۽ کيس ڪو ب دليل سمجهه ۾ 
نہ اچي. قيامت جي ڏينهن ڪافرن ۽ مشرڪن جو اهوئي حال 
ٿيندو. يعني الله تعالىٰ جو عذاب ڏسي اهي هر خير کان 
مايرس ۽ دليل ۽ حجت پيش ڪرڻ کان عاجز هوندا. 
”مجرمن“ مان مراد ڪافر ۽ مشرڪ آهن جيئن ايندڙ آيت مان 


)٣(‏ يعني اتي اهي انهن جي معبود ۽ اله هجڻ جا منڪر ٿي 
ويندا. ڇاڪاڻ ت اکين سان ڏسندا تہ انهن مان ڪو ڪنهن کى 


7 ڄ ...۾ 7 پِ 

فائدو رسائڻ جي سگھ نہ ٿو رکي. (فتح القدير) ٻي معنىل اها 
آهیى ت اهی معبود ان گالھ کان انڪار ڪندا تہ اهى کين الله 
جو ڀاٿيوار ٺهرائي سندن عبادت ڪندا هئا. ڇاڪاڻ ت آهي ت 
سندن عبادت کان تي بي خبر آهن. 


گهڻا ماڻهو الله تعالىٰ تي ايمان رکڻ جي باوجود 
مشرڪ آهن 

انهن مان گهڻا ماڻهو الله 

تعالن تي ايمان رکڻ باوجو د 

مشرڪ آهن. 0+ ۱) 
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وڏي رضاحت سان ڪيترين جاين تي بيان فرمايو آهي ت آاهي 
مشرڪ اها ڳاله ت مڃين ٿا ت آسمان ۽ زمين جو پيدا 
ڪندڙ, مالڪ ۽ مدبر رگو الله تعالىيل آهي. ليڪن ان جى 
باوجود عبادت پر الله تعالىل سان گڏ ٻيڻ کي ڀائيرار ٺهراثئين 
تن ؟ ِ‪ هٽ ط اھ ين * 

ٿا ۽ اهڙيءَ ريت گهڻا ماڻهو شرڪ ڪن ٿا. يعني هر دور ۾ 
ماڻهو توحيد ربوبيت جا قاثل ت رهيا آهن پر توحيد الوهيت 
کي مڃڻ لاءِ تيار نن آهن. موجوده زمانئي ۾ر قبر پرستن جو 
ك ٤.‏ 8ج 9699 صِ ٰ 

شرڪ ب اهو ئي اهي ت قبرن ۾ دفن ٿيل بزركن کي الهي 
صفتن جو صاحب سمجهى كين مدد لاءِ پڪارين ٿا ۽ عبادت 
جون ڪيتريون ئي رسمون انهن لاءِ ادا ڪن ٿا. (نعوذ بالله) 


نماز ڇڏي مشرڪ ن ٿيو! 


نين اليهِ راَقوهُ (انسانو!) الله ڏانهن رجو ع 
يتا الصلاة «نا لم ڍا ڪندي اڻ کان ڊچندا ره وچ فماز 
من المُشر ين (۱٣)ڳ‏ قائمر ڪريو ۽ مشرڪن مان ن 
(الروم) ٿيو. (۱) 











تشريح: (۱) يعني ايمان ۽ تقویل ڇڏي نماز کان پاسو ڪندي 
مشرڪن مان ن ٿيو ڇاڪاڻ ھَ اهي عادتون مشرڪن چون 
آهن. 
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الله کان سواءِ جن کی پڪارن ٿا الله انهن لاءِ 
ڪو دليل ن لاٿو آهي 


اي منهنجي جيل جا ساٿيو! (۱) ڇا 
جدا جدا معبود چا آهن )٣(‏ يا 
هڪ الله غالب ۽ طاقتور؟ان کان 
(ه٣)‏ نَا تَبُدُونَ مي | سواءِ توهان جن جي بہ پوڄا پاٽ 
ڪريو ٿا اهي رڳو نالا آهن 
جيڪي توهان ۽ توهان جي ابن 
ڏاڏن پاڻ گهڙيا آهن. الله انهن لاءِ 


ڪو دليل ن لاٿو آهي. )٣(‏ حڪمر 
رڳو اللْه جو آهي. انهيءَ حڪر 
ڪيو آهي ت ان کان سواءِ ڪنهن 
جي عبادت نن ڪريو اهو ئي سڌو 
دين آهي ()) ۽ پر اڪثر ماڻهو نن 
ٿا ڄاڻن. (ه) 











نرين (۱) جيل اچر ساڻي انهن کي انهن +اڪري جيائين َر 
سان گڏ هئا. 











.ير 


(؟) جدا جدا معبود يعني صفتن ۽ عدد جي لحاظ 
سان يعني اهي جعلي معبوةَ جيڪي ذات جي لحاظ سان ب 
هڪ ٻئي کان جدا آهن ت, صفتن ۾ ب هڪ ٻئي کان جدا ۽ 
ڳاڻاٽي پر ب جدا آهن, اهي چڱا آهن يا هڪ الله جيڪو 
پنهنجين صفتن ۽ پنهنجي ذات پر نرالو ۽ بي مثال آهي. 
جنهن جو ڪو شريڪ ن آهي ۽ اهو سڀني تي غالب ۽ 
حڪمران آهي. 


)٣(‏ ان جو مطلب هي آهي ت انهن کي معبود توهان پان چئو 


ڪو دليل ن لاٿو آهي. ٻيو مطلب هي آهي ت ان معبودن 
َ. پا “* ٰ- “* بي ٤‏ 


)٤(‏ اهو ئي دين آهي جنهن ڏانهن توهان کي سڏيان ٿو جنهن 
۾ رڳو الله جىي عبادت آهي. هيءُ دين سڌو پڌرو آهی, جنهن 


(ه) جنهن جي ڪري اڪثر ماڻهو شرڪ جو ڏوھ ڪن ٿا. 
وَما يَڙمِن آكثرْهم بالله اِلا وَهم مُشرکون (؟ +۱)#(يوسف) يعني انهن 
مان اڪثر ماڻهو باوجود الله تي ايمان رکڻ جي ب مشرڪ 
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ته 


آهن ۽ ۽ فرماياڻين: #ومَا آكثر الناس ولو حرَصت بمۇ مِنينَ 
(٣.۱)#(يوسف)‏ آي پيغمبر تنهنجي خواهش ۽ حرص جي 
باوجود گهڻا ماڻهو الله تي ايمان آڻيندڙ ن آهن. 


جن کي اللَه کان سواءِ پڪاريو ٿا پاڻ پيدا ڪيا ويا آهن, 


اين ء2 7 * *“ 
يح انا تَدكرُون | وانگر آهي جيڪو پيدا نن ٿو 
ِ‫ 
ٺ .: 7 ڪري سگهي ڇا سوچ کان بالڪل 
 .‏ م نٿا وٺو )۽ جيڪڏهن 
3 0 طٰ * ھ صّ ]مل مه 
0-9“ ؛ . ھ ٰ ۽ * اط 
ينغ سِڏ مود يي مي اد 
الله َا لن څا ٻو "1 هر ڪريو ٿا 
ِ٫‏ وه ها # سب ڄاڻى ٿو. (؟)۽ جنهن جنهن 
وه يخلقون (.؟) “َ 
8 کی الله کان سواءِ آهي ڀپڪارين 
آمواات - ڂيا وَما ج ”-- 8 
ٿا آهي ڪا شيءِ پيدا ڪري ٫‏ ٿا 
ِ‫ 
سگهن بلڪ اهي پاڻ پيدا ڪيل 
اهن. (٣)مڪا‏ آاهن جيئرا ن آهن )٤(‏ 
انهن کي ايترو شعور ۽ سمجھ ب 




















بالََ ةِ قَلوبُهُه مك 
َم ميو (؟؟) 


ا رم ان ال با تا 
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ہ آهي ت ڪڏهن اٿاريا ويندا. (ه) 
توهان سڀني جو معبود صرف 
اڪيلو الله آهي ۽ آخرت تي ايمان 





نہ رکندڙن جون دليون انڪاري 
آهن ۽ اهي وڏائي ڪندڙ آهن. 
(7)بيشڪ الله تعالىن هر اها ڳالھ 
ڄاڻي ٿو جيڪا اهي لڪائين ٿا ۽ 
جيڪا ظاهر ڪن ٿا. اهو وڏائي 
ڪندڙن کي پسند ن ٿو ڪري. («) 


يس ون وما بغلنون اه 
ا ُ‫ تکبرين 
(٣؟)#(النحل)‏ 


۾" 
لا يحب 











تشريح: (۱) انهن سڀني نعمتن کي بيان ڪري توحيد جي 
اهميت کي واضح فرمايائين ت الله تعالىیل انهن سڀني شين 
جو خالق آهي پر ٻڌايو تہ ان کان سواءِ جن جي توهان عبادت 
ڪريو ٿا ڇا انهن ب ڪجھ پيدا ڪيو آهي؟ ن! بلڪ اهي ت 
پاڻ الله جي مخلو ق آهن. ڀلا پوءِ خالق ۽ مخلوق ڪيكن برابر 
ٿي سگهن ٿا؟ جڏهن ت توهان پاڻ کين معبود بڻائي الله جو 
ڀائيوار ۽ حصيدار مقرر ڪيو آهي. ڇا توهان سوچ ۽ عفل 


(؟) ۽ ان جي مطابق الله قيامت جي ڏينهن جزا ۽سزا ڏيندو. 
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)٣(‏ هن ۾ هڪ شيءِ جو واڌارو آهي. يعني سندن 
جڑتو معبود ڪا ب شيءِ خلقي ن ٿا سگهن. (فتح القدير) 


)٤(‏ ”مئن” مان مراد اهي بي جان شيون پٿر وغيره ب آهن جن 
کي ڪو شعور ن آهي ۽ اهي گذاري ويل نيڪ ٻانها ب, 
ڇاڪاڻ ت مرڻ کان جيئرو ڪرڻ خود ٻڌائي ٿو ت مراد الله جا 
نيڪ ٻانها آهن. کين رڳو مئل ئي ن چيو ويو بلڪ وڌيڪ 
وضاحت فرمايائين ت: ”آهي جيثرا ن آهن.” ۽ ان ۾ر قبر 
پرستن جي چٽي ترديد آهي. جيڪي چون ٿا ت قبرن ۽ دفن 
ٿيل مل ن بلڪ جيئرا آهن ۽ اسين انهن جيئرن کي 
پڪاريون ٿا. اللَه تعالىن جي هن ارشاد مان معلوم ٿيو ت مرڻ 
کان پء ڪنهن کي بپ دڻيا جي. زندگي نضيب ٿ ٿي ڻغي: ۽ 
نہ ٿي دنيا سان انهن جو ڪو تعلق باقي رهي ٿو. 


(0) پوءِ نهن تن مي ۽ نقضان, ثراب س ۽ ڇزا جي اميد 


(*) يعني منڪرن لاءِ صرف هڪ الله کي معبود مڃڻ ڏاڍو 
مشڪل آهي. اهي چون ٿا تہ احمل األِهة للها اڃا ٳن هَذا لشيءَ 
عَحَابُ (ه)#(ص) 


هن سڀني معبودن جي بجاءِ هڪ معبود بڻايو آهي اها ت 
ڏاڍي عجيب ڳاله آهي. ٻئي هنڌ فرمايائين:ش اڏا دُكٍرَ اللَهُ وَحَّْ ٫‏ حاه 
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اشمازٌتا قلوبُ الَزِين ٿا يُڙِئُون بالَاَخٍرو وڌا ذکٍِرَ الَنِين مِن دُونه ٳا 
هُئْ يَستبئيرُون (ه٤)(الزمر‏ ه٤)‏ جڏهن هڪ اللَه جو ذڪر ڪجي 
ٿو تہ آخرت جا انڪاري تنگ دل ٿين ٿا ۽ جڏهن الله کان 
سواءِ ٻين معبودن جو ذڪر ڪجي ٿو تہ خوش ٿين ٿا.” 
(۱) اصل پر لفظ ”استڪبار” مصدر آهي. جنهن جو مطلب 
آهي ت پاڻ کي وڏو سمجهي صحيح ڳالھ جو انڪار ڪرڻ ۽ 
ٻين کي حقير ۽ گهٽ سمجهڻ. تڪبر ۽ وڏائي جي اها ئي 
تعريف حديث ۾ر بيان ڪئي وئي آهي. (صحيح مسلم كتاب الامان 
باب تر الكبر وبيانه) اهو تڪبر, غرور ۽ وڏائي الله کي 
سخت ناپسند آهي. حديث شريف پر آهي ت ”اهو شخص جنت 
پر نہ ويندو جنهن جي دل ۾ هڪ ذري جيترو تڪبر ۽ وڏائي 
هو ندي. (مٿيون حوالو) 


آسمانئن ۽ زمين پر ان الله لاءِ ئي 
وَليْ يد ونا رل ن آهي (؟) ن سندس سلطنت پر ان 
بَکن له ريلٿ ني جو ڪو شريڪ آهي )٣(‏ هر شيءِ 
کي پيدا ڪري ان مناسب اندازي 
۾ پکيڙيو آهي. (1)انهن الله کان 
سواءِ جيڪي پنهنجا معبود مقرر 
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ڪن بلڪ آهي پاڻ پيدا ڪيا وڃن 
ٿا. آهي ت پنهنجي جان لاءِ نقصان 
نفعي جو اختيار ب ن ٿا رکن ۽ ان 
موت ۽ حياتيءَ ۽ نئي ٻيهر زنده 
ٿيڻ جا مالڪ آهن. (ه)۽ ڪافرن 
أُزي.َ كََُوا ٳ مَنَ چيو تہ هيءُ (قرآن) تہ سندس گهڙيل 
ٺا ٳفلٿ 7 واعَائهُ ڪوڙ آهي. جنهن تي ٻين ماڻهن 
ڍو ټَ ڪون پَرَ: | سندس مدد ڪئي آهي بيشڪ آهي 
جَاءوا ظَلْہًا وَڙُورا ڪافر رڌي بر َ انتهائي درجي 
(٤)#(الغرقان)‏ جي ڪوڙ جا ذوهاري آهن. 











َ‫ ۽ ِ‫ ٰ .. ۽ ُ 7 
دخل ڪندڙ رڳو الله جي ذات آهي. ٻيو ڪو ب ن آهي. 


(؟) هن ۾ يهودين ۽ عيساتين ۽ انهن بعض مشرڪن عرب 


ترديد آهي جيڪي چون ٿا ت خير جو الله جدا ۽ شر جو الله 
جدا آهي. 
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ڪھ يھ ص- .. ََ 
(؟) هر شيءِ جو خالق رڳو الله تعالى آهي. ان پنهنجي 
حڪمت ۽ مشيت مطابق پنهنجي مخلوق کي هر اها شيءِ 
مهيا ڪئي آهي. جيڪا ان لاءِ ضروري آهي. هر شيءِ جو 
َ زي انهيءَ اگ ۾ ئى مة ڏيو آ 
موت ۽ روڙزي انهيءَ اڳ ۾ ٿي مفرر ڪري ڇديو آهي. 


(ه) مگر ظالمِ مشرڪن اهي هر طرح جون صفتون رکندڙ 
هڪ اله کي ڇڏي انهن ماڻهن يا شين کي معبود بڻايو آهي 
جيڪي پنهنجي باري ۾ ب ڪو اختيار ن ٿا رکن., ڪٿي جو 
اهي ڪنهن ٻئي لاءِ ڪجه ڪرڻ جو اختيار رکن. ان کان بعد 
نبوت جي منڪرن جي شبهن کي دور ڪيو وڃي ٿو. 


الله کان سواءِ جن کي ڀپڪارن ٿا اهي پاڻ ڪوشش ۾ 
هوندا آهن ت کين الله جي ويجهڙائي حاصل ٿعئي 


لق افَعُوا ألَلڍي““ ڇو ت الله کان سواءِ جن کي تو هان 
رَعَتُمْ مِنُْ دُونہه لا معبود سمجهيو ٿا انهن کي پڪاريو, 
کو تَئْفَ| آهي ن توهان جي ڪا تڪليف ٽاري 
لح عَثكُُ َا سگهن ٿا ۽ ن ان کي هٽائي سگهن 
کٽويلاز+*) أوولڻ | ٿاجن کي آهي پڪارين ٿا آهي ب 
لي يَثعُونّؿټن| پنهنجي رب جي ويجهڙائي ۽ قرب 
يج ته هن نٿا اق صنجياڻن 
تر“ آو, ڪنهن کي ان جو قرب حاصل ٿئي 


و ھ .مر سر نوا“ 
ايهم آقرب ويرجون 




















4 
عَذاٻبهُ ٴ" داب رگڻ ٿا ۽ ان جى عذاب کان خرف 


3 ”کان محّذو را رکڻ ٿا (۱) بيشڪ تن تنهنجي رب جو 
(ي ه)ڳ (ااسراءِ) عذاب خرف جهڙي شيءِ آهي. 











تشريح: (۱) مٿي بيان ڪيل آيت پر ٬‏ ين دُون اةہ” مان مراد 
فرشتن ۽ بزرگن جون تصويرون ۽ مجسما آهن جن جي 
مشرڪ عبادت ڪن ٿا يا سيدنا عزير ۽ مسيح عليهما 
السلار آهن جنهن کي يهودي ۽ عيسائي الله جو پٽ چون 
جنات آهن جيڪيى مسلمان ٿيا هئا ۽ مشرڪ سندن عبادت 
ڪن ٿا. انهيءَ ڪري هن آيت پر ٻڌايو وڃي ٿو ت اهي تہ پاڻ 
پنهنجي رب جي قرب تلاش ڪرڻ جي ڪوشش ۽ تلاش ۾ 
رهن ٿا ۽ ان جي رحمت جي اميد رکن ٿا ۽ ان جي عذاب 
کان ڊڄن ٿا ۽ اها صفت بي جان شين پر ن آهي. هن آيت مان 
ظاهر ٿيو تہ “يِن دُوڻ اله” يعنى الله کان سواءِ جن جى عبادت 
ڪجي ٿي اهي رڳو پٿر جون مورتيون ن, پر الله جا ٻانها ب 
آهن جن مان ڪي فرشتا, ڪي الله جا نيڪ ٻانها. ڪي نبي 
سڳورا آهن. ”پنهنجي رب جي ويجهڙائي جي تلاش ۾ رهن 
ٿا” جو مطلب آهي ت نيڪ ڪمن جي ذريعي الله جو قرب 
ڳولين ٿا. اڻ کي قراڻن نجيد ”الوسيلة“ چري. ٿو. اهر 
”وسيلو“” مراد ن آهي جنهن کي قبرن جا پوڄاري ظاهر ڪن 
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ٿا ت مل ماڻهن جي نالن جي نذر نياز ڪريو, سندن 
قبرڻ تي غلاف چاڙهيو ۽ ميلا نيلا منعفد ڪريو ۽ انهن 
کان فرياد رسي ۽ مدد طلب ڪريو ڇاڪاڻ ت اهو وسيلو نن 
بلڪ اها سندن عبادت آهي. جيڪو شرڪ آهي. اللٰه تعالىٰ هر 
مسلمان کي ان کان محفوظ رکي. 


مڪي جي مشرڪن جو عقيدو ت هر شيءِ جو اختيار 
الله جى هٿ ۾ آهي. 





رٍ قل ِن ار ون 
)7٤(‏ سيقولون لِله قل 
ادا ”9 (7) قل 
7 9 
سع ٻْ 

-. 9 140 
لله ول الا تقو ن ("/) 
تل من بيدِو 2 


797 
جار عَليّه ِن كٿًُ 


:. 


تعلمون (ا,7) سَيقولون 


لِلهِ قل فاأئى نس حرون 








چو تہ زمين ۽ جيڪي منجهس 
آهي اه ڪنهن جو آهي جيڪڏهن 
توهان ڄاڻو ٿا؟سگهوئي چوندا ت 
الله جو آهي. چؤ تہ ڇا پوءِ توهان 
نصيحت حاصل ٫‏ ٿا ڪريو. چؤ تہ 
. سا ڪش عظر جو 
ڪه يي چوندا ت 


الله ! چو ڇا پوءِ توهان ڊڄو نن ٿا؟ 
(۱)چو ڪنهن جي هٿ ۾ هر شيءِ 


ٿو (؟)ان جي مقابلي ۾ ڪنهن 


.ياه يڏ سگهجي(٣)‏ 


جيڪڏهن توهان ڄاڻوٿا؟ سگهوئي 
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(44) بل أيتاهُمْ بالحّ چوندا ت اللَه! چؤ ت پوءِ توهان تي 
َْڃُُ لَكَاڍِيُونَ (. 4) ڪٿان ٿو جادو ڪيو وڃي؟()) الله 
ما الَجَد اللهُ ين بل تعاليٰ ڪنهن کي ن پنهنجو پٽ 
يا کان اياله 5 بنايو آهي ۽ نن ئي ان سان گڏ ڪو 
َدَمَب كُلّٳَهِ ببَا عََيَ | ٻيو معبود آهي. ن ت, هر معبود 
َم بنييُ: مي پئ | پنهنجي پنهنجي مخلو ق کي وٺي 
ڪان َو حَّا يئن أوڃي ها ۽ هڪٻئي تي اڳرائي 
وله اق لي ڪن لما. نهنڪ نام آهن ثاقين 
روت يَيَزَ ِن أ ٿا الله انهن کان پاڪ آهي. ڳجھ ۽ 


پر كين 
(4)#(الؤمنون) 











تشريح: (۱) يعني جڏهن توهان پاڻ مڃيو ٿا تہ زمين ۽ ان ۾ر 
موجود سڀني شين جو خالق هڪ الله ئي آهي ۽ آسمان ۽ 
عرش عظيم جو مالڪ ب اهو ئي آهي ت پوءِ توهان کي اهو 
تسليم ڪرڻ پر شڪ ڇو آهي ت عبادت جي لاٿق بہ رڳو هڪ 
الله ئي آهي؟ توهان ان جي وحدانيت کي تسليمہ ڪري ان 
جي عذاب کان بڄڻ جو بندوبست ڇو نٿا ڪريو؟ 
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(؟) يعني جنهن جي اهو حفاظت ڪرڻ گهري ۽ ان 
کي پنهنجي پناھ ۾ رکي. ڇا ان کي ڪو نقصان رسائي 
َ‫ ڇُ 

سگهي ٿو؟ 


صّ‫ گٰ 
)٣(‏ يعني جنهن کي اهو فائدو رسائڻ گهري, ڇا الله تعالىل 
کان سواءِ ڪائنات ۾ ڪا اهڙي هستي آهي جيڪا ان کي 
نقصان پهچائي؟ ۽ الله جي ڀيٽ ۾ کيس پنهنجي پناھ ۽ 
پلاند ۾ِ وئٺي؟ 


)٤(‏ يعني پوءِ توهان جي عقلن کي ڇا ٿيو آهي جو انهيءَ 
اعتراف, اقرار, مڃتا علم جي باوجود توهان ٻين کي ان جي 
عبادت ۾ر شريڪ ڪريو ٿا؟ قرآن مجيد جي ان وضاحت مان 
معلومر ٿيو تہ مڪي جا مشرڪ الله تعالىٰ جي ربوبيت, ان 
جي خالقيت, مالڪيت, ۽ رزاقيت جا منڪر ن هئا. الله 
تعاليل جون اهي سڀ صفتون مڃيندا هئا. کين رڳو توحيد 
الوهيت کان انڪار هو يعني رڳو هڪ الله جي عبادت ن 
ڪندا هئا بلڪ ان پر ٻين کي ب ڀاڱي ڀائيوار ڪندا هئا. ان 
ڪري ن ان جو آسمان ۽ زمين جي پيدا ڪرڻ يا ان جي 
انتظامر ۾ ڪو ٻيو شريڪ آهي بلڪ صرف ۽ صرف هن 
غلط نهميءَ جي ڪري ت اهي ب اللَه تعالىٰ جا نيڪ ٻانها 
هئا. انهن کي ب الله تعالين ڪي اختيار ڏنا آهن ۽ اسين 
سندن ذريعي الله تعالٰن جو قرب ۽ ويجهڙڑائي حاصل 
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ڪريون ٿا. اهوئي مفغالطر موجوده زماني جي بدعتي 
پر سي ڊنظدر ڪن اٿ آهي جنهنهق آةار ٿن ٿن اي 
مدد جي لاءِ پڪارين ٿا, سندن نالن جي نذر نياز پيش ڪن ٿا 
۽ کين الله جي عبادت ۾ر شريڪ ڪن ٿا. حالانڪ الله تعالىٰ 
ڪٿي ب اهو ن فرمايو آهي تہ مون ڪنهن مئل بزرگ, وليءَ 
يا نبيءَ کي ڪي اختيار سونپي ڇڏيا آهن, سندن ذريعي ۽ 
وسيلي سان منهنجو قرب حاصل ڪريو يا کين مندد لاءِ 
پڪاريو, يا سندن نالن جي نذر نياز ڏيو. تنهن ڪري اڳتي 
الله تعالى فرمائي ٿو ت اسان حق پهچائي ڇڏيو يعني مٿن 
چڱي طرح پڌرو ڪري ڇڏيو آهي ت الله تعالى کان سواءِ ٻيو 
ڪو معبود ن آهي. جيڪڏهن ٻين کي اهي اللَه جي عبادت 
۾ شريڪ ڪن ٿا ت ان ڪري ن ت وٽن ان لاءِ ڪو دليل ۽ 
ثابتي آهي. هرگز ن! بلڪ رڳو ٻين کي ڏسندي ۽ ابن ڏاڏن 
صفا ڪوڙا آهن, الله تعاليل جي ن ڪا اولاد آهي ن ان جو 
ڀاڱي ڀائيوار آهي. ائين هجي ها ت هر شريڪ پنهنجي 
پنهنجي حصي جي مخلو تق جو انتظام پنهنجي مرضيءَ سان 
ڪري ها ۽ هر هڪ شريڪ ٻئي تي غالب اچڻ جي جو 
ڪوشش ڪري ها. جڏهن ائين نہ آهي, ڪائنات جي نظام ۾ 
اهڙي ڪا ڪشمڪش ن آهي ت پوءِ يقين ڄاڻو ت الله تعالىٰ 
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انهن سڀني ڳالهين کان پاڪ مٿانهون 





يڪي شر ان جي ٻري ۾ چر تس 


حَلقَ 01 
والأرْض وَسَڪَرَ الثَُسَ 
اين 

يڙون (4۱) اللهُ 
بط الرر لِمَڻ بٌڅاء 


7 ير ٤ ٣‏ 
ين عبادو ويقاير له 


ِن 


8 وا اي 8 7 ّأأَ 


(؟) وَلئن سالتهم من 
1 ِن ال ّماءِ َا 
فأَ ڂيا به الأَرض مِن بعد 
َوتِها لَيَقولَنُ الهُ ڦقل 
لحَنڎٳْ زاون 
لون )1٣(‏ وَما مَزهِ 
ليه ليا ان 
لنڀ وَٳِن ازرر“ اخ : 
لَهي يرال يڙ انالا 


)٤(‏ = فاڌا 


4 





ء جيڪڏهن کانئن پڇندين تہ 
آسمانن ۽ زمين کي ڪنهن خلقيو 
۽ ڪنهن سج ۽ چنڊ کي تابعدار 
ڪي وت ضرور چونداڻ الله(۱)پوءِ 
ڪيڏانهن ٿا اُلٽا ڦيرايا وڃن؟ )٣(‏ 
.ال نهنج ٻانهن مان 
جنهن کي گهري ٿو ڪشادي 
روزي ڏي ٿو ۽ (جنهن کي گهري 
ٿو) ان جي روزي تنگ ڪري ٿو 
(٣)بيشڪ‏ الله هر شيءِ جو علم 
رکي ٿو. (٤)۽‏ جيڪڏهن کانئن 
پڇندين ت آسمان کان پاڻي ڪير 
لاهي ٿو جنهن جي ذريعي زمين 
جي ويران ٿيڻ جي بعد ان کي 
ڀباري ٿو ضردر. چرندات الله! 
ڇوؤ ت سڀ ساراھ الله لاءِ آهي. 
بلڪ انهن مان گهڻا عقل مان 
ڪر ن ٿا وٺن. (ه)دنيا جي هيءَ 
حياتي رڳو راند روند ۽ کيل 
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رَکِيُوا فِي لك دَعَرُا| تماشو آهي(7)۽ آخرت جي حياتي 
ئي حقيقي حياتي آهي («)ڪاش! 
اهي ڄاڻن. (0)پوءِ جڏهن ٻيڙيءَ ۾ 
لاءِ خالص ڪندي پڪارين ٿا. پوءِ 
نجات ڏئي ٿو اهي شرڪ ڪن 
ٿا. (ه)تان ت جيڪي اسان کين ڏنو 
آهي ان جو ڪفر ڪن ۽ (ڀلي) 
فائدو وئن. پوءِ سگهوئي ڄاڻندا. 
(.۱() 


تشريح: (۱) يعني اهي مشرڪ جيڪي مسلمانن کي رڳو 
توحيد جي ڪري تڪليف پهچائين ٿا جيڪڏهن انهن کان 
پڇجي ت آسمان ۽ زمين جو پيدا ڪندڙ, ۽ سج ۽ چنڊ کي 
پنهنجي پنهنجي مدار (گول ڇڪر) پر هلائڻ وارو ڪير 
آهى؟ ت اهو تسليمر ڪرڻ کان سواءِ انهن لاءِ ڪا واھ ۽ واٽ 
نن رهندي تہ سڀ ڪجھ ڪرڻ وارو الله آهي. 

(؟) يعني انهن دليلن. ۽ ان مجتا کان بعد ب حق کان منهن 
ڦيرائڻ ۽ پٺي ڏيئي ڀڄڻ تعجب جوڳي ڳاله آهي. 

)٣(‏ اهو مسلمانن تي مشرڪن جي اعتراض جو جواب آهي 
جيڪي چوندا هئا تہ جيڪڏهن توهان حق تي آهيو ت پوءِ 
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غريب ۽ ڪمزور ڇو آهيو؟ الله تعالى ارشاد فرمايو ت 
رزق جي ڪشادگي ۽ ڪمي سندس اختيار ۽ حڪم سان 
وڌيڪ ڏئي ٿو ۽ جنهن کي چاهي ٿو گهٽ ڏئي ٿو ان جو 
تعلق سندس راضپى يا ناراضگيءَ سان ن آهي. 
)٤(‏ ڇاڪاڻ ت جيڪڏهن انهن کي عقل هجي ها ت پنهنجي 
رب سان پٿرن ۽ مخن کي. ڀاڱي پاثيرار ت بقائين ها ۽ نت ٿي 
سندن ڪردار پر اها ڪمزوري ۽ تضاد هجي ها جو الله تعالىٰ 
کي خالق ۽ رب مڃڻ جي باوجود بتن ۽ بزرگن کي ب حاجت 
روا ۽ عبادت جي لاق سمجهن ٿا. 
(7) يعني جنهن دنيا داريءَ کين آخرت کان انڌو ۽ ان لا 


.1391 ا3 هه = 1 
سامان گذ ڪرڻ کان غافل ڪري ڇڏيو آهي ان جي حيثيت 
راند روند کان وڌيڪ ٴه اهیي. ڪافر دنيا جىظ ڪاروبار ھْ 


مشغول رهي ٿو. رات ڏينهن ان لاءِ محنت ڪري ٿو پر 
جڏهن مري ٿو ت خالي هٿين وڃي ٿو. جيئن ٻار سڄو ڏينهن 
مٽيءَ جي رانديڪن سان کيڏندا آهن پوءِ خالي هٿين گهرن 
ڏانهن موٽندا آهي. کين ٿڪاوٽ کان سراءِ ڪجھ نصيب نن 
ٿيندو آهي. 

(۱) انهيءَ ڪري اهڙا چڱا ڪر ڪرڻ گهرجن جن سان آخرت 





.9 
(«) ڇاڪاڻ ت جيڪڏهن اهي اها ڳاله ڄاڻين ها تہ آخرت 
کان بي پرواھ ٿي دنيا پرستيءَ ۾ رڌل ن رهن ها. ان ڪري 
ان جو علاج شريعت جو علم آهي رڳو شريعت جو علم. 
(4) مشرڪن جي انهيءَ تضاد ۽ اڍنگي چال کي قرآن مجيد 
پر ڪيترن هنڌن تي بيان ڪيو ويو آهي انهيءَ تضاد کي 
سيدنا عڪرمہ سمجهي ويو هو جنهن جي ڪري ان کي 
اسلامر قبول ڪرڻ جي توفيق حاصل ٿي هئي. 
(.۱() 


* د * * ڪت 
يعني ڪفر ڪرڻ جي باوجود انهن کي دنيا جي زندگيءَ ۾ 


جيڪي ٿورو گهڻو فائدو حاصل رهيو آهي. ان مان اهو ن 
سمجهن ت کين سندن ڪفر ۽ شرڪ جي ڪا سزا ٿي نن 
ملندي. هرگز ن! سگهوئي سندن ڪرتوتن جي کين بڇڙي 
سزا ملندي, تڏهن کين معلوم ٿيندو ت الله جا رسول کين 
الله جي عذاب کان ڊيڄاريندا ها ت اها رڳو خالي ڌمڪي ن 
الله کان سواءِ جن کي پڪارين ٿا اهي مک ب پيدا 
ڪري نٿا سگهن! 
يا ايها اٿاسُ رب | انسانو! هڪ مثال بيان ڪجي ٿو. 
9 ٹيون سان بدا الات ان ناخ 
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*“"-- - پڪاريو ٿا اهى هڪ مگ - 
ڪري نٿا سگهن, جيتوڻيڪ 
+کڻ سڀ گڏ ٿين (۱) ۽ جيڪڏهن 
وھ - 
اهي ان کان کسي ب نٿا سگهن (؟) 
طالب(پڪاريندڙ)۽مطلوب (معبود, 
جنهن کي پڪارجي. ٻئي) هيڻا ۽ 
٤‏ ال ڪَّ قَارِ يا - (٣)الله ٣‏ 
. 6 قھد *# 7 
(4) بيشڪ الله طاقتور ۽ زبردست 
تت َ‫ 
اهی 











تشريح: (۱) يعني توهان جا اهي باطل معبود. جن کي توهان 
الله کان سواءِ مدد لاءِ پڪاريو ٿا. سڀ گڏجي هڪ انتهائي 
گهٽ درجي جي مخلوق مک پيدا ڪرڻ گهرن ت اها ب پيدا 
ڪري ن سگهندا. تڏهن ب توهان انهن هيٹن ۽ بي وس (هٿ 
نوڪيل معبودن) کي پنهنجو حاجت روا سمجهو و ٿا تہ توهان 
جي عقلن تي انفسوس آهي. ان مان معلوم ٿيو ت الله کان 
سواءِ جن جي عبادت ڪئي وجي ٿي. اهي رڳو پٿر جون 
مورتون ن آهن (جين موجوده زمانئي ۾ قبرپرستيءَ جو 
جواز پيش ڪرن لاءِ ماڻهو چوندا آهن) بلڪ عقل ۽ شعور 
رکندڙ آهن, يعني اهي الله جا نيڪ ٻانها آهن, جن جي مرڻ 
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کان پوءِ ماڻهن کين الله جو ڀائيوار ۽ حصيدار ٺهرايو, 

ان ڪري الله تعالىٰ فرمائي ٿو ت اهي سڀ گڏجي ب تماممر 

حقير شيءَ مک ب پيدا ڪري نٿا سگهن. ڇاڪاڻ ت پٿر جي 
بي جان مورتين کي اهڙو چئلنج ڏئي نٿو سگهجي. 

(؟) سندن بي وسي ۽ هيٹائي جو هيءُ وڌيڪ اظهار آهي ت 

مک پيدا ڪرڻ ت. وڏي ڳالھ آهي. مک جيڪڏهن کانئن ڪا 


)٣(‏ هتي “طالب” مان مراد هٿ ٺو ڪيا معبود ۽ “مطلوب” مان 
مراد مک آهي. ڪي چون ٿا ت ”طالب“” مان مراد پوڄاري ۽ 
مطلوب مان مراد باطل معبود آهن. نبي ءَټَّة جن حديث 
قدسيءَ پر باطل معبودن جي بي وسيءَ جو ذڪر هنن لفظن 
۾ ڪيو ويو آهي ت الله تعالىٰ فرمائي ٿو: ان کان وڌيڪ 
ظالہر ڪير آهي جيڪو مون وانگر (مخلوق) پيدا ڪرڻ 
گهري, جيڪڏهن منجهس واقعي اهڙي قدرت آهي ت پوءِ 
کيس جڳائى ت هڪ ذرو يا جوَ جو هڪ داڻو ئى پيدا ڪري 
ڏيکاري. رد بخاري كتاب اللباس باب لاټتخغل الملئكة بيت 
فيه قلب ولاصورة) 

)٤(‏ اهوثي سبب آهي ت ماڻهو بي وس مخلوق کي الله جو 
ڀاڱي ڀائيوار ۽ حصيدار ٺهرائين ٿا. جيڪڏهن کين الله 





َ‫ ٴّ 
ٻى پناهي 
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اندازو ۽ علمم هجي 


5. 


اس 





القدوس 
َ , ٴٍ 


٬ ٣ 
لي‎ 


تر 
اڃَا رُ المُتك رُ سبحَان الله 
عيا کر ڊ٣ )٣‏ هر اللهُ 
الححالڻ البارئ ه: له 


‪َ 


و‫ 


ثاسما۽ الستن يسيڂ 


ما ٴ الميّماوات وج 


4 ٣ - العَز‎ 


نو ار يم 


رو 











جا انله کان سواءِ سندن. ”ڪور 


معصرد آهي؟ (هرگز ن!) الله 
تعالل سندن شرڪ کان پاڪ 


1 
2 


اللْه اهو آهي جنهن کان سواءِ 
ڪو معود تت آهي. ڳجه ء 
ظاهر (۱) جو ڄاڻندڙ (۽) 
مهربان رحمر ڪندڙ آهي.اهو 
تئي الله آهي جنهن کان سواءِ 
ٹ 0919 ت آهن. --- 
مقدس ۽ پاڪ“ سلامتي ۽ 

ڏيندڙ., نگهبان, غالب #٫‏ 
جو مالڪ, جيڪو شرڪ اهي 
, | ڪن ٿا ان کان پاڪ آهي.اهو 
ئي خلقغهار (۱؟) پيدا ڪندڙ, 
شڪل صورت ٺاهيندڙ آهي. ان 
جا سهڅا نالا آهن )٣(‏ آسمانن ۽ 
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٤(‏ *)4(احشر) زمين ۾ جيڪي آهي (سڀپ) 
غالب دانائیي جو مالڪ آهي. 

(؟( 











تشريح: (۱) يعني جن کي الله تعالى پنهنج ٻانهن تائين 
پنهنجو پيغامم پهچائڻ لاءِ چونڊيو, تان تہ ماڻهو رڳو هڪ الله 
(۱) هيءُ سوال اقراري آهي يعني الله تعالن جي عبادت ڇڱي 
آهي. ڇاڪاڻ ت انهن جو خالق, مالڪ, راز اهو ٿي آهي, 
پوءِ ڀلا عبادت جو حقدار ڪو ٻيو ڪيئن ٿي سگهي ٿو؟ 


جيڪو ن ڪنهن شيءِ جو خالق, ن رازق ۽ ن مالڪ. لفظ 
”خيرا” جيتوڻيڪ اسر تفضيل جو صيغو آهي. پر هتي 
تفضيل جي معن پر ن آهي. عامر چڱائي جي معنيل پر آهي, 
يعني باطل معبود ڪنهن ڀلائي جي ڪا سگھ ئي نٿا رکن. 

)٣(‏ هتان پوئين جملي جي تشريح ۽ ان جا دليل ڏنا وڃن ٿا ت 
الله پيدائش, رزق ۽ انتظام ڪرڻ پر اڪيلو آهي, ڪو 
سندس شريڪ ن آهي. فرمايائين ت آسمانن کي ايترو مٿي ۽ 
ايترو خوبصورت ٺاهڻ وارو, انهن ۾ چمڪندڙ چنڊ. روشن 
تارا ۽ گهمندڙ ڦرندڙ سيارا جوڙيندڙ, ساڳي طرح زمين کي 
خلقيندڙ, ۽ ان ۾ جبل, نهرون. چشما, سمنڊ, وڻ. پوکون 
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اسمان مان پاڻي 3 ”9 79 ٽاڻيندڙ ڪپير 
آهي؟ ڇا توهان مان ڪو آهي جيڪو زمين مان وڻ ٿڻ پيدا 
ڪري؟ انهن سڀني سوالن جي جواب ۾ مشرڪ بہ چون ٿا ۽ 
مڃين ٿا تہ اهو سڀ ڪجھ ڪرڻ واري ذات هڪ الله جي 
آهي. جيئن قران مجيد ۾ ٻي هنڌ آهي (مثلا سوره عنكبوت؛ 
(1٣‏ 
(؟) يعني انهن سڀني حفيقتن جي باوجود ڇا ڪا ٻي هستي 
آهي جيڪا اللَه تعالىٰن سان گڏ عبادت جی لائق هجى يا جنهن 
ڪا شيءِ پيدا ڪئي هجي؟ بلڪ ڪو ب اهڙو نن آهي جنهن 
- نا! 7 9-0 .ڪا > 
.اه ۽ ۽ = * ٿن 
ڪجھ خلفي ۽ جوڙي نٿو سگهي؟ (ابن كثير) 
#قل هپ لله چؤ ت سڀ ساراھ الله جى آهى ۽ 
آهي. (۱) ڇا الله چڱو آهى یا آهیي 
جن کي اهي شريڪ ٺهرائين ٿا. (؟) 
ڪنهن اسمانَ ۽ زمين خلقيا ۽ 
توهان لاءِ آسمان مان پاڻى لاٿو. پوءِ 
ان سان ساوا روئق وارا با 
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َ" فابتتا به حدائق 


ڌا ڪا سا کاڻ 


سيد 


يا يف سر 


ڪر وَتَن نال 
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آهي ت انهن جا وڻ اپايو )٣(‏ ڇا الله 
سان گڏ ڪو ٻيو معبود آهي؟ )٤(‏ 
بلڪ اهي ماڻهو سڌي واٽ کاڻ 
مُُ ٿڙي چڪا آهن. (ه) ڇا اهو (اللّه) 
جنهن زمين کي رهڻ جوڳي جاءِ 
بڻايو (7) ۽ ان جي درميان نهرون 

رهايائين ۽ ان جبل کوڙيائين ۽ ٻن 
سمنڊن جي درميان رڪاوٽ ۽ پردو 


قائر ڪيائين («) ڇا الله سان گڏ 


ڪو ٻيو معبود آهي؟ بلڪ انهن 
مان گهڻا نٿا ڄاڻن. يا ڪير پريشان 
حال انسان جي دعا ٻڌي ٿو ۽ ان 
تان تڪليف ٽاري ٿو(«)۽ توهان کي 
.نر هڪ ٻي جي ان آڻي 
ٿو: ڇا ان الله سان گَڏ ڪو معبود 


آهي؟ توهان گهٽ نصيحت حاصل 


ڪريو ٿا ڇا جيڪو (الله) توهان کي 
سُڪَ ۽ پاڻيءَ ۾ اونداهين ۾ وات 
هوائون موڪلي ٿو. ڇا ان الله سان 
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اهي شريڪ ڪن ٿا؟ الله ان کان 
تمار مٿانهون آهي. ڇا جيڪو 
مخلوق جي ابتدا ڪري ٿر, پوءِ ان 
کي وري ٻيهر پيدا ڪندو ۽ جيڪو 
توهان کي آسمان ۽ زمين مان رزق 
ڏئي ٿو, ڇا ان سان گڏ ڪو معبود 
آهي؟ چؤ توهان پنهنجو دليل آڻيو 


صَادِفِينَ( ٤‏ )4 
(النمل) 
تشريح: (۱) ان جو ٻيو ترجمو هي آهي ت اهي الله جا ڪي 
ڀائيوار ٺهرائين ٿا. 

(؟) يعني زمين محڪم, ٽڪيل ۽ کوڙيل آهي. نن لڏي 
سگهي ٿي ن گهمي ڦري ٿي. جيڪڏهن ائين ن هجي ها ت 
هن زمين تي رهڻ هونڌ ممڪن ئي ن هجي ها. زمين تي 
وڏا وڏا جبلَ کوڙڻ جو قدرتي مقصد ب اهو ئي آهي ت ان 
کي چرڻ پرڻ کان قابو ڪجي. 

)٣(‏ يعني الله ئي آهي جنهن کي مصيبت ۾ پڪارجي ٿو ۽ 
ان کان ئي تڪليف ۾ اميد رکجي ٿي. (لاچار) ان ڏانهن 
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رجو ۽ ڪري ٿو ۽ اهو ئي الله مصيبتون ۽ تڪليفون 
تاري ٿو. وڌيڪ ڏسو: سوره بيٰ اسرائيل: 4۱ سوره الدمل: )8٣‏ 
(؟) يعني هڪ امت کان بعد ٻي امت. هڪ قوم کان بعد ٻي 
قوممر: هڪ نسل کان بعد ٻيو نسل پيدا ڪري ٿو. جيڪڏهن 
سڀني کي هڪ ئي وقت پر پيدا ڪري ها ت زمين ب تنگ ٿي 
وڃي ها. روزگار حاصل ڪرڻ پر ڏکيائي ٿئي ها ۽ سڀ هڪ 
ٻئي سان وڙهن ها. يعني هڪ ٻئي کان بعد انسانئن کي پيدا 
ڪرڻ ۽ هڪ کي ٻئي جو جانشين ڪرڻ , اها ب سندس وڏي 
(ه) يعني ستارن کي روشني ڏيڻ وارو ڪير آهي؟ جنهن جي 
ذريعي توهان اونداهين ۾ واٽ وٺو ٿا؟ جبلن ۽ ماٿرين جو 
پيدا ڪندڙ ڪير آهي جيڪي سرحدن جو ڪر ب ڏين ٿا ۽ 
(7) يعني مينهن کان اڳ ٿڌيون هوائون هلن ٿيون, جنهن 


مان ظاهر ٿيندو آهی ت هاڻى مينهن وسندو ۽ ان سان قحط ۽ 


ڏڪار جي ستايلن ۾ خوشيءَ جي لهر ڊوڙي ٿي. 

(۱) يعني قيامت جي ڏينهن توهان کي ٻيهر زندگي ڏيندو. 
(۱) يعني آسمان مان مينهن وسائي زمين مان ان جا لڪيل 
خزانا, اناج, ميوا پيدا ڪري ٿو ۽ اهزيءَ طرح اسماڻ ءِ 
زمين جي برڪتن جا دروازا کولي ٿو. 
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جن کي الله تعالىل کان سواءِ پڪارين ٿا, تہ انهن 
ڪجھ پيدا نہ ڪيو آهي 
السماه ات انهيءَ (الله) بغير ٿنين جى آسمان 
ان زمين ۾ جبلًَ کوڙيا متان توهان 
: کي لوڏي ۽ زمين ۾ هر طرح جا 
ساهوارا پکيڙيائين. ۽ آسمان مان 
پاڻي وسايون ٿا. پوءِ ان سان هر 
.ما وڙ ڪين نا اها اهي 
الله جي مخلو ق (۱) پوءِ مور 
دا اع ”اي َ‫ -- 7 
اه 6 ين ال ار يو يت سو اءِ ان 
رل ٳ3 . ج بل معبو دن) پيدأ 
ماذا حلق ين من تَ 8 “9 
ٍ ڪئي آهي (۱) بلڪ ظالہِ کليل 
گمراهيءَ ۾ ۾ آهن. ۽ بيشڪ اسان 
لقمان کي حڪمت ڏني (م) ت تون 
اللهة جو شڪر ڪر )٤(‏ ۽ جيڪو 
شڪر ڪري ٿو سو پنهنجي لاءِ 
گذاري ڪندو ھ الله جهانن رارڻ 
کان بي پرواھ آهي.: ۽ جڏهن لقمان 


يپ ََ 
حميد (؟٣۱)‏ . پنهنجى بٽ "٣‏ تصيحت ڪندى 
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لُقمّان لِابنه وَهُوَ يَِظ٫ُ‏ چيو ت پنڙا! اللْه سان گڏ ڪنهن 
ِن ال ہّ ٴة لَظَلّْ عَظِي٫ُ‏ سڀ کان وڏو گناه آهي. (ه) 
(٣۱)#(لقمان)‏ 
تشريح: (۱) هتي لفظ هذا” پر الله تعالىٰ جي انهن خلقيل 
شين ڏانهن اشارو آهي جيڪي گذريل آيتن ۾ بيان ڪيون 
ويون. 
(؟) يعني جن جي توهان عبادت ڪريو ٿا ۽ انهن کي مدد لاءِ 
پڪاريو ٿا, انهن آسمانن ۽ زمين ۾ر آخر ڪهڙي شيءِ پيدا 
ڪئي آهي. ڪا هڪ شيءِ ت ٻڌايو؟ مطلب هي آهي ت جڏهن 
هر شيءِ جو خالق رڳو الله تعالىٰ آهي. پوءِ سمجهڻ گهرجي 
ت عبادت جو حقدار ب رڳو اهو تٿي آهي. ان کان سواءِ 
ڪائنات ۾ ڪا هستي ان لاثق نن آهي تہ ان جي عبادت ڪجي 
۽ مدد لاءِ کيس پڪارجي. 
)٣(‏ سيدنا لقمان صالح ۽ نيڪ ٻانهو هو, جنهن کي الله 
تعالن حڪمٽ:. دانائي ۽ ديني بصيرت ۾ مٿانهون مقامر عطا 
فرمايو هو. ان کان ڪنهن پڇيو ت تو کي اها دانائي ۽ سمجه 
ڪيئن حاصل ٿي؟ فرمايائين ت ايمانداري ۽ سچائي جي 
اختيار ڪرڻ ۽ اجاين ڳالهين کان خاموش رهڻ سان. سندس 
دانائي جو واقعو مشهور آهي ت پاڻ غلام هو. سندس آقا 
کيس چيو ت ٻڪري ذبح ڪري ان جا سڀ کان چڱا ٻ حصا 
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آڻي. پيٽ ڪر. اش زيان ۽ ل. آڻي. بيش ڪئي. ي 
ڀيري آقا کيس چيو ت ٻڪري ذبح ڪري سندس مٿي جا 
بدترين حصا آڻ. انهيءَ وري ب زبان ۽ دل آندا. جڏهن ان کان 
پڇيو ويو. جواب ڏنائين ت جيڪڏهن زبان ۽ دل صحيح 
هوندي ت اهي سڀ کان چڱيون شيون آهن. جيڪڏهن اهي 
خراب هونديون ت ان کان بدترين ڪا ٻي شيءِ ن آهي. (ابن 
کثير) 
)٤(‏ شڪر جو مطلب آهي ت الله تعالىن جي نعمتن تي سندس 
ين ۽ ان جي حڪر احڪامن جي بجا آوري ۽ ء 
(ه) الله تعالىن سيدنا لقمان عليہ السلام جي سڀ کان پهرين 
وصيت نقل فرمائي ٿو تہ پنهنجي پٽ کي شرڪ کان 
روڪيائين. جنهن مان واضح ٿئي ٿو ت ماهُ پيءُ جي لاءِ 
ضروري آهي ت پنهنجي اولاد کي شرڪ کان بچائڻ جي وڌ 
۾ وڌ ڪوشش ڪن. 
(قل ادغُوا الذِينَ رَعَحُْ ڇؤ ت الله کان سواءِ جن کي 
ٰدڻ لالد ٿا يڻ (معبود) ڀائيو ٿا انهن کي 
مِثقالَ ذَرّةِ في الٿ َا ات پڪاريو ٿا اهي آسمان ۽ زمين 
ولا ٴ الأرْض وَما له ۾ر ڌري جيترو اختيار بہ نٿا رکن 
فيهًا مك ٫َتَا‏ آہُ (۱) تن ئي انهن ٻنهي ۾ سندن 
ٍ ڀائيواري آهي (۱) ۽ نن ئي انهن 
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(4)۱۱(سبا) پر ال جو ڪو مددگار آهي. )٣(‏ 
تشريح: (۱) يعني انهن کي خير جو ڪو اختيار آهي, نہ شر 
جو. نہ ڪنهن کي فائدو پهچائڻ جي قدرت آهي. ن نقصان 
کان بچائڻ جي طاقت. آسمان وزمين جو ذڪر عموم لاءِ آهي 
ڇاڪاڻ تہ سڀ شيون انهن ۾ موجود آهن. 

(۱) ن پيدائش پر, ن ملڪيت پر ۽ نئي عمل دخلَ ۾ 

)٣(‏ جيڪو ڪنهن ب معاملي پر الله جي مدد ڪري., بلڪ 
اڪيلو الله تعالىٰ سڀني اختيارن جو مالڪ آهي ۽ ڪنهن 
جي مدد ۽ سهڪار جي محتاجيءَ کان سواءِ سڀ ڪمر ڪري 











سواءِ جن کي پڪاريو ٿا. مون 
کي ڏيکاريو ت انهن زمين ۾ 
ڪهڙي شيء پيدا ڪئي آهي؟ يا 
انهن لاءِ آسمان ۾ حصيداري 


بكتاب ي“ يَؽٳ ڃَنًَ ً“ | آهي؟ (۱) (ان بابت) مون وٽ هن 
درد دد # .ڳل.مَ.َ +[]. ۱ كه 

آثارَةِ مِن عِلم ٳن كتم کان اڳ ۾ر نازل ٿيل ڪو ڪتاب 
۽ **ا ڪا ني ات . 
صادقين (ٌ٤(‏ وَمن اُضُل اب علمي سي“ بي پيس 


رھ 


ڪريو جيڪڏهن سچا آهيو. (۱)۽ 
جيڪي سراءِ الله جي انهن کي 


۾ 7 ۾ ۇڙ 2 .. ٤‏ 
مِمن يدعو مِن دون اللہه 
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دُعَائِهم غَافلو ن (ه) پڪارڀڻ ٿا جيڪي قيامت جي 
َا شر الٿاسُ کالُوا ڏينهن تائين سندن پڪار نٿا ٻڌن 
۽ آهي سندن پڪارڻ کان ب بي 
خبر آهن. (٣)۽‏ جڏهن ماڻهن کي 
گڏ ڪيو ويندو ت اهي سندن 
با قا وي سَي٫‏ دشمڻ ٿيندا ۽ سندڻ عبادت کاڻ 
َ ..: انڪار ڪندا. ())۽ جڏهن انهن تي 
3 ا4 اسان جو پڌريون آيٽتون پڙ هجن 
(الاحقافم ٿيون ت ڪاق حق بابت جيڪو 
وٽن آيو اهي چون ٿا ت هيءُ ت 
پڌرو جادو آهي. 











تشريح: (۱) آرَأيمُر“ بمعنىل ”اخبروني“ يعني مون کي خبر 
ڏيو. يعني توهان غيرالله کي پڪاريو ٿا مون کي ڏيکاريو 
تہ زمين ۽ آسمان پر اها ڪهڙي شيءِ آهي جيڪا انهن پيدا 
ڪئي آهي؟ مطلب هي آهي ت جڏهن آسمان ۽ زمين جي 
پيدائش ۾ سندن ڪو حصو ن آهي. بلڪ انهن جو خالق 
اڪيلو الله آهي تہ پوءِ توهان ناحق معبودن کي عبادت ۾۾ر ڇو 
ٿا شريڪ ڪريو؟ 

(؟) يعني ڪنهن نبيءَ تي لاٿل ڪتابَ يا ڪنهن نفل ڪيل 
روايت پر اها ڳال۾ لکيل هجي ت آڻي ڏيکاريو تان توهان جي 
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سڄائي پڌري ٿئي. ڪن چيو آهي ت ”ڪتاب“ مان 
نقلي دليل ۽ ”آثارة من العلم” مان عقلي دليل مراد آهي. يعني 
پلهنجي ادغر تل جن . سنجاڻي وڪي لاءِ عشل ۽ تشلي دليل بي 
ڪريو. پهرين صورت ۾ ان کي لفظ ”اثر” مان ورتل چيو 
وڃي ٿو. يا مطلب هي آهي ت اڳين نبين جي تعليم جو باقي 
بچيل حصو جيڪو اعتماد ۽ ويساھ جوڳي ذريعن سان نقل 
ٿيل هجي. ان ۾ اها ڳاله هجي ت آڻي ڏيکاريو. 
)٣(‏ يعني اهي ئي سڀ کان وڏا گمراھ آهن جيڪي پٿرن جي 
مورتين: ڪاٺين جي مجسمن ۽ مئن کي مدد لاءِ پڪارين ٿا. 
حالانڪ اهى قيامت جى ڏينهن تاڻين جواب ڏيڻ کان عاجز 
آهن ۽ عاجز ئي نن آهن بلڪ بي خبر آهن. 
)٤(‏ قرآن مجيد ۾ ڪيترين جاين تي هيءُ مضمون بيان ٿيل 
آهن. مقالاً سور« پوڻي؛ +45 سوھ رغ4 4 #ه۽ سور دڱوٹ؛ 
ه؟. وغيرها من الايات. دنيا ۾ ڪوڙن معبودن جا ٻ قسمر آهن: 
۱- هڪڙا اهي جيڪي جاندار ن آهن جيئن پٿرن ڪاٺين, 
مٽيءَ جا بت ۽ قدرتي شيون (جيئن سج چنڊ وغيره) قيامت 
جي ڏينهن الله تعالىٰ کين ڳالهائڻ جي سگھ عطا فرمائيندو 
۽ اهى ٻڌائينديون ت اسان کي ڪا ڄاڻ ن آهي ت هى ماڻهو 
ڪي اسان جي عبادت ڪندا هئا. تنهنجي بادشاهي ۽ الوهيت 
۾ اسان کي ڀائيوار سمجهندا هئا. ڪي چون ٿا تہ زبان قال 
سان ن زبان حال سان اهي حقيقت حال بيان ڪندا, والله 
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اعلم. -٣‏ معبودن جو ٻيو قسر اهو آهي جيڪي 
ساهوارا آهن يعني نبي سڳورا, فرشتا, ۽ الله جا ڀلارا ٻانها 
مثلاً سيدنا عيسیل عليہ السلامر ۽ ٻيا صالح ٻانها. اهي ب الله 
تعالىنل جي بارگاھ ۾ ساڳيو جواب ڏيندا جيئن سيدنا عيسيل 
عليہ السلام جو جواب قرآن مجيد ۾ نقل ڪيو ويو آهي. ان 
کان سواءِ شيطان ب انڪار ڪندا, جيئن قرآن مجيد ۾ سندن 
قول آهي: تَرانا ٳلْيٰكَ ٿا کا | ٳڀائا يَمبدُون (٣)#(القتصص)‏ اسين 
بارگاھ ۾ انهن پيروڪارن, عقيدتمندن ۽ پوڄارين کان 
بيزار آهيون. اهي اسان جي عبادت ن ڪندا هئا. 

قيامت ۾ ڪافر سڌ ڪندا ت جيڪر الله ۽ رسول ءِل 

جي پيروي ڪيون ها ۽ پنهنجن وڏن جي ڳاله نن 

مڃيون ها 

۽ ڪافر چون ٿا تہ اسين ن هن قرآن 
کي مڃيندا سون ۽ ن ان ڪتاب کي 
جيڪو اڳ لاٿو ويو آهي.'"' جيڪر 
ظالمن کي پنهنجي رب جي سامهون 
هڻنداا" ڪمزور وڏائي ڪندڙن کي 
چوندا""' تہ ڪاش! توهان ن هجو ها ت 
يقينن اسين مؤمن هجون ها(٤)وڏائي‏ 
ڪندڙ ڪمزورن کي جواب ڏيندا ت ڇا 
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توها ن وٽ هدايت اچڻ کان بعد اسان 
توهان کي مڃڻ کان روڪيو؟ بلڪ 
اك روا لَنا اُڻ؛ُ توهان پاڻ ڏوهاري آهيو(ه)هيثا وڏائي 
لَكنا = ىضُوٴيِننَ ڪندڙن کي چوندا ت بلڪ زماني جي 
ڊ٣‏ م قال أزي أگردش (۽ قسمت جي ڳالهہ آهي )جو 
رز - جڏهن اسان کي حڪر ڪندا هئا تہ 
الله سان ڪفر ڪريون ۽ ان جا شريڪ 
ٺهرايون(۱() ۽ جڏهن عذاب ڏسندا ت 
پشيماني لڪائيندا(«) ڳٽ انهن جي 
ڳچين پر وجهندا سون جن ڪفر ڪيو. 
کين رڳو اهوئي بدلو ڏنو ويندو 
جيڪي اهي ڪن ٿا.(0۱) 


ْ 
ڻم صرر و 


استحب روا 











تشريح: (۱) يعني دنيا ر ڪفر ۽ شرڪ جي حوالي سان پاڻ 
۾ر ساٿاري ۽ هڪ ٻئي سان محبت ڪندڙ هئا. آخرت ۾ هڪ 


ٻئي جا دشمن هوندا ۽ هڪ ٻئي تي الزامر تراشي ڪندا. 

(؟) يعني دنيا ۾ عام ماڻهو جيڪي سوچ سمجھ کان سواءِ 
متڪبرن جي واٽ وٺن ٿا پنهنجن ليڊرن کي چوندا جن جي 
نهن تقليد ۽ پيروي ڪئي آهي. 

)٣(‏ يعني توهان ئي اسان کي رسولن ۽ حق جي داعين جي 
ڳالھ مڃڻ کان روڪيو هو. جيڪڏهن توهان نہ روڪيو ها ت 
يقينن اسان ايماندار هجون ها. 
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)٤(‏ يعني اسان وٽ آخر ڪهڙي طاقت هئي جو 
توهان کي هدايت جي واٽ تي هلڻ کان روڪيون ها. توهان 
پاڻ ان تي غور نہ ڪيو ۽ پنهنجين خواهشن سبب ان کي 
قبول ڪرڻ کان ڀڄندا رهيا. پوءِ توهان پاڻ ڏوهاري آهيو, 
مگر اڄ اسان کي ڏوهاري بڻائي رهيا آهيو. حالانڪ توهان 
اهو ڪفر پنهنجي مرضيءَ سان ڪيو. ان ڪري توهان پاڻ 
(ه) يعني اسين ڏوهاري تڏهن ٿيون ها, جڏهن پنهنجي 
مرضيءَ سان رسولن کي ڪوڙو ڪريون ها. جڏهن ت حقيقت 
اها آهي تہ رات ڏينهن توهان اسان کي گمراھ ڪرڻ ۽ الله 
سان ڪفر ۽ شرڪ ڪرڻ لاءِ هر وقت اڀاريندا رهيا. جنهن 


ڪري آخرڪار اسين توهان جي پيروي ڪندي ايمان جي 
دولت کان محروم ٿيا سون. 


‫َ 


(7) يعني هڪ ٻئي تي الزام هڻندا پر دل ۾ ٻئي ٽولا 
لعن طعن کان بچڻ خاطر پشيماني ظاهر ن ڪندا. 

(۱) يعني ايڏا وڏا زنجير جيڪي سندن هٿن کي سندن ڳچين 
(ب) يعني ٻنهي کي سندن عملن جي سزا ملندي. ليڊرن کي 
پنهنجن عملن مطابق ۽ تقليد ۽ پيروي ڪندڙن کي پنهنجن 
عملن مطابق. ٻئي هنڌ فرمايو ويو آهي ت:ش لِکل ضيف وَلَکِن نا 
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يت (ب٣‏ )4 (الاعراف) هر هڪ کى بيو عذاب آهي پر 
توهان نٿا ڄاڻو. 





الله کان سواءِ جن کي ڀڪاريو ٿا اهي کجيءَ جي 


يوج الليلَ فِي النَهار 
َيولِجُ التَهَارَ فِي الليل 
وَسََرَ الّ مس والقمَرَ 


دُعاءَ كمُ وَلَرُ سَِمُوا مًا 


نك ويا 


ھر مر َر 





(الله تعالیل) رات کي ڏينهن 

ڏينهن کي رات ۾ داخل ڪري ٿو 
۽ سج چنڊ کي ب ان مسڂر ۽ 
تابعدار ڪيو آهي. هر هڪ مقرر 
ڪيل وقت تائين هلي ٿو. اهو ئي 
توهان جو رب آهي(۱) ان جي ئي 


ککڙيءَ جي کل جا ب مالڪ نن 
آهن(؟)جيڪڏهن کين سڏيندا ت 
توهان جي پڪار ن ٻڌندا )٣(‏ ۽ 
جيڪڏهن ٻڌن ت توهان کي جواب 
نہ ڏيندا (٤)۽‏ قيامت جي ڏينهن 
انڪار 
تعالين 


توهان جي شُرڪ جو 
ڪندا (0)۽ (الله 


| جهڙي)باخبرهستيءَ وانگر تو کي 


ڪو خبر ن ڏيندو(+) اي انسانو! 
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الغّيي ۱ اءِ َ توهان الله جى آگيان فقير 


نيک ويات بخلق بحَلق | محتاج آهيو()۽ الله بي پرواه(«) 
حّي (۱7) رًَا ذًَِ | ساراهيل آهي(4) جيڪڏهن گهري 
عَلَى ال بعزيز (۱) 4 تہ توهان کي يف ڪري. تٿڻ 
(فاطر) ٍ مخلوق آڻي(۔ ۱) ۽ اها ڳالھ الله 
جي لاءِ مشڪل ن آهي. 

تشريخ: (۱) يعئي الله تعاليل مٿي بيان ڪيل سڀئي ڪمن جو 
خالق آهي. 

(۱؟) يعني توهان جا اهي هٿ ٺوڪيا معبود ايتري گهٽ درجي 
جي شيءِ جا مالڪ ب ن آهن. ن ان کي پيدا ڪرڻ تي قدرت 
)٣(‏ يعني جيڪڏهن مصيبتن ۾ کين پڪاريو ٿا ت اآهي 
توهان جو پڪارڻ نٿا ٻڌن. ڇاڪاڻ تہ بي جان آهن يا قبرن ۾ 
دفن ٿيل آهن. 

(؟) يعني جيڪڏهن فرض ڪجي ت اهي ٻڌن ٿا تہ بہ اجايو 
آهي. ڇاڪاڻ تہ اهي توهان جي دعا ۽ پڪار مطابق توهان جو 
ڪر نٿا ڪري سگهن. 

(ه) #ٰمًا ٣‏ مرن (۱؟)4 (يونس) ٬توهان‏ اسان جي عبادت 
ڪندا ها " ٳن كٿا عَن عِبَاَتِكْم لَغافِلِين (ه #)٣‏ يوق ۾" 
اسين توهان جي عبادت کان غافل هئاسون.” هن آيت مان ب 
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معلومہ ٿيو ت الله کانسوءِ جن جي عبادت ڪئي وڃي 
ٿي سڀ پٿر جون مورتيون ن آهن بلڪ ڪي عقل ۽ شعور 
رکندڙ هستيون (مثلاً فرشتا, نبي سڳورا, جن شيطان ۽ 
نيڪ ٻانها ) ب آهن تڏهن اهي انڪار ڪندا. پڻ اهو ب معلوم 
ٿيو تہ کين حاجت پوري ڪرةڻ لاءِ پڪارڻ شرڪ آهي. 
(7) ڇاڪاڻ ت الله وانگر ڪنهن جو علم ڪامل ن آهي. اهو 
ئي هر ڳالهہ جي حقيقت ۽ گهرائي کان پوري طرح باخبر 
آهي. جنهن ۾ ڪوڙن معبودن جي بيوسي: پڪار ۽ دعا نن 
ٻڌڻٍ ۽ قيامت جي ڏينهن سندن انڪار ڪرڻ ب شامل آهي. 
(۱) اصل پ۾ر لفظ آهي ”الناس” (ماڻهو) جنهن ۾ عام خاص 
تائجو نبي سڳورا ۽ نيڪ ٻانها سڀ اچن ٿا. سڀئي الله جي 
در جا محتاح آهن پر الله ڪنهن جو محتاج نہ آهي. 
(«) الله ايترو بي نياز آهي جو جيڪڏهن سڀ ماڻهو سندس 
نافرماني ڪن ت بہ سندس سلطنت ۾ ڪا ڪمي ن ايندي ء 
جيڪڏهن سڀئي ماڻهو تابعدار ٿي وڃن ت ان سان سندس 
بادشاهيءَ پر واڌارو ٫‏ ايندو. ماڻهو الله جي نافرمانيءَ سان 
پنهنجو نقصان ڪن ٿا ۽ سندس فرمانبرداريءَ ۾ سندن 
پنهنجو تي فائدو آهي. 
(4) يعني پنهنجي نعمتن جي ڪري ساراهيل آهي ان ڪري 
ٻانهن تي جيڪا ب نعمت فرمائي اٿس ان جي ڪري ساراھ 
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(. ۱) اهو ب سندس ئي شان نيازيءَ جو هڪ مثال آهي. 
جيڪڏهن گهري ت توهان کي فنا ڪري, توهان جي جاءِ تي 
نئين مخلوق آڻي جيڪا سندس فرمانبردار هجي. يا هي 
مطلب آهي ت نئين دنيا ۽ نئين مخلو ق پيدا ڪري. 
سينا ابرافير لد الساڻر اچر تزجيد ڇر نرس 
بيشڪ اسان ابراهيم کي ان کان 
اڳ هدايٽت غخظا ڪَئيءَ : 
اسين گکيسن 1 ڄاڻندڙ 
.)جهن پنهنجي پيءُ ۽ 
ٿََناُ اي اٿ ټَ پنهنجي قوم کي چيائين ت اهي 
عَاكِمُون "0 َ- ڪهڙيون مورتيون آهن جن جا 
1 -َ| توهان ‏ مجاور بُجي ويٺا 
آهيو(؟)چيائون تہ پنهنجن ابن 
ڏاڏن کي سندن عبادت عبادت 
ً| ڪندي لڌوسون(٣)چيائين‏ تہ توهان 
هان جا آبا ڏاڏا پڌري 
گمراهيءَ ۾ آهن. چيائون ت ڇا 
اسان وٽ حق آندو اٿئي یا ننول 
2 ڪرين(٤)چيائين‏ تہ بلڪ توهان 
جو پالڻهار آهي آسمانن ۽ زمين 
جو جن کي ان پيدا ڪيو آهي ۽ 


اتم وآباۇ كم في ضّلال 
مبين )*ِ٤(‏ قالرا حًا 























الشّاهِدِينَ (؟ ه) وكالله 


فَجَعَلَهٍُ جُداذا نا کبيڙا 
له لعلهم ٳليه پَرْجمُون 
(,ه) قالوا من فعل هذا 
بالهيتا اه لَمِنَ الظالِينَ 
(4ه) قالوا سَمِمتا فتى 
يذ ك رهم يقال له ابراهِيم 
(.3) قالوا فأتُوا به عَلى 


ين الاس لَعَّهُه 
يَهَدُون (۱؟) قالوا 


يا ٳِبرَاهِيمُ (؟1) قالَ بل 

ان . ”قالر! 
بٽطقورن (5۱) فرجعوا 
ٳي. الب الا لڪ 
لم الظالِمُون )۱٤(‏ تُه 
نُکِسوا عَلى رءو سِهم 
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آئون توهان جي ان ڳاله تي شاهد 
آهيان.(ه) مون کي اللَه جو قسم 
ت توهان جي بتن جي خلاف 
ضرور تدبير ڪندس بعد ان جي 
جو توهان پٺي ڦيرايو(۱)پوءِ انهن 
کي سواءِ سندن وڏي جي ٽڪڙا 
ٽڪڙا ڪري ڇڏيائين من ان 
ڏانهن موٽن(«) چياثئون ت اسان 
جي معبودن جو اهو حال ڪنهن 
ڪيو آهي. بيشڪ اهو ت ڪو وڏو 
ظالہہ آهي(«)چيائون ت هڪ 
نوجوان کي ان جو ذڪر ڪندي 
ٻڌوسون جنهن کي ابراهيمر چون 
ٿا(ه)چيائون ت کيس ماڻهن جي 
سامهون آڻيو تہ من کيس ڏسن 
(سڃاڻين( ۱) چيائون تہ ڇا توثي 
اهو اسان جي. منسپ ردان جو حال 
ڪيو آهي اي ابراهيہ اچيائين ت 
بلڪ سندن اهو حال سندن انهيءَ 
وڏي ڪيو آهي پوءِ انهن کان پڇو 
جيڪڏهن ڳالهائين ٿا(۱۱) پوءِ 

















قا نا ها 
(15) 


7 
ال 


يض كه ( 4 آف لک 
َلِما تَمبدُون مِن دُون 
الله اُفلا تَعْقِلونَ (4) 


‪َ 


قالوا حَرقوءُ وال موا 
لتم ٳِن كَتكم فاعِلِينَ 
(7) قلتا يا ار کوني 
ڌا وسلاها على 
براهِيہ (43) . وأرادُوا 


وو 


۱ فجملنَاهُم 
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اهي پنهنجي دل ۾ قاثل ٿي ويا ۽ 
چوڻ لڳا ت بيشڪ توهان 
ظالمر آهيو(؟۱)پوءِ 
جهڪايائون (۽ چياتون) 
تون ڄاڻين ٿو تہ 
ڳالهائين(٣۱)چيائين‏ ت ڇا ٫‏ 
توهان الله کان سواءِ انهن جي 
عبادت ڪريو ٿا جيڪي ترهان 
کي ن ڪو فائدو ڏين ٿا ۽ نہ 
هجي توهان تي ۽ الله کان سوا 
جنکي توهان پو ڄيو ٿا ڇا توهان 
عقل نٿا رکو(٤۱)چيائون‏ تہ کيس 
ساڙيو ۽ پنهنجي معبودن جي مدد 
ڪريو جيڪڏهن ڪجھ ڪرڻ وارا 
آهيو(۱9)چيو سون ت اي باھ! 
ابراهيمر تي ٿذي سلامتيءَ واري 
ٿي پؤ.۽ انهن سندس خلاف رٿ 
رٿي پوءِ اسان کين ناڪام بڻايو. 
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تشريح: (۱) يعني اسان کي معلوم هو ت هو هدايت جو 
(7)اصل ٫‏ لفظ آهي: آتسيا” جيڪو جمع آهي ”تبيا!” 
جو ڪنهن شيءِ جو هوبهو نقل ڪرڻ کي چئبو آهي. جيتن 
پٹر جو مجسمو يا ڪاغذ ۽ ڀت تي ڪنهن جي تصروير ڪڍڻ, 
هتي مورتون مراد آهن. جيڪي سيدنا ابراهيم جي قوم 
پنهنجن معبودن جون ناهيون هيون. جن جي اهي عبادت 
ڪندا هئا. عاڪف, عڪوف کان اسر فاعل جو صيفو آهي. 
جنهن جي معنيىل آهي ڪنهن شيءِ کي لاز ڪري وٺڻ ۽ ان 
تي جهڪي ۽ ڄمي مجاور بڻجي ريهڻ. ان کي اعتڪاف 
ڪرڻ ب چئبو آهي. هتي مراد بتن جي تعظيم ۽ عبادت 


...1 ًَ “ ” 7 
ڪرڻ ۽ سندن درگاهن تي مجاور ٿي ويهڻ مراد آهي. آهي 
يي ۽ +٣‏ ال 7 3 8 . 
تمثال ُ (مورتون: تصويرون) قبر پرستن ۽ پير پرستن ۾ر 
اڄڪله ب عام آهن ۽ انهن کیى وڏي شان سان دڪانن ۽ 


مڪانن تي تبرڪ طور سجايو وڃي ٿو, الله تعاليٰ انهن کي 


سمجھ عطا ڪري. 

)٣(‏ جهڙي طرح موجوده زمانئي ۾ ب خرافات ۽ جهالت ۾ 
مبتلا مسلمانن کي بدعتن ۽ جاهليت جي رسمن کان 
روڪجي ت اهي جواب ڏيندا آهن تہ انهن کي ڪين ڇڏيون, 
اسان جا ابا ڏاڏا ب تہ ائين ئي ڪندا هئا. ساڳيو جواب اهي 


حضرات ڏين ٿا جيڪي قرآن ۽ حديث جي پڌرن حڪمن کي 





4۔9- 
ڇڏي پنهنجن مشائخن ۽ امامن جي قولن کي چنبڙيا 
پيا آهن ۽ انهن کي وڌيڪ ضروري خيال ڪن ٿا. 

)٤(‏ اها ڳاله انهيءَ ڪري چيائون جو انهن کان اڳ توحيد 
عليہ السلاہِ اسان سان مذاق تہ نٿو ڪري؟ 

(ه) يعني آءُ توهان سان مذاق نٿو ڪريان بلڪ هڪ اهڙي 
حقيقت بيان ڪري رهيو آهيان جنهن تي خود منهنجو 
پنهنجو ب يقين ۽ ايمان آهي. آهي مورتيون ۽ مجسما جن 
کي توهان پو ڄيو ٿا دراصل اهي حقيقي معبود ن آهن. 
حقيقي معبود ت اهو هڪ الله آهي جنهن آسمان ۽ زمين 
کي پيدا ڪيو آهي. 

(7) سيدنا ابراهيم عليہ السلام اهو پڪو په پنهنجي دل ۾ 
پچايو. ڪي چون ٿا تہ انهن جي سامهون آهستي چيائين. جن 
مان مقصد ڪن کي ٻڌائڻ هو والله اعلم. “تدبير” مان مراد 
اها رٿ ۽ ايڪشن آهي جيڪو انهيءَ زباني وعظ نصيحت 
کان بعد عملي اپاءُ ورتائين يعني بتن کي ڀڄڻ. 

(۱) پوءِ اها قوم جنهن ڏينهن جشن يا عيد ملهاٽئڻ لاءِ شهر 
کان ٻاهر وٿي سيدنا ابراهيم عليہ السلامر موقعي جو فائدو 
هڪ بت کي ڇڏي ڏنائين. ڪي چون ٿا تہ ان جي هٿ ۾ 
ڪهاڙو ب ڏنائين تان تہ ان کان پڇا ڪن. 
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(۱) يعني جڏهن جشن کان راپس وريا, پنهنجن معبودن 
جي اها حالت ڏنائون چيائون ت اهو تہ ڪو وڏو ظالم آهي 
جنهن اسان جي معبودن جي اها حالت ڪئي آهي. 
(4) انهن مان ڪن چيو ت ابراهيم نالي جيڪو نوجوان آهي 
ان اسان جي انهن معبودن جي خلاف ڳالهيون ڪندو رهندو 
آهي معلوم ٿئي ٿو ت ان جي تي اها شرارت آهي. 
( ۱) يعني کيس جوڳي سزا ڏيون تان ت آئنده ڪو اها 
حرڪت ن ڪري. هي مطلب ب ٿي سگهي ٿو ت ماڻهو 
کي بت ٽوڙيندي يا سندن خلاف ڳالهائيندي ڏٺو آهي. 
(۱۱) پوءِ سيدنا ابراهيمر عليہ السلامر کي آندو ويو. پاڻ جواب 
ڏناتون تہ بتن جي ٽوڙ ڦوڙ جو اهو ڪر ت سندن وڏي هن 
بت ڪيو آهي. جيڪڏهن اهي ڳالهائين ٿا تہ انهن کان پڇي 
وٺو. اها انهن تي هڪ قسم جي زبردست تنقيد ۽ ملامت 
هئي ت توهان پاڻ سوچيو جيڪي ن ڳالهائي سگهن ٿا نن 
پنهنجو بچاءُ ڪري سگهن ٿا اهي ڪيئن ٿا توهان جا معبود 
ٿي سگهن؟ هڪ صحيح حديث پر آهي ت سيدنا ابراهيمر عليہ 
السلاہر ٽي ڪوڙ ڳالهايا , ٻ الله جي لاءِ هڪ پنهنجي لاءِ 
هڪ سندن اهو چوڻ ت “ان سقيہ” (آءُ بيمار آهيان) ٻيو سندن 
اهو چوڻ ت بل نعله کبيرهم” (سندن وڏي انهن جو اهو حال 
ڪيو آهي) ٽيون سندن پنهنجي گهرواريءَ کي پنهنجي ڀيڻ 
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چو (صحيح بخاري كتاب الانبياءِ باب و اد الله ابراهيم خليلا) 
موجوده زماني جي ڪن مفسرن انهيءَ روايت کي غلط ۽ 
انتها پسندي ۽ روايت پسندي قرار ڏنو آهي. پر انهن جي اها 
صحيح ن آهي. پڪ سان حقيقت جي اعتبار سان ان کي 
ڪوڙ چئي نٿو سگهجي. ليڪن ظاهري صورت جي لحاظ 
سان انهن کي “”ڪوڙ” کان خارج ب نٿو ڪري سگهجي. 
جيتوڻيڪ الله وٽ ان ڪوڙ جو پڇاڻو ن ٿيندو. ڇاڪاڻ ت 
اهو الله جي لاءِ ڳالهايو ويو آهي. حالائڪ ڪو گناه جو ڪر 
الله تعالى لاءِ ٿي نٿو سگهي ۽ اهو تڏهن ئي ممڪن آهي 
- 
جڏهن اهو ڪر جيتوڻيڪ ظاهر ۾ ڪوڙ ليکيو وڃي مگر 
حقيقت جي اعتبار سان ڪوڙ ن هجي. جيئن سيدنا آدم عليہ 
السلام لاءِ عصىل ۽ غوي جا الفاظ استعمال ٿيا آهن, حالانئڪ 
خود قرآن مجيد پر ئي انهن جي وڻ جي ميوي کي کائڻ کي 
ويسر جو نتيجو قرار ڏنو ويو آهي. جنهن مان صاف مطلب 
هيءُ آهي ت ڪنهن ڪر جا ٻ رخ ب ٿي سگهن ٿا. هڪ لحاظ 
سان اهو چڱو ۽ هڪ سبب جي ڪري اهو خراب هجي. 
سيدنا ابراهيم عليہ السلامر جو اهو قول ظاهر ۾ ڪوڙ آهي 
جو پاڻ ئي بت ڀڳا هين پر ان ڪم جي نسبت وڏي بت 
ڏانهن ڪيائين. پر جيئن ت ان جو مقصد مخالفن تي ملامت 
ڪرڻ ۽ توحيد کي ثابت ڪرڻ هو انهيءَ ڪري حقيقت جي 
اعتبار سان ان کي ڪوڙ جي بجاءِ حجت پوري ڪرڻ ۽ 
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مشرڪن جي لاچاري ظاهر ڪرڻ چئي سگهون ٿا ان 
کان سواءِ انهن ٿن ڪوڙن جي باري پر هيءَ ڳالهہ بہ غور 
جو ڳي آهي تہ حشر جي ميدان پر الله تعالين وٽ سيدنا 
ابراهيم جو ماڻهن جي سفارش ڪرڻ کان رڳو هن ڪري 
ڊڄڻ تہ دنيا ۾ر ان کان ٽن موقعن تي لغزش ٿي هئي. حالانڪ 
حقيقت جي اعتبار سان اهي ڪوڙ نن آهن, مگر پاڻ الله 
تعالىٰ جي عظمت ۽ جلال جي ڪري ايترو ڊنل هوندو جو 
اهي ٿئي ڳالهيون ڪوڙ سان ظاهري مشابهت جي ڪري 
ڪوڙ نظر اينديون. ٻين لفظن ۾ حديث جو مقصد سيدنا 
ابراهيمر عليہ السلامر کي ڪوڙو ثابت ڪرڻ هرگز ن آهي, 
بلڪ هڪ اهڙي شيءِ جو اظهار ڪرڻ مقصد آهي جيڪا 
ميدان حشر ۾ خوف خداونديءَ جي ڪري ان تي ظاهر 
(؟۱) سيدنا ابراهيمر عليہ السلام جي انهيءَ جواب جي سبب 
اهي سوچ پر پئجي ويا. ۽ لاجواب ٿي هڪ ٻئي کي چوڻ 
لڳا ت واقعي ظالم تہ توهان ٿي آهيو جو جيڪي بت پنهنجي 
جان بچائي نٿا سگهن. اهي عبادت جا حقدار ڪيئن ٿي 
سگهن ٿا. ڪن هي مطلب بيان ڪيو آهي ت معبودن جي 
حفاظت ن ڪرڻ جي ڪري هڪ ٻئي کي ملامت ڪيائون ۽ 

هڪ ٻئي کي ظالم چياتئون. 
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)۱٣(‏ پوءِ اي ابراهير! تون اسان کي ائين ڇو ٿو چوين 
ت انهن کان پڇو, جيڪڏهن اهي ڳاهائين ٿا جڏهن ت تون 
چڱيءَ ريت ڄاڻين ٿوت اهي ڳالهائڻ جي طاقت کان محروم 
آهن. 

(؟۱) يعني جڏهن اهي ڪافر پاڻ انهن جي بي وسيءَ جي 
اقرار ڪرڻ تي مجبور ٿي ويا ت پوءِ انهن جي بي عقليءَ تي 
افسوس ڪندي کين چيائين ت ڇا الله کي ڇڏي توهان اهڙن 
بي وس ۽ بي حس بتن جي عبادت ڪريو ٿا 

(۱9) سيدنا ابراهيم عليہ السلامر جڏهن انهن تي پنهنجي 
حجت پوري ڪئي ۽ انهن جي گمراهي ۽ بيو قوفيءَ کي ان 
طريقي سان واضح ڪيائين جو آهي لاجواب ٿي ويا. پر جين 
ت هدايت جي توفيق محروم هئا. ڪفر ۽ شرڪ سندن دلين 
کي بي نور ڪري ڇڏيو هو. ان ڪري بجاءِ ان جي جو اهي 
شرڪ کان بيزاري ظاهر ڪندي توبہ تائب ٿين. انهن سيدنا 
ابراهيمر عليہ السلامر جي خلاف سخت اپاءُ وٺڻ جو فيصلو 
ڪيو ۽ پنهنجن معبودن جو بدلو وٺڻ جو شور مچائيندي 
کين باهھ ۾ ساڙڻ جي تياري ڪيائون. پوءِ باھ جو هڪ وڏو 
مچ تيار ڪيائون ۽ ان ۾ سيدنا ابراهيم عليہ السلامر کي 
منجنيق سان اڇلايائون, پر الله تعالى با کي حڪر ڏنو ت 
سيدنا ابراهيم عليہ السلام لاءِ ٿڌي ۽ سلامتيءَ واري ٿي پؤ 
عالم چون ٿا ت جيڪڏهن الله تعالىٰن اهو حڪم ن ڏئي ها ت 





ِ99- 
سلامتيءَ واري ٿي پؤ” تت ان جي ٿڌاڻ سيدنا ابراهيمر 
علہ السلام لاءِ برداشت کان ٻاهر ٿئي ها. هر حال پر اهو الله 
جو وڏو معجزو آهي, جو آسمان سان ڳالهيون ڪندڙ 
دهڪندڙ باھ جو مچ الله تعالىٰ جي حڪم سان باغ بهار ٿي 
پيو. اهڙي طرح الله تعالىل پنهنجي ٻانهي کي دشمنن جي 
سازش کان بچائي ورتو. ك 
يونس عليہ السلامر جيڪڏهن الله جي تسبيح ن ڪري 
ون يُولس لَين الُمُرْسَِينَ| ۽ بيشڪ يونس نبين مان 
يه ٣ټٳ‏ 005 9 يټ6 
0-0 (. ۽ ۱) فسَاهَم 97 قرعہ اندازي ٿي تہ 
فَکانَ يِن لْيُنخَضين مغلوبن مان ٿيو. پوءِ کيس 
(۱ءِم فَلَقَمّدُ لو أ مڇي ڳهي ويئي ۽ هو پاڻ کي 
”7 يا 6: | ملامت ڪرڻ لڳگو(۱)پوءِ 
جيڪڏهن (زالله جي) تسبيح 
ڪرڻ مان نن ٿئي ها ت البت 
1 رهي ها ان جي پيٽ ۾ قيامت 
مه . | جي ڏينهن تاتين(؟) پوءِ اسان 
(ه ٤‏ ۱ )له (الصافات) ان کي چٽيل ميدان ۾ وجهي 
ڇڏيو ۽ اهو ان وقت بيمارن 


مان هو 


“ 
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تشريح: (۱) سيدنا يبونس عليہ السلام کي عراق جي 
علائقي نينوا (موجوده شهر موصل) ۾ نبي بڻائي موڪليو 
بني اسرائيل کي قيدي بنايو هو. انهن جي هدايت ۽ 
موڪليو. قوم سندس ڳالھ نہ مڃي. انهيءَ پنهنجي قوم کي 
ڊيڄاريو تہ سگهوئي توهان الله جي عذاب جي وڪڙ پر اچي 
ويندا. عذاب اچڻ پر دير ٿي ت الله تعالىن جي اجازت کان 
سواءِ سيدنا يونس اتان هليو ويو ۽ سمنڊ جي ڪناري تي 
وڃي هڪ ٻيڙيءَ ۾ سوار ٿيو. پنهنجو علاثقو ڇڏي ٻئي هنڌ 
وڃڻ واري کي چئبو آهي ت ڄڻ غلام پنهنجي آتا کي ڇڏي 
ڀڄي ويو آهي. جيئن ت پاڻ الله تعالین جي اجازت کان سواءِ 
پنهنجي قوم کي ڇڏي هليو ويو هو ان ڪري سندن باري ۾ 
فرمايو ويو ت: ”ُڀريل ٻيڙيءَ ڏانهن ڀڄي ويو.” ٻيڙي سوارين 
۽ سامان سان ڀريل هئي ۽ سمنڊ جي موجن پر ڦاسي پئي ۽ 
بيهي رهي. وزن گهٽ ڪرڻ لاءِ هڪ ماڻهو کي سمنڊ پر 
اڇلائڻ جي رٿ رٿي وئي, تان تہ ٻين انسانن جون جانيون 
بچن. ليڪن ڪو قرباني ڏيڻ لاءِ تيار ن هيو. پوءِ قرع 
اندازي ڪئي وئي. جنهن ۾ سيدنا يونس عليہ السلام جو 
نالو نڪتو ۽ ن چاهڻ جي باوجود کيس سمنڊ ۾ اڇلايو ويو, 
ٻئي طرف الله تعالىن مڇيءَ کي حڪر ڏنو ت ان کي صحيح 
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سالم ڳهي وڃ. اهڙي طرحم سيدنا يونس عليہ السلامر 
الل4 جي حڪرم سان مڇي جي پيٽ ۾ هليو ويو. 
(۱) يعني توب ۽ استغفار ۽ الله تعالىن جي ساراھ بيان ن 
ڪري ها ۽ هن طرح تن چوي ها ت لا اله الا انت سبحنگ ان كنت 
۾ رهي ها. 
خالص الله کي پڪاريو جيتوڻيڪ ڪافرن کي ناپسند 
ڇونہ هجي 
توهان لاءِ (اهو عذاب) ان ڪري آهي 
تہ جڏهن اڪيلي الله جو ذڪر ڪيو 
ويندو هو تہ توهان ڪفر ڪندا هئا ۽ 
جيڪڏهن ان سان ڪنهن کي شريڪ 
ڪيو ويندو هو تہ مڃيندا ها" پوءِ 
فيصلو الله بلند وڏي (ذات) جو 
: آهي.' اهو الله ئي آهي جيڪو توهان 
َّ| آسمان کان توهان جي لاءِ رزق لاهي 
نصيحت تہ رڳو اهرئي حاصل 
ڪري ٿو جيڪو (زالله ڏانهن) رجو ۽ 
ڪري ٿو'پوءِ پنهنجي دين کي الله 


2 


جي لاءِخالص ڪندي ان کي 
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الَكافرُون )۱٤(‏ | پڪاريندا رهو جيتوڻيڪ ڪافرن لاءِ 
َفيمُ الًَرَحَات ڏُو| ڪيٽرو ب اڻ وڻندڙ هجي.“ وڏن 
العرْش يُلقِي ال٫ُوحَ‏ | درجن وارو عرش جو مالڪ پنهنجن 
ِن اُمرو عَلَى ات | ٻانهن مان پنهنجي حڪر سان جنهن 
بَتاءُ ان عَاد| تي چاهي ٿو؟"' وحي لاهي ٿو جيئن 
2 هع َر | ملاقات (قيامت) جي ڏينهن کان 
(ه۱) يوم ٍٰ. ڊيڄاري. جنهن ڏينهن اهي ظاهر ٿي 


٣‏ ض 
پر 3 نئن يڻ ا# ندا!“ ائي. مان الله تِ ڪا شءِ 


صّ ام مھ 
21 ...هي اڄ ڪي ڏينهن ڪنهن 
ن ...ها ڪا اب 
3٤‏ ها يد ۾ دٺ . 

يد الو له جي ٍ هي هي مي 1 
َ زبردست الله جی لاءِ آهي لا" 


الوَاحِدِ القهار 
(7 ۱)ڳ (الؤمن) 
تشريح: (۱) سندن جهنم کان ن نڪرڻ جو سبب بيان فرمايو 
ويو. ڇاڪاڻ ت دنيا پر الله جي توحيد جا منڪر هئا ۽ انهن 
کي شرڪ پسند هو. انهيءِ ڪري انهن لاءِ جهنم جي دائمي 
عذاب کان سواءِ ڪجھ ٻ ن آهي. 

(؟) يعني هڪ الله جو حڪم هاڻي اهو آهي ت توهان لاءِ 
دائمي عذاب آهي جنهن مان نڪرڻ جي ڪا صورت ن آهي. 
هتي الله تعالىل جي صفت علي” بيان ڪئي وئي آهي يعني 
هو انهن ڳالهين کان مٿانهون ۽ بلند آهي جو ڪو ب سندس 
ذات ۽ صفات پر ان وانگر هجي. ”ڪبير“ يعني انهن ڳالهين 
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کان تمامم وڏو آهي جو ان جو ڪو مٽ يا مثال يا ڪا 
اولاد يا زال هجي. 
)٣(‏ يعني پاڻي جيڪو توهان جي روزي جو سبب آهي. هتي 
الله تعالىٰ پنهنجين نشانين کي رزق نازل ڪرڻ سان گڏ 
بيان ڪيو آهي. ڇاڪاڻ ت قدرتي نشانيون دين جو ۽ روزي 
بدن جو بنياد آهي. اهڙي ريت هتي ٻنهي بنيادن کي جمع 
فرمايائين(فتح القدير) 
(؟) الله تعالىن جي اطاعت ڏانهن رجو ع ڪري ٿو, جنهن سان 
فرضن جي پابندي ڪري ٿو. 
(ه) يعني جڏهن الله ئي سڀ ڪجھ ڪندڙ آهي ت پوءِ چاهي 
ڪائرن کي ڪيترو ب ناپسند هجي توهان هر حال ۽ ِ صرف 
ان هڪ الله کي پڪاريو ان لاءِ ئي عبادت ۽ اطاعت کي 
خالص ڪريو. /ڇ 
(6) روح مان مراد وحي آهي جيڪا الله تعالىیل پنهنجن ٻانهن 
مان ڪنهن کي چو نڊي ان تي نازل فرمائيندو آهي. وحي کي 
روح ان ڪري فرمايو ويو آهي. جيئن روح پر انساني 
زندگي جي بقا ۽ سلامتي جو راز آهي. تئين وحي سان 
انساني دلين ۾ر زندگي جا آثار ۽ علامتون پيدا ٿين ٿيو. 
اهي دليرن جيڪي پهريائين ڪفر ۽ شرڪ جي ڪري مثل 
هونديون آهن. 
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(7) يعني جيئرا ٿي قبرن مان ٻاهر نڪري ايندا . 
(8) ميدان حشر ۾ جڏهن سڀ ماڻهو الله تعالىٰ جي سامهون 
حاضر ٿيندا. الله پنهنجي مٺ ۾ زمين کي ويڙهيندو ۽ 
فرمائيندو ت بادشاھ آءٌ آهيان ڪٿي آهن اهي بادشاهھہ جيڪي 
زمين ۾ پنهنجي بادشاهي ظاهر ڪندا ها ؟ (صحيح بخاري 
سوره زمر) ڇ 

(4) جڏهن ڪو ب ن ڳالهائيندو ت الله تعالىل پاڻ اهو جواب 
ڏيندو. ڪي چون ٿا تہ الله تعالن جي حڪم سان هڪ فرشتو 
اعلان ڪندو جنهن سان سڀ ڪافر ۽ مسلمان هڪ آواز ۾ر 


جواب ڏيندا. (فتح القدير) 
جڏهن اڪيلي الله جو ذڪر ڪجي ٿو تہ مشرڪن جون 
دليون نفرت ڪن ٿيو 








ام اٿهندوا نب 
الله شُفعاءَ قل 
17 يڻ 
ولا يعقِلون )٤٣(‏ قل 
لله الشفاغة ميا له 

السماو اڻ 
وَالٌأرْض ٫‏ نم له ترجعون 
ا٣‏ وَذا يي الله 


تر ۾ رڳ ني سي ك 


وا حده اشمازت 3 





ڪنهن شيع جا مالڪ هجن ۽ 
ئي عقل رکندا هجن ؟" 1 
سڀ شقاعت اللْه لاءِ آهي. " 
آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي ان 
لاءِ آهي, پوءِ توهان کي ان ڏانهن 
موٽايو ويندو.(؟٤)‏ ۽ جڏهن 


اڪيلي الله جو ذڪر ڪيو وڃي 
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لين نَا پُڙييون بالاَََِةِ| ٿو ت انهن جي دلين ۾ر نفرت 
اڏا کر اَدِينَ ِن | ڀرجي وڃي ٿي" جيڪي آخرت 
ڌُونو ٳڏا هُمْ يَٿبِِرُونَ | تي ايمان نٿا رکن ۽ جڏ 
(ه٤)‏ 4 (الله) کان سواءِ ڪنهن جو ذڪر 
ڪجي ٿو ت ان وقت اآهي خوش 
ڻ. ڻا لا (ه٤)‏ 
تشريح: (۱) يعني شفاعت جو اختيار ڪٿي. انهن کي ت 
شقاعت جي معنعل ۽ مفهوم جي ب خبر ن آهي. ڇاڪاڻ ت 
اهي پٿر آهن يا بي خبر ! ڇ 
(؟) يعني سفارش جي هر قسم جو مالڪ صرف الله تعالىل 
آهي جنهن جي اجازت کان سواءِ ڪو سفارش ڪري ن 
تان تہ الله راضي ٿئي ۽ شفاعت لاءِ ڪو سهارو ملي وڃي. 
ان کي تلاش ڪرڻ جي ضرورت ٿي ن رهي. 
)٣(‏ يعني ڪفر وڏائي ۽ ڪراهيت محسوس ڪن ٿا. مطلب 
هي آهي تہ مشرڪن کي جڏهن چئبو آهي ت معبود رڳو هڪ 
الله آهي ت سندس دليون مڃڻ لاءِ تيار ن ٿينديو آهن. 
(؟) پر جڏهن چئجي ت فلاڻو ۽ فلاڻو ب معبود آهي یا آهي ب 
آخر تہ الله جا ويجهڙا ٻانها آهن اهي ہ ڪجھ اختيار رکن ٿا 
اهي ہ مشڪل ڪشائي ۽ حاجت روائي ڪري سگهن ٿا ت 
پوءِ مشرڪ ڏاڍا خوش ٿيندا آهن. اڄ بہ مشرڪن جو اهو ئي 




















- 106 - 
ب هه 8 بم 5 صّ “ ٤‏ 
حال آهي. جڏهن انهن کي چئبو آهي ت رڳو *يا الله 
مدد ” پڪاريو ڇاڪاڻ ت ان کان سواءِ ٻيو ڪو ب مدد تي قادر 
نہ آهى ت ناراض ٿى ويندا آهن. اهو جملو انهن کي سخت 
ڏکيو لگندو آهى جڏهن أا على اي با "٣‏ .2 الكه ين 
چئجي اهڙي ريت ٻين مئن کان مدد طلب مثلا *يا شيخ 
عبدالقادرجيلاني مدد ” يا الله کان علاوه ٻين کي پڪاريون 
وڃي ت پوءِ سندس دلين جون کليون ٺري پونديون آهن. 
ڇاالله پنهنجي ٻانهن جي لاءِ ڪافي نن آهي؟ 
اس اللهُ بكاف ڇالله پنهنجي ٻانهن جي لاءِ ڪافي 
رم رو رو رف اي -اڙ )(۱( - ”9 ٰ 
9 ويخوفونك ٫آہ‏ اهي؟ ۽ اهي توکي غير الله 
بالَدِين من دُونه ‏ َم کان ڊيڄارين ٿا ۽ جنهن کي الله 
. يي 7 _- 
بُنلل اللہُ تَنَا آهُ يُ گمراهھ ڪري ان کي ڪو هدايت 
٣ 1 -‏ 99 . 
هاد (۱ ؟) ومن يهد ديندڙ ‏ اهي. (”؟) ۽ جهن کي 
“ الله هدايت ڏي ان کى ڪو گمراھ 
ڪندڙ نن آهي. " ڇا اللَه غالب بدلو 


وٺندڙ نن آهي؟" (؟٣)‏ ۽ جيڪڏهن 


انهن کان پڇندين ت آسمان ۽ زمين 
ڪنهن خلقيا آهن؟ ت البت ضرور 
خر نداڻ اللك ٳڇڌ چڱو يلا ڏسڀيو ڌ 
جنهن کي توهان ڀڪاريو ٿا 
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جيڪڏهن الله مون کي ڪا 
تڪليف پهچائڻ گهري ت ڇا ان کي 
اهي ٽاري سگن ٿا*يا جيڪڏهن 
مون کي الله ڀلائي پهچائڻ گهري 
تہ ڇا اهي ان کي روڪي سگهن ٿا 
؟ چؤ ت منهنجي لاءِ الله ئي ڪافي 

آهي. "' توڪل ڪندڙ ان تي ئي 
توڪل ڪن ٿا. " )٣/«(‏ 


** ڪھ 0 7 * ؼ ]7 هه 
تشريح: (۱) ان مان مراد نبي ڪريم عََّٰهُ جن آهي. ڪن وٽ 
۾ پ7 * ه‫ ٴ ٰ 5 ََ 
لفظ عام آهن. سڀ نبي سڳورا ۽ مؤمن ان ۾ شامل آهي. 
يعني اوهان کي غير الله کان ڊيڄارين ٿا. پر جڏهن الله 
.“2 ٴ“* «* _- 7 ٴ“* ٴ“* 
تعالیيل توهان جو حامي ۽ مددگار آهي ت توهان جو ڪو ڪجه 
4 ۽ ًَ : ِ 
بکاڙي نٿو سگهي. اهو انهن سڀني جي مقابلي ۾ توهان لاءِ 
ڪافى آهي. 

ٴ*‫ ‫- 
(؟) جيڪو انهن کي گمراهي مان ڪڍي هدايت جي واٽ 











)٣(‏ جيڪو ان کي هدايت مان ڪڍي گمراهي جي کڏ ۾ 
آهي. جنهن کي چاهي گمراھ ڪري ۽ جنهن کي چاهي هدايت 
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(٤؟)‏ ڇو ن! يقين آهي. انهيین ڪري جيڪڏهن اهي ماڻهو 
ڪفر ۽دشمني کان باز ن آيا تہ يقينن هو پنهنجي دوستن جي 
حمايت ۾ کانئن بدلو ونندو ۽ کين عبر تناڪ انجامر ڏسڻو 
پوندو . 

(ه) ڪي چون ٿا تہ جڏهن نبي ڪرير عَټټهُ انهن جي سامهون 
مٿيو سوال پيش ڪيو ت انهن چيو ت واقعي اهي الله تعالىل 
جي تقدير ٽاري نٿا سگهن البت سفارش ڪندا جنهن تي هي 
جملو نازل ٿيو ت مون کي ت “الله تعالىٰ ئي ڪافي آهي.” 
(7) جڏهن سڀ ڪجھ سندس اختيار ۾ آهي ت پوءِ ٻين تي 
ڀروسو ڪرڻ مان ڪهڙو فائدو, ان ڪري ايماندار رڳو ان تي 
ترڪل ڪن ٿا. ان کان سواءِ انهن جو ڪنهن تي اعتبار ن 


رسول الله َر بشر آهن 

ًُ چؤ ت آءُ ته توهان وانگر بشر 

آهيان مون ڏانهن وحي ڪئي 

وڃي ٿي ت توهان جو معبود 

اڪيلو الله آهي. پوءِ سڌا ٿي ان 

جي واٽ وٺو" ۽ ان کان بخشش 
مشرڪن لاءِ ويل 
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للمشر کِنَ (۱) خرابي آهي . (*) 











تشريح: (۱) يعني منهنجي ۽ توهان جي درميان ڪو امتياز ۽ 
وڏائي ن آهي. سواءِ ان جي ت مون ڏانهن وحي ڪئي وڃي 
ٿي. پوءِ اهر حجاب ۽ انڪار ڇاجي ڪري آهي. ان کان سواءِ 
آٌُ الله تعالن جي توحيد پيش ڪريان ٿو ۽ اها هڪ فطري 
دعوت آهي جيڪا آساني سان سمجھ ۾ر اچي ٿي پوءِ ان کان 
منهن ڇو ٿا موڙيو؟ 

آسمانن ۽ ۽ زمين پر عبادت لاق رڳو الله تعالىٰ آهي. 
اهو تي آسمانن ۾ر ب معبود آهي 
زمين پر ب معبود آهي!" ۽ اهو تئي 
دانائي جو صاحب ڄاڻيدڙ 
ډ ۽ ويا رل الد اه آهي.(؛ )۽ اهو(الله)برڪتن وارو 
نُلٹ ‏ الٿ َا ات آهي جنهن لاءِ آسمائن ۽ زمين ۽ 
َالٌرْض وَتَا تَيهُنَ جيڪي انهن جي درميان آهي, ان 
َعِننَُ علُ اٿ جي بادشاهي آهي'" ۽ ان وٽ ئي 
”يآ 
ئي توهان کي موٽايوويندو. "' 
(ه)۽ جيڪي غير الله کي 
پڪارين ٿا. انهن کي سندس 
شفاعت ڪر ن ايندي" مگر جيڪو 


27 تُرجمُون (ه2) 
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)*#ل +هدد*ة= #*ل) اق ءي“ 5 ‫- 9 7 

بالحق وَهہْ يَتْليُون حق جي گواهي ڏي ۽ اهي ڄاڻن 
(*) الز خرف ٿا" ]يد 











تشريح: (۱) يعني ائين ن آهي ت آسمانن ۾ ڪو ٻيو معبود 
آهي ۽ زمين ۾ ڪو ٻيو. بلڪ جيئن انهن ٻنهي جو خالق 
هڪ آهي. ساڳي۽ طرح معبود ب هڪ آهي. ان سان ملندڙ هي) 
آيت آهي. وَهُ وَ النَهُ فِي السًمّاوات وفِي الأرٴض يَعلم سي رك 
وجهرگم ويعلم ما تَيبُون )٣(‏ (سورة أنعام:٣)‏ آسمان ۽ زمين 
پر اهو ئي اللَه آهي جيڪو توهان جي ڳجهين ۽ ظاهر 
ڳالهين کي ڄاڻي ٿو ۽ جيڪي توهان ڪريو ٿا سڀ ان جي 
علم ۾ آهي. 

(؟( اها ذات جنهن وٽ سڀ اختيار ۽ زمين ۽ آسمانن جي 
بادشاهي هجي. ان کي ڀلااولاد جي ڪهڙي حاجت؟ 

)٣(‏ جنهن کي الله تعالی پنهنجي وقت تي ظاهر فرمائيندو. 

)٤(‏ جتي الله تعالین هر هڪ کي ان جي عملن مطابق سزا 
ڏيندو. 

(ه) يعني دنيا ۾ جن باطل معبودن جي عبادت ڪن ٿا ۽ 
يقين رکن ٿا ت اهي الله تعالىن وٽ سندن سفارش ڪندا. 
حالانئڪ سندس معبودن کى شفاعت ۽ پارت ڪرڻ جو ڪو 
اختيار ن آهي. 
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(*) حق ڳالھ مان مراد توحيد جو ڪلمر, لا اله الا 
آهي ۽ اهو اقرار ب علم ۽ بصيرت جي بنياد تي هجڻ 
گهرجي؛ رڳو رسمي ۽ تقليدي نن هجي. يعني زبان سان 
توحيد جو ڪلمو ادا ڪرڻ واري کي معلو م هجڻ گهرجي ت 
ان ۾ رڳو هڪ اللَه جي معبود هجڻ ۽ سڀني باطل معبودن 
جي نفي ۽ انڪار جو اعلان آهي. پوءِ ان جي مطابق سندس 
عمل هجڻ گهرجي. انهن کي شفاعت ڪندڙ جي شفاعت 
نائدو ڏيندي يا هي مطلب آهي ت شفاعت ڪرڻ جو حق انهن 
کي آهي جيڪي حق جو اقرار ڪن ٿا. يعني نبي سڳورا ۽ 
صالح ۽ فرشتا, نن باطل معبود جن کي مشرڪ پنهنجو 
اله جنهن کي گهري اولاد ڏي ۽ جنهن کي گهري ن ڏي 
نهن جا ڪن. خخدتار ي. آهن 
نمُ ُنَم من دُون ال جيڪي الله جي مقابلي ۾ سندن 
ال ال لا له مدد ڪن ۽ جنهن کي الله گمراه 
صَّ 7 (+ ٤‏ م ڪري. ان لاءِ ڪا واٽ ۽ راھ نہ 
استحيرا ډْټك بي ويل آهي . (٤)پنهنجي‏ پالغهار جو 
اُن بابر لا مََة َا حڪمر مڃيو ان کان اڳ جو اهو 
ال با لَُ؛ ي؛| ڏينهن اچي جنهن جو ٿرڻ ممڪن 
”19977 نہ آهي" ان ڏينهن توهان کي نن 
تير )٤٣(‏ ِن پناھہ ملندي ۽ نن انڪار ڪرڻ جي 
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ًٍ ڇم هر 


أمْرَضُرا َا أُرُسَلتالة | ڪا مجال هوندي'""(.۽٤)جيڪڏهن‏ 


نهن موڙين ت اسان تو کي انهن 
.“ - . * * 7 هه جھ 5 
تي نگران در بنايق آهي, ارتي ا2 
ت ت آڪو ڪري ٿو"' ۽ جيڪڏهن 
ڱ3 ح پ ٿي"" 8 انان نان ٍ ٣‏ 
ڪري ثوا" (»٤)الله‏ لاءِ آسمانن ۽ 
زمين جي بادشاهي آهي. جيڪي 
.]ا2 # (۱/) * 
...يي چاھي ٿو نياڻيون عطا ڪري ٿو ۽ 
ادن ڏکرائا ٌ * : ۽ ٽ عطا 
وَيحمَل 2 ڂاء ۽ ؤب هٽ # (8) - جه 
-- ٿو )٤*(‏ يا ٻئي گڏي ذئي ٿو" پٽ 
انهُ عَلِيم قدِيز (. ه) .0 . 
ِ بہ ۽ ڌيئرون ب ۽ جنهن کی چاهي 
ٿو سنڊ ڪري ٿو بيشڪ اهو 
ڄاڻيندڙ قدرت رکندڙ آهي. (. ه) 
اھ * * هه ًَ٬‏ * 
سري: (۱) يعني ان کي روڪڻ ۽ ٽارڻ جي ڪوب سگھ نٿو 
* 




















-113 - 

(؟) يعني ترهان لاءِ ڪا اهڙي جاءِ نہ هوندي, جتي 
لڪي سگهو يا اڻ ڄاڻ ٿي سڃاڻڻ پر ن اچو یا نگاهن کان 
پري ٿي لڪي وڃو جيئن فرمائين: بقول الٳئسَان يرم اَينَ المفر 

(.۱) کا نا وَزَرَ (۱۱) ٳلى ريک مي اضق (*۱) 
(سورة القيامة: ‏ ۱_؟۱) تنهن ڏينهن انسان چوندو ت آهي ڪٿي 
جي جگهھ؟ هرگز ن ڀڄڻ جي ڪا واٽ ن هوندي. ان ڏينهن 
تنهنجي پالڻهار جي سامهون توکي بيهڻو پوندو. لفظ 
نڪير” انڪار جي معنيٰ پر ب ٿي سگهي ٿو يعني توهان 
پنهنجن گناهن جو انڪار ڪري ن سگهندا ڇاڪاڻ ت اهي 
سڀ لکيل آهن. وري انسان جا عضرا ب مٿس شاهدي ڏيندا يا 


7 ٿى+“* 4 0+“ _- 
“* ۾ * *“ َ‫ * « * * َ‫ 
توهان کي ذنو ويندو, توهان ان کان انڪار ڪري ن سگهندا, 


هه ]ھ ‫- _ڙ““* 
ڇاڪاڻ ت اتى گناهن جى اٿرار ۽ مجتا کان سواءِ ڪو رستو 


)٣(‏ جين ٻي جاءِ تا فرمايائين تہ: 

انهن سڀني جو مطلب هي آهي ت رسول الله عليہ وسلمر جي 
ذميواري صرف اها آهي ت ماڻهن تائين اللْه جو پيغاممر 
ڇاڪاڻ ت هدايت ڏيڻ سندن اختيار پر ن آهي, اها ڳالهہ رڳو 
الله جی اختيار ۾ آهي. 
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)٤(‏ يعني رزق جي وسيلن ‏ جي گهٹائي, صحت, 
عافيت, اولاد جي گهڻائي, عهدا ۽ مان ۽ مرتبو. 
(ه) يعني وڏائي ۽ غرور ڪري ٿو. ن ت الله تعالين جي 
نعمتن تي خوش ٿيڻ يا خوشي) جو اظهار ڪرڻ ناپسند ڳالھ 
سان هئڻ گهرجي ن فخر, رياڪاري ۽ تڪبر جي احساس 
سان . 
(7) مال دولت جي گهٽتائي, بيماري ۽ اولاد کان محرومي 
وغيره. 
(۱) يعني الله جي بيشمار نعمتن کي وساري ويهي ٿو ۽ 
نعمتن سان مالا مال ڪندڙ الله جي ذات کي ب وساري ويهي 
ٿو. اها ڳالھ انسانن جي گهڻي اڪثريت جي لحاظ سان آهي 
جنهن پر ضعيت عقيدي جا ماڻهو ب شامل آهن. پر الله جي 
نيڪ ٻانهن ۽ ڪامل ايماندارن جو حال ائين نہ هوندو آهي. 
اهو هي تڪليفن تي صبر ڪندا آهن ۽ نعمتن تي شڪر ادا 
ڪندا آهن. جيځن تہ رسول عَټَّهُ جن فرمايو آهي ت 
ان اصابته سراءِ شكر فكان حيرا له وان اصابته ضراءِ صبر فكان حيرا له 
وليس ذلک لاحد الا للمومن(صحيع مسلم كتاب الزهد باب الؤمن امره 
يره کلمه) 
(«) يعني ڪائنات پر رڳو الله تعالىن جي مشيت ۽ تدبير هلي 
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ٿئي ڪو ٻيو ان عمل دخل جي سگھ نٿو رکي (ه) 
يعني جنهن کي گهري ٿو پٽ ۽ نياڻيون ٻئي ڏئي ٿو هن هنڌ 
الله تعالين ماڻهن جا چار قسم بيان: فرمايا آهن: ۱. جن کی 
الله پٽ ڏئي ٿو. ۱. جن کي صرف نياڻيو ڏئي ٿو. .٣‏ جن کي 
پٽ ۽ ڌيئرون ٻئي ڏئي ٿو. +. جن کي ن پٽ ن نياڻي ڏئي 
ٿو. ماڻهن جي درميان اهو فرق الله جي قدرت جي نشانين 
مان آهي. هن فرق کي دنيا جي ڪا ب طاقت بدلڻ تي قدرت 
نٿي رکي. اها ورهاست اولاد جي اعتبار سان آهي. پيكرن 
جي لحاظ سان ب انسانن جا چار قسم آهن: ۱. سيدنا آدم 
عليہ السلام کي بغير ماءُ پيع پيدا ڪيائين. *. سيدنا حوا 
عليہ السلار کي آدم عليہ السلام يعني مرد مان پيدا 
ڪيائڻين., اُن جي ماءُ ن آهي. .٣‏ سيدنا عيسيل علي السلام 
کي رڳو عورت جي پيٽ مان پيدا ڪيائين. جنهن جو پيع۽ نن 
آهي. . ٻين سڀني ماڻهن کي مرد ۽ عورت جي ميلاپ مان 
پيدا ڪيائين. انهن جون ماثر بہ آهن تہ پيگر بہ فسجان الله 
عظيم القدير (ابن کثير) 
قيامت جي ڏينهن جهنمي خواهش ڪندا ت جيڪر الله 
جي رسول عَټُِّ جي ڳالھ مڃين ها 
ان ڏينهن سندن چهرا باھ ۾ اٿلايا 
پٿلايا ويندا. چوندا ت ڪاش! اساڻ 


در ري پر 9 اق ٤‏ ال مان 
اللهَ وَأطعٍنًا ال ُسُولا 449 له ۽ رسول جي فرمانبرداري 
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ڪريو ها (۱۱)۽ چوندا ت اي اللَه 
اسان جارب!اسان پنهنجن سردارن ۽ 
پنهنجن وڏن جو چوڻ ورتو جن اسان 
کي سڌي واٽ کان ڀٽڪايو """ (3۱) 
2 َ. | پالڻهار! تون انهن کي ٻيغو عذاب 

اع : ا(/ 57 « َ” “ ٴ 
هم گپيرا (۱4) ذي ۽ مٿن لعنت ڪر, تمامر وڏي 
لعنت. (7) 











تشريح: (۱) يعني اسان تنهنجن پيغمبرن ۽ دين جي دعوت 
ڏيندڙن جي بجاءِ پنهنجن وڏن ۽ بزرگن جي پيروي ڪئي, 
اڄ اسان کي معلوم ٿيو آهي ت انهن اسان کي تنهنجن 
پيغمبرن کان پري رکي سڌي واٽ کان ڀٽڪايو. وڏڙن جي 
پيروي ۽ چڱن جي تقليد اڄ ب ماڻهن جي گمراهي۽ جو سبب 
آهي. ڪاش! مسلمان اللَه جي آيتن تي غور ڪري انهن 
پَيڄَنُ ۽ وڪڙن مان نڪرن ۽ قرآن ۽ حديث جي صراط 
مستقيم کي اختيار ڪن ڇاڪاڻ ت نجات صرف الله ۽ 
رسول جي پيروي ۾ر آهي , ن مشائخ ۽ اڪابرن جي تقليد يا 
ابن ڏاڏن جا پراڻا طريقا اختيار ڪرڻ ۾ر. 
الله جو ڪو مَٿُ ۽ مثال نہ آهی 

۾ الَحَدوا يِن نُونه ڇا انهن مانهن الله کان سواءِ ٻيا 
ُلټاءَ مالَهُ مُرَ ري ڪار ساز بنايا آهن, الله ئي ڪار 
َهُرَ يي المَرتي ساز آهي اهو ٿي من کي زنده 
َمُرَ عَئى کل تيِ| ڪندو ۽ اهو ٿي هر شي) تي قدرت 


اً 





























قدِيڙ (4) وَمَا اْتلفتُم 


له ”10 َّ 
والأزض ييسط الرزٌقَ 


جر.ا اچ هن )ټ و 


9 1 اه 
بكل شيُء عليم 
06# 


ٿا ري 


َم نا 


َ‪ ره 
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رکندڙ آهي. ''' (5)۽ جنهن شيع ۾ 
توهان جو اختلاف ٿئي, ان جو 
نفيصلو الله تعالين ڏانهن موٽايو. ” 
اهوئي الله منهنجو پالغهار آهي 
جنهن تي مون ويساھ ڪيو ۽ 
جنهن ڏانهن آئون رجو ع ڪريان 
ٿو.(. ۱)اهو آسمانن ۽ زمين جو 
پيدا ڪندڙ آهي. ان توهان لاءِ 


(۱) 


توهان جي جنس مان جو ڙا بناياا" ۽ 
ڄائورڻ ڇا جرڙا بنايائين"" توهاڻ 
کي ان ۽ ڦهلائي پکيڙي ٿو ان 

جهڙي ڪاشيع ن آهي "" اهو ٻڌڻ ۽ 
ڏسڻ وارو آهي. (۱۱)آسمانن 
زمينن جون ڪنجيون ان وٽ آهن, 
.ڻھ گهري رزق ڪشادو 
ڪري ۽ (جنهن جو گهري ) تنگ 
ڪري ٿو, بيشڪ هو هر شي کي 
ڄاڻيندڙ آهي. (٣۱)الله‏ توهان لاءِ 
اهو تي دين مقرر ڪيو آهي جنهن 
30 نوح (عليہ 
السلامر) کي حڪم ڏنو هو ۽ 
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جيڪو اسان توڏانهن موڪليو آهي 
۽ جنهن جو تاڪيدي حڪر اسان 
لين ونا تَتَنَرقوا يه ابراهيمر ۽ موسيل ۽ عيسيل (عليہ 
کب عَى لين السلام) کي ڏنو هو ت هن دين کي 
نا قائمر ڪريو ۽ ان پر ڦوٽ ن وجهوا"' 
جنهن شيع ڏانهن کين سڏين ٿو, اها 
يي ٳ ڻَ: بي مشرڪن تي ڏکي آهي الله جنهن 
لك کي گهري ٿو چونڊي ٿو ۽ جيڪو 
ان ڏانهن رجو ع ڪري ٿو, ان کي 


** 


)۱٣(‏ (الشوري) 











سڌي واٽ ڏيکاري ٿو. )۱٣(‏ 
تشريح: (۱) جڏهن ڳاله اها آهي ت پوءِ الله تعالىٰ ان ڳالھ جو 
وڌيڪ حقدار آهي ت کيس ولي ۽ ڪار ساز مججي. ن انهن 
کي جن وٽ ڪو اختيار تي ن آهي ۽ جيڪي تن ٻڌڻ ۽ جواب 
ڏيڻ جي طاقت رکن ٿا ۽ ن نفعو ۽ نقصان پهچائڻ جي 


(؟) ان اختلاف مان مراد دين جو اختلاف آهی, جيُن 


يهوديت. عيسائيت ۽ اسلام وغيره جا پاڻ پر اختلاف آهن ۽ 
هر مذهب جو پيروڪار دعوىٰ ڪندو آهي ت ٿاس #ټټن 
دين صرف هڪ ئي آهي ۽ هڪ ٿي ٿي سگهي ٿو. دنيا ۾ 
سچو دين ۽ حق جي واٽ سڃاڻڻ لاءِ الله تعالىن جو قرآن 
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موجود آهي پر دنيا ۾ ماڻهو الله جي حَڪَر ۽ 
ثالِتَ مڃڻ لاءِ تيار ن آهن. پوءِ قيامت جو ڏينهن ئي باقي 
هي جن ال تال ٿه نلان جن يتا ڪن 
سچن کي جنت پر ۽ ڪوڙن کي جهن ۾ داخل ڪندو. 
)٣(‏ يعني اهو سندس احساس آهي توهان جي جنس مان تي 
ان تو هان لاءِ جو ڙا بنايا. نہ تہ جيڪڏهن توهان جون زالون 
ڪنهن ٻي مخلوق مان بنايو وڃن ها ت توهان کي اهو 
سڪون حاصل ن ٿئي ها جيڪو پنهنجي هم جنس ۽ هم 
شڪل زالن جي ڪري ملي ٿو . 
(؟) يعني جوڙا بنائڻ جو اهو سلسلو اسان جانئورن ۾ بہ رکيو 
آهي. جانور مان مراد نر ۽ ماده اٺ جانور آهن جن جو ذڪر 


سورة الانعام ۾ ڪيو ويو آهي. 

(ه)جي معنيل ڦهلائڻ يا پيدا ڪرڻ آهي. يعني هو توهان کي 
وڌائي ڦهلاثئي رهيو آهي يا هڪ نسل کان بعد ٻيو نسل پيدا 
ڪري رهيو آهي. انساني نسل کي ب ۽ چوپائي نسل کي ب 
نيه جو مطلب آهي اڊ ذالک اللق علي هذه الصفة يعني ان 


طريقي سان هو توهان کي شرو ع کان پيدا ڪندو اچي ٿو يا 


2 


2 “ نا 2 »66 أ 7 نا * 27 لو“ 7 7 
رحمر يا پيٽ“ مراد آهي يا فيه جي معنىل ۾ آهي 
ٿو, ڇاڪاڻ ت اهو ئي طريقو نسل وڌائڻ جو آهي. (فتح 
القدير٬:‏ ابن کثير) 
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(7) نہ ذات پر ن صفتن ۾ر: الله پنهنجو مَٿُ ۽ پنهنجو 
مثال پاڻ آهي. واحد, اڪيلو ۽ ۽ بي نياز آهي. 
(( صرف هڪ الله جى عبادت ۽ سندس فرمانبرداري (يا 
رسول جي اطاعت جيڪا دراصل اللٰه جي ٿي اطاعت آهي) 
مسلمانن ۽ انسانن جي وحدت جو بنياد آهي الله ۽ رسول 
”3 يبڪ 
ڪرڻ, تفرقي ۽ ۽ جدائي جو سبب آهي, جنهن کان هنن لفظن 
پر منع ڪئي وئي آهي ت: ”ڦوٽ ن وجهو“. 
طريقي جي پيروي ڪريون ٿا جنهن تي پنهنجن ابن 
ڏاڏن کي لڌوسون 
*-- ۽ جڏهن کين چئجي ٿو ت الله جي 
لاٿل ڪتاب جي تابعداري ڪريو, 
چون ٿا تہ اسين ت ان طريقي جي 
پيروي ڪنداسون جنهن تي پنهنجن 
ابن ڏاڏن کي لڌوسون.جيترڻيڪ 
1" سندس ابا ڏاڏا بي عقل ۽ گمراھ 
0 كفروا كمَقل هجن."' (.٣۱)ڪافرن‏ جي مثال 
لي يمن بہَا َ انهن جانورن وانگر آهي جيڪي 
مم ٳ 84 وَنداءِ َ‫ رڳو پنهنجي ڌنار جي پڪار ۽ آواز 


0 ٻڌن ٿا. ٻوڙا. گونگا ۽ انڌا آهن, پوءِ 
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باون )۱٣۱(‏ يا عقل نٿا رکن. '"' (۱«۱)اي ايمان 
ايها الَذِينَ اَمُوا کُلوا وارؤ! جيڪي پاڪ شيون اسان 
ِن بات تَا توهان کي ڏنيو آهن. اهي کائو, 
پيئو ۽ الله تعالىنل جو شڪر ڪريو, 
جيڪڏهن توهان خاص ان جي ئي 
٤‏ عبادت ڪريو ٿا.."' (٣٣۱)توهان‏ لاءِ 
مل جانور ۽ رت ۽ سوثر جو 
گوشت ۽ هر اها شوع جنهن تي الله 
کان سواءِ ٻئي جو نالو وٺجي. 
حرام آهي"' پوءِ جيڪو مجبور 
ٿئي ۽ حد لنگهندڙ ۽ زيادتي ڪندڙ 
ن هجي ان تي ان جي کائڻ ۾ گناه 
ن آهي, الله تعالىن بخششهار مهربان 

آهي. )۱«٣(۱‏ 
تشريح: (۱) اڄ ب جڏهن بدعين کي سمجهائجي ٿو ت انهن 
بدعتن جو دين ۾ ڪو اصل ۽ بنياد ن آهي ت جواب ڏين ٿا ت 
اهي ريتون رسمون ت ابن ڏاڏن کان هلنديون اچن ٿيون. 
حلاناڪ ابا ڏاڏا دين جي روشنو۽ کان مرحوم ب ٿي سگهن ٿا 
ان ڪري شرعي دليل جي مقابلي پر ابن ڏاڏن جي پيروي يا 
پنهنجن امامن ۽ عالمن جي پيروي غلط آهي. الله تعالىٰ 

مسلمانن کي ان گپ مان ٻاهر ڪڍي. 


(؟/۱۱)(البقره) 
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(؟) انهن ڪافرن جو مثال جن ابن ڏاڏن جي تقليد ۾ 
پنهنجن عقل ۽ سمجھ تي قفل هڻي ڇڏيا آهن, انهن جانورن 
وانگر آهن. جن کي ڌنار هڪليندو ۽ سڏيندو آهي. جانور 
سڏيو وڃي؟ ساڳيع۽ طرح مقلد ب ٻوڙا آهن جيڪي حق جو 
آواز نٿا ٻڌن, گونگا آهن. تنهن ڪري حق سندس زبان تان 
ادا نٿو ٿئي, انڌا آهن, ان ڪري حق کي ڏسڻ کان عاجز آهن 
۽ بي عقل آهن. تنهن ڪري حق جي دعوت, توحيد ۽ سنت 
جي پيغاممر کي سمجهڻ کان عاجز آهن. هتي ”دعا“ مان 

ويجهو ۽ “ندا” مان ڏوراهون آواز مراد آهي. 
)٣(‏ هن ۾ ايمان وارن کي انهن سڀني پاڪ شين کائڻ جو 
حڪر آهي جيڪي الله تعالىن حلال ڪيون آهن ۽ ان تي الله 
جو شڪر ادا ڪرڻ جي تاڪيد آهي. ان مان معلوم ٿيو ت 
الله جون حلال ڪيل شيون پاڪ آهن, حرام ڪيل شيون 
پاڪ ن آهن, چاهي اهي انساني نفس کي ڪيترو ب وڻن 
(جيُن يورپي قومن کي سور جو گوشت پسند آهي) ڄاڻڻ 
گهرجي ت بتن ڏانهن منسوب ڪيل جانور يا شيون مشرڪ 
پاڻ تي حرامم ڪندا هئا (جنهن جي تفصيل سررة الانعام ۾ 
آهي) سندس اهو عمل غلط آهي. ائين ڪرڻ سان حلال شيع 
حرام نٿي ٿئي. توهان انهن وانگر انهن کي حرام نہ ڪجو, 
ڇاڪاڻ ت حرام رڳو اهي شيون آهن جن جي تفصيل بعد ۾ 
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ايندڙ آيت ۾ آهي. پڂڻ فرمايو ويو ت جيڪڏهن 
توهان الله جي عبادت ڪندڙ آهيو تہ شڪر ادا ڪريو. 

(٤؟)‏ هن آيت پر حرام ٿيل چئن شين جو ذڪر آهي: پر لفظ 
ّاٺمَا (صرف) مان بظاهر معلوم ٿئي ٿو ت رڳو چار شيون 
حراممر آهن, حالانڪ انهن کان سواءِ ہ ڪيتريون شيون حرام 
آهن. ان ڪري اول هي ۽ ڳالھ سمجهڻ گهرجي ت الله تعالىل 
لي ڊناير رصن اي آفن هلټاڃ طريقي جن سسلي يٿ آهي 
حلال جانورن کي حرام ڪندا هئا, الله تعالىل فرمائي ٿو ت 
اهي حرامر نہ آهن, حراممر تہ هي ۽ صرف هي شيون آهن. ٻي 
ڳاله اها سمجهڻ گهرجي ت ٻيون ب حرام شيون آهن جن جو 
هتي ذڪر ن آهي. پڻ اهو ب ڄاڻڻ گهرجي ت حديث ۾ 
جانورن جي حلال يا حرامم هجڻ جي باري ۾ ٻ اصول بيان 
ڪيا ويا آهن. انهن کي هن آيت جي صحيح تفسير طور 
سامهون رکڻ گهرجي. ۱. جيڪي چيريندڙ ڦاڙيندڙ جانور 
ڏاٺ سان کائن ٿا, سي حرام آهن ۱. جيڪي پکي چنبي ۾ 
پڪڙي کائين ٿا. سي حرام آهن .٣‏ جن جانورن کي رسول 
عټڅ حرامر قرار ڏنو آهي. مثلا گڏھ, ڪتو وغير«» سي ب 
حرام آهن. ان مان اسان کي رهنمائي ملي ٿي ت حديث ب 
قرآن مجيد وانگر دين جو اصل. بنياد ۽ هجت آهي. انهن 
ٻنهي شين کي مڃڻ کان پوءِ دين ڪامل ٿئي ٿو. آئين نن آهي 
رڳو قرآن کي مڃڻ سان دين اسلامر پورو ٿئي ٿو. 
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مل مان مراد اهي حلال جانور آهن جيڪو بغير ذبع 
ڪرڻ جي. لي را ڪه ا4 اجنهاد جن ننيل 
سورہ مائده ۾ ِ آهي) مري وڃي. يا ان کي شرعي طريقي جي 
ابتڙ ذبح ڪيو ويو هجي. مثلاً گهٽو ڏئي يا پٿر ۽ ڪائي 
هڻي يا جيئن موجوده زمائي ۾ مشين ذريعي ذبح ڪرڻ جو 
طريقو آهي. جنهن ۾ر جهٽڪي سان جانور کي ماريو وڃي 
ٿو. البتہ ٻ مردار جانور حديث پر حلال ڪيا ويا آهن: ۱. 
مڇي «. ماڪ اهي ٻئي شيون ”مثل” جي حڪر کان ٻاهر 
آهن. رت مان مراد وهندڙ رت آهي, يعني جيڪو ذبح وقت 
رت نڪري ۽ وهي ٿو. گوشت ۾ جيڪو رت لڳل رهي ٿو, 
سو حلال آهي. رت جا ٻ قسمر حديث پر حلال ثابت آهن. ۱. 
جيرو ۽ ؟. تري. سوثر جو گوشت ان ڪري حرام آهي جوبي 
غيرتي پر تمامر بڇڙو جانور آهي. الله ان کي حرام ٺهرايو 
"-0 17-25 
اله لاءِ خاص ڪجي يا پڪارجي. يعني اهي جانور جيڪي 
غيرالله لاءِ ذبح ڪجن ٿا, جيئن عرب جا مشرڪ لات ۽ غزىٰ 
ان ۾ آهي جانور ب اچي وڃن ٿا جيڪي جاهل مسلمان 
پنهنجن مل بزرگن جي عقيدت, محبت ۽ تقرب حاصل 
ڪرڻ, انهن کان ڊڄندي ۽ منجهن اميد رکندي قبرن ۽ 
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آستانن تي ذبح ڪن ٿا. يا بزرگن جي نياز ۾ر ڏين ٿا 
(جين گهڻن بزرگن جي قبرن تي بورڊ لڳل آهن, مثلا : داتا 
صاحب جي نياز لاءِ ٻڪر هتي جمعا ڪرايا وڃن) جيتوڻيڪ 
انهن تي ذبح ڪرڻ وقت الله جو نالو وئجي پر هر صورت ۾ 
اهىي حرام آهن. ڇاڪاڻ ت ان مان مقصد الله جیى رضا ن پر 
قبر وارن جي رضا, تعظيم ۽ غيرالله کان خوف یا اميد 
هوندي آهي. جيڪو هڪ قسم جو شرڪ آهي. ساڳي ريت 
جيڪي شيون غيراللَه لاءِ نذر, نياز, باس یا چڙهاون ۾ر پيش 
ڪجن. سي ب حرام آهن, جيئن قبرن تي ديڳيون, لنگر, 
مٺايون ۽ پئسا ورهائجن ٿا يا اتي رکيل بڪسن پر نذر نياز 
جا پئسا وڌا وڃن ٿا يا عرسن جي موقعي تي کير پهچائين 
ٿا. اهي سڀ ڪر حرامر ۽ ناجائز آهن ڇاڪاڻ تہ ڪم غير الله 
جي نذر نياز جي صورت آهن ۽ نماز روزي وانگر نذر نياز 
ب عبادت آهي ۽ عبادت جو هر قسر رڳو الله لاءِ خاص آهي, 
انهير ۽ ڪري حديث ۾ر آهي: “ ملعون من ذبح لغيرالله ” (صحيح جامع 
الصغير وزيادته ۽ نسائي) جنهن غيرالله لاءِ جانور ذبح ڪيو اهو 
عزيزي ۾ر آهي: اجع العلماء لو ان مسلما ذبح ذبيحة يريد بذ ها التقرب 


ال غير الله صار مرتذبيحتة مرتد(تفسير عزيز 4۱۱ ڪواله اشرف احواشي) 
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جي ويجهڙائي حاصل ڪرڻ جي نيت سان جانور ذبح ڪري 
تہ مرتد ٿيندو ۽ سندس ذيبيحو مرتد جو ذبيحو ليکيو ويندو. 





َا 2 ڀنص ون 
([ ۱ وَٳِن تدعو هه 
ٳًى الَهّدى نَا بو كم 


اي 


رو 7- 
ور ير ھڇو ور ور ۾ 1 


آدعونموهم ام 
منلرٽرن. هه ٳڻ 
الَزِين قَدُون مِنْ دُون 
الله عَاڌ ٍ 





عطا ڪئي ت جيڪا (اولاد) کين 
عطا ڪيائين ان ۾ ان جا شريڪ ۽ 


ڀائيوار ٺهرائڻ لڳا "" الله تمام 


مٿاهون آهي سندن شرڪ کان. 
*----"-- سان 


”7-00 .0 
.هي انهيء۽ جي مدد جي 
سگھ نٿا رکن ۽ ن آهي پنهنجي 
مدد ڪري سگهن ٿا(٣۱4)۽‏ 
جيڪڏهن توهان انهن کي هدايت 
ڏانهن سڏيندا ت توهان جي پيروي 
نن ڪندا"" توهان جي لاءِ برابر آهي 
تہ انهن کي سڏيو یا خاموش رهو . 
(٣۱4)بيشڪ‏ جن کي توهان الله 

















مه و وم 


فادُعومُ ڦليسنجييوا 
لم ٳن. ٿم ادِهڻ 
ر٤۱4)‏ ائُه نز 


_-_ 
هه 


۾و ور وم 


اعين بْصِرُون بها آء 
له آذان نڪ بها 
قل انوا شر کاءَ كه 
نم كِيدُون فلا ٿُٿظِرُون 
(ه۱4) ان وَلڃي اللهُ 
لي َرٌلَ الكًًاب 
وهو يِتولى الصالِحِينَ 


”60-5 والِين 


ني ار = .“ ك بي 3 
تدعون من دونه لا 


َا بنصُرُون 
(4۱ ۱) وَٳِن تَدعو هم 
ٳى الهّى ٿا پَنمَعُوا 
وَترَاهُم َلظرُون ٳبٽَ 


وه لا ببصيرون 
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وانگر اللَه جا ٻانها آهن'“ پوءِ کين 
سڏيو, ڀلي تہ توهان کي جواب ڏين 
جيڪڏهن سچا آهيو . (٤۱4)ڇا‏ 
سندن پير آهن, جن سان هلن ٿا. يا 
سندن هٿ آهن. جن سان پڪڙين ٿا 
يا سندن اکيون آهن. جن سان ڏسن 
ٿا. يا سندن ڪن آهن جن سان ٻڏن 
ٿا. " چو ت پنهنجن ڀائيوارن ۽ 
شريڪن کي سڏيو, پوءِ منهنجي 
خلاف تدبير ڪريو پوءِ مون کي 
مهلت ن ڏيو. "" (ه۱4)بيشڪ 
منهنجو مددگار اللْه تعالن آهى 
جنهن ڪتاب لاٿو ۽ اهو نيڪ 
ٻانهن جي مدد ڪري ٿو. (*۱4) ۽ 
جن کي. توهاڻ اللاة كاڻ نرا ضذير 
اهي توهان جي مدد جي سگھ 
نٿا رکن ن اهي پنهنجي مدد ڪري 
سگهن ٿا "" («۱4)۽ جيڪڏهن کين 
هدايت لاءِ سڏيندين ت ن ٻڌندا ۽ 
کين ڏسندين ت توڏانهن نهارين ٿا 
پر اهي (حقيقت ۾ر) نٿا ڏسن. (۱) 























(47 ۱)(الاعراف) 
تشريح: (۱) هتي شُرڪ ڪرڻ مان مراد يا تہ ٻار جو شُشرڪي 
نالو رکڻ آهي مثلا امام بخش: پير ڏتو:, عبد شمس: رسول 
بخش وغيره جنهن مان ظاهر ٿئي ت فلاڻي بزرگ يا فلاڻي 
قبر تي ويا هئاسون جنهن جي نتيجي پر ٻار پيدا ٿيو يا 
ڪنهن مل جي نالي نذر نياز ڏي يا ٻار کي ڪنهن قبر تي 
وئٺي وڃي ۽ اتي سندس مٿو ٽڪائي. آهي سڀ صورتون 
شرڪ جو آهن. جيڪي بدقسمتي سان مسلمان عوام ۾ ب 
عامم آهن. ايندڙ آيتن پر الله تعالیل شرڪ جي ترديد فرمائي 
رهيو آهي. 

(؟) يعني توهان جي بيان ڪيل ڳاله تي عمل نن ڪنداسون. 
هڪ مطلب هي ب آهي ت جيڪڏهن انهن کي هدايت ڏانهن 
سڏيندا تہ اهي توهان جي ڳالھ نن مڃيندا. ن توهان کي جواب 
ڏيندا (فتح القدير) 

)٣(‏ يعني جڏهن اهي جيئرا هئا. بلڪ هاڻي ت توهان انهن جي 
مقابلي ۾ وڌيڪ ڪامل آهيو. هاڻي اهي ڏسي نٿا سگهن, 
توهان ٻڌو ٿا. اهي ڪنهن جي ڳالھ سمجهي نٿا سگهن, 
توهان سمجهي سگهو ٿا. اهي جواب نٿا ڏئي سگهن توهان 
جواب ڏيو ٿا. ان مان معلومہ ٿيو تہ مشرڪ جن جون مورتون 
۽ مجسما ٺاهي پوڄين ٿا اهي الله جا ٻانها يعني انسان هئا. 
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جيئن سيدنا نوح عليہ السلام جي قوم جي بتن 
بابت صحيح بخاري ۾ وضاحت موجود آهي ت اهي اللَه جا 
نيڪ ٻانها هڪا. 


طٰ 


(6) يعني هاڻي انهن ماڻ ڪا بہ شيع وٿن موجود ن آهي. 


مرندي گهڙڑي ئي سندن ڏسن, ٻڌڻ, سمجهڻ ۽ گهمڻ ڦرڻ جي 
طاقت ختم ٿي وڃي ٿي. هاڻي وٽن انهن ڏانهن منسوب 
ڪيل پٿرن يا ڪائين جون اڎڏيل مورتون ۽ مجسما يا مٽو) جا 
جوڙيل گنبذ, قبا ۽ آستانا آهن. جيڪي سندن قبرن تي اڏيا 
ويا آهن ۽ اهڙي طرح هڏين وڪڻڻ جو ڪاروبار اوج تي 
آهي. جيئن شاعر چيو ت آدمي جيتوڻيڪ پوڙهو ٿي چڪو 
آهى مگر لات منات جوان آهي. 

(ه) يعني جيڪڏهن پنهنجي هن دعوى ۾ سچا آهيو تہ آهي 
توهان جا مددگار آهن ت کين چئو تہ منهنجي مقابلي ۽ ڪا 
تدبير ڪن ڪا رٿ رٿين. 

(7) جيڪو شخص پنهنجي مدد پاڻ ن ڪري اهو ڀلا ڪنهن 
ٻئي جي ڪهڙي مدد ڪري سگهندو؟ 

(۱) يعني جيتوڻيڪ بظاهر صحيع سالم انسان آهن مگر 
هدايت جي واٽ تي هلڻ لاءِ انهن جي دلين جون اکيون بند 
آهن, ان ڪري انهن جي باري ۾ فرمايو ويو تہ آاهي نٿا ڏسن. 
ٻئي هنڌ انهن کي ٻوڙو, گونگو ۽ انڌو فرمايو ويو آهي. الله 
تعالىٰ انهن بڇڙين خصلتن کان بچائي, آمين يارب العالمين. 








ٿا پا ا تڻ“ انا“ 
ومن يخرج الحي مِنَ 
الميت ويخرج الَميّتَ 

لح وَتَڻ يئر 
لم وَيَقُوئُونَ ال قفا“ 
افنَا -.: َذلِكہ 
ال ان ناتا 
الحَّقُّ ٳ الضّلال 
اي ُرفون )1 
7 عَلى اي َ 
ٿُم نا پَڙيتون ٣٣‏ م 
ٿل مل مين .ام 
ان 6 َ- 
تل اللهُ يدا الُحلّقَ ً* 


ُرو رو 
يعياه 


تر ٫۾ھ‏ عنٍ 


بعل 


)٣ٌُ( 


کي آسمانن ۽ 





الله ڪري ٿو 
چؤ تہ اهو ڪير آهي جيڪو تو هان 
زمين مان رزق 
پهچائي ٿو يا اهر ڪير آهي 
جيڪو ڪٽن ۽ 


ڪمن جي تدبير ڪري ٿو؟ ضرور 
چوندا تہ ”الله“!“ ڇؤ ت, پوءِ ڇا نٿا 
ڊڄو؟(۱٣)اهو‏ الله آهي,. جيڪو 
ترهان جو حقيقي رب آهي پوءِ 
حق کان پوءِ ٻيو ڇا رهيو سواءِ 
گمراهيع جي پوءِ ڪيڏانهن ڦيرايا 
وڃو ٿا ؟"(٣٣) ‏ اهڙي طرح 
تنهنجي رب جي اها ڳالھ فاسقن 
تي ثابت ٿي چڪي ت اهي ايمان 
نہ آڻينداا' (٣٣)چو‏ 


شريڪن ۾ ڪو 


پهريون ڀيرو پيدا ڪري ٻيهر 
ڪري؟ چؤ ت الله پهريون 














+31 
كيكم ٬يى‏ ٹيدي اڀڀيرو بيدا ڪَري ٿو. بيو ٻيهر ‏ 
ٳى الْحّق قل اللهُ يَيٌدِي | پيدا ڪندو" (ر٤٣)چؤ‏ ت الله َ 
لح أفمَن َڍي ٳى حق جي واتٽ ونائي يو لا پوءِ 
وڌيڪ تابعداري جي لائق آهي با 
اهو جنهن کي ٻڌائڻ کان سواءِ پاڻ 
بہ رستو سمجھ ۾ر ن اچي" پوءِ 
توهان کي ڇا ٿي ويو آهي توهان 

ڪيئن فيصلا ڪريو ٿا؟ا" (ه٣)‏ 
تشريح: (۱) هن آيت مان ظاهر آهي تہ مشرڪ الله تعالىن جي 
مالڪيت, خالقيت. ربوبيت ۽ سندس جهانن جي انتظام 











هلائڻ کي تسليمہ ڪندا هئا پر ان جي باوجود جيئن ت ان 
جي الوهيت پر ٻين کي شريڪ ڪندا هئا انهيع ڪري الله 
تعالىل کين جهنم جو ٻارڻ ٺهرايو. اڄ ڪله ايمان جي دعوىٰ 
ڪندڙ ب انهي۽ توحيدالوهيت جاانڪاري آهن 
الله انهن کي هدايت ڏي 

(۱) يعني رب ۽ الا (معبود) تہ اهو ئي آهي جنهن جي باري ۾ر 
توهان پاڻ ڄاڻو ٿا ت هر شيع جو خالق, مالڪ, ۽ انتظام 
ڪندڙ اهو ئي آهي. پوءِ ان معبود کي ڇڏي جيڪي ٻيا 
معبود بڻايو ٿا. اهي سواءِ گمراهي جي ڪجھ ن آهن. توهان 
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)٣(‏ يعني جيئن ت آهي مشرڪ سموري مڃتا جي 
باوجرد ڪفر, شرڪ تي سندرو ٻڌي بيٺا آهن ۽ ان کي ڇڏڻ 
لاءِ تيار نہ آهن, ساڳي) طرح تنهنجي رب جي اها ڳالھ 
محڪر ۽ اڻ ٿر آهي ت اهي ايمان آڻيندڙ ن آهن. ڇاڪاڻ ت 
غلط رستو ڇڏي, صحيح واٽ اختيار ڪرڻ لاءِ تيار نن آهن, 
پوءِ کين هدايت ۽ ايمان نصيب ڪيئن ٿيندو؟ اها ٿي ڳالھ 
ٻئي هنڌ هن طرح بيان ڪئي وئي آهي ت, (۱) وَلَکِن حَق کَلِمَة 
الغَذاب عَلى الَكافِرينَ )٣۱(‏ 

پر الله تعالیٰ جي ڳالهھ ڪافرن تي ثابت ٿي چڪي . 

)٤(‏ مشرڪن جي شرڪ جي ڪمزوري ظاهر ڪرڻ لاءِ كانئن 
پڇيو وڃي ٿو ت ٻڌايو, جن کي توهان الله جو ڀائيوار ٺهرايو 
ٿا. ڇا انهن پهريون ڀيرو هيع۽ ڪائنات پيدا ڪئي آهي؟ يا 
ٻيهر پيدا ڪرڻ جي سگھ رکن ٿا؟ ن هرگز ن! پهريون ڀيرو 
ب پيدا ڪندڙ الله آهي ۽ ۾ قبامت جي اينهن. شهر اقق.تي 
سڀني کي جياريندو. پوءِ توهان هدايت جي واٽ ڇڏي 
ڪيڏانهن ڦيرايا وڃو ٿا. 

(ه) يعني واٽ کان تڙيل مسافرن کي رستو ٻڌائيندڙ ۽ 
گمراه ٿيل دلين کي هدايت ڏانهن آڻيندڙ الله تعالىٰ ئي 
آهي. مشرڪن جي ڀائيواري مان اهڑو ڪو ن آهي جيڪو 
هي ڪر ڪري سگهي. 
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(7) يعني پوءِ ڪير آهي جنهن جي پيروي ڪجي؟ 
جيڪو ڏسي ٿو, ٻڌي ٿو ۽ ماڻهن جي حق ڏانهن رهنمائي 
ڪري ٿو يا اهو جيڪو انڌو, ٻوڙو آهي ۽ پاڻ ہ واٽ تي 
هلي نٿو سگهي. جيستائين ٻيو ڪو کيس رستو ن ڏيکاري 
يا هٿ کان نہ وئٺي وڃي ؟ 
(۱) يعني توهانجن عقلن کي ڇا ٿيو آهي. ڪيئن ٿا الله 
تعالىنل ۽ ان جي مخلوق کي برابر ٺهرايو ۽ ساڻس گڏ ٻين 
جي عبادت ۾ شريڪ سمجهو ٿا ؟ جڏهن ت انهن دليلن جي 
تقاضا آهي ت صرف هڪ الله کي معبود مڃجي ۽ عبادت جا 
سڀ قسم رڳو ان لاءِ خاص ڪجن. 

گهڻا ماڻهو گمان جي پيروي ڪن ٿا 


َ‫ 7 ًٍ,. 8 1 صّ 
۽ انهن مان گهڻا گمان جي پيروي ڪن ٿا ۽ بيشڪ قكمان 
7 8 6 صّ َ‫ 
حق جي مقابلي ۾ بچائي نٿو سگهي . بيشڪ جيڪي ڪمر 
اهىي ڪن ٿا الله انهن کی ڄاڻندڙ آهي. 
تشريح: (۱) ليڪن ڳالھ اها آهي ت ماڻهو رڳو اٽڪل بازي 
جي ڳالهين تي هلن ٿا. حالانڪ ڄاڻن ٿا تہ دليلن جي مقابلي 
پر وهمن, خيالن, گمانن جي ڪا حيثيت نہ آهي. لفظ ”ظن“ 
ج‫ 1.. ٣‏ _(.. رپ .)2 . » 
قران مجيد ۾ كمان ۽ يقين ٻنهي معناثن ۾ استعمال ٿيو 
آهي. هتى مراد آهي گمان ۽ اندازا. 





- 134 - 

(؟) يعني انهن کي انهي]؟ شضُد ۽ هٺ جي ضرور سزا 

ڏيندو. ڇاڪاڻ تہ دليل ۽ حق کي ڇڏي اهي رڳو باطل رهمن 

۽ گمانن جي پويان هلن ٿا ۽ عقل ۽ سمجھ کان بلڪل ڪر 
ورتائون ۔. 

الله ڏانهن داناتو۽ سان سڏيو 

ام ٳى يل رَبٌكَ پنهنجي رب جي واٽ ڏانهن 

بالحِكمَةِ ‏ والمَوًعِظة .: ۽ بهترين نصيحت سان 

اَحَسَنڌِ وَحَادِلَهُم باليس ۽ ”0 سان بهترين طريقي 

هي اخسن ٳِنَ رئ مُرَ سان گفتگو ڪرا" = يقينن 

اڪ بمَن عَل عَْ سيا تنهنجو رب انهن کي ب ڄاڻي ٿو 


077 27 ْ‫ َ » | 71 , 
ود يله ڪي تراهم ٿيا اه ڄ اڻهن 

اط ۽« . 
(ه٣۱)‏ الدمل کي ب ڄاڻي ٿو جيڪي هدايت 
تى هلن ٿا. ""(ه؟۱) 











تشريح: (۱) هن ايت ڪريم پر تبليغ ۽ دعوت جا اصول بيان 
يعني ڪاوڙ ۽ تلخيع کان بچندي مهرباني ۽ نرم روبيي 
اختيار ڪرڻ جي تاڪيد ڪئي وئي آهي. 

"99999 
-----090 ٿر تہ هدايت قبول ڪندڙ 











ڇا آهي بغير پيدا ڪندڙ 


آءٌ حلقوا مِن غير آيَءَ 
آءٌ هُم الحًّالقون (ه٣)‏ 
آءٌ خعلقوا ال نماوات 
وَالأرْضَ بل لا يوقِتون 
)٣*(‏ آم عندهہم خزائن 
رٽ آٌ هُمُ أَمَيطِرُونَ 
)٣۱(‏ ام لهم سلم 


ه‫ 
رنه . ا٤‏ 


َ 


پستيعو ب ڻين 


حم 0 نه 7 ُرو 
مه . 0 مرن 
”0 ال 


(ٻ,٣)‏ الطور 
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جي پيدا ٿيا آهن؟ 
ڇا اهي بغير خالق جي پيدا ڪيا 
ويا آهن'"' يا اهي پيدا ڪندڙ آهن. 
""؛ (ه٣)‏ يا انهن آسمانن ۽ زمين 
کى پيدا ڪيو آهى؟ بلڪ اهى 
يقين نٿا ڪن.'” )٣7(‏ 
ٌّ جا انهن وٽ تنهنجي رب جا 
خزانا آهن؟' يا انهن جا آهي 
داروغا آهن. "' (؟٣٣)يا‏ انهن وٽ 
ٿا9" پو کيس بڏنڌن لا ران 





دليل آڻڻ کي جي.. لآ( 


تشريح: (۱) يعني جيڪڏهن راقعي ائين آهي ت پوءِ ڪنهن 
کي هي حق ن آهي ت کين ڪنهن ڳاله جو حڪر ڏي يا 
ڪنهن ڳالھ کان منع ڪري؟ پر جيڪڏهن ائين ن آهي, بلڪ 
کين سندن خالق پيدا ڪيو آهي تہ ظاهر آهي ت انهن کي پيدا 
ڪرڻ جو خاص مقصد هوندو, پوءِ اهو کين پيدا ڪري اجايو 
(۱) يعني اهي پاڻ ب پنهنجا خالق ن آهن, بلڪ اهي الله 
تعالل جي خالق هجڻ جو اقرار ڪن ٿا. 

)٣(‏ بلڪ الله جي وعدن ۽ ڌمڪين جي باري ۾ر شڪ پر آهن. 

















-136- 
(؟) يعني جنهن کي گهرن روزي ڏين ۽ جنهن کي 
(ه) لفظ آهي ”مصيطر” جيڪو ”مسيطر“” مان ورتل آهي, 
لکندڙ جيڪو محافظ ۽ نگران هوندو آهي ان ڪري هي 
لفظ محافظ ۽ نگران جي معنى پر ب استعمال ٿيندو آهي 
يعني ڇا الله جي خزانن يا ان جي رحمت تي سندن ڪنٽرول 
آهي ت جنهن کي اهي گهرن, جيڪي چاهين ڏين ۽ جنهن کي 
(7) يعني سندن دعوى آهي تہ ڏاڪڻ تي چڑهي اهي ب سيدنا 
مُحَمّد عَټَٰ وانگر آسمان تي وڃي فرشتن جون ڳالهيون يا 
الله پوري سگھ رکي ٿو 
ّ يرا ات لال ڇا نٿا ڏسن ڻت جنهن الله آسمائن ۽ 
الَزِي حََنَ ال َمَارات زمين کي خلقيو آهي, اهو هن 
َالأرٌض قادِڙّ عَلى اَنْ | ڳالہ تي قدرت رکندڙ آهي تہ انهن 
َطُنَ ٫ِئؽُ‏ رَجَتََ وانگر (ٻي مخلووت) پيدا ڪري'"' ۽ 
لَؽُْ اَجَنا نا ريب نيه انهن جي لاءِ اها اجل ۽ مدت مقرر 
اي الظاليُو نَا ڪٿي اٿس, جنهن ۾ ڪو ششڪ ن 
ٍَ٬ ِ 7 8‏ * هه 
جنر رهم نُ: ‏ آهي" پوءِ ظالم رڳو انڪار تي 
ٳّ زيا بيدا سندرو. ٻڍي يتا اشخڻ. (15) چو څ 
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جيڪڏهن توهان منهنجي رب جي 
رحمت جي غخزانن جا مالڪ هجو 
الٳثفاق وکانَ الٳڻَانُ تڏهن بہ انهن کي څرچ ٿيڻ جي 
ورا (..۱) بنِ خوف کان روڪينداا" ۽ انسان 

اسرائيل تنگ دل آهي. (. .۱( 
تشريح: (۱) سندن جواب پر الله تعالىل فرمائي ٿو تہ اهو الله 
جيڪو آسمانن ۽ زمين جو خالق آهي اهو انهن وانگر ٻي 
مخلوق پيدا ڪري سگهي ٿو يا انهن کي ٻيهر جياري 
سگهي ٿو. ڇاڪاڻ ت اهو ڪر آسمانن ۽ زمين جي پيدائش 
کاڻ آسان آهي 
لَخلڻ السّماوات والأرزض أُكبَرُ مِن لق الاس وَلکن أكثر الٿاس ٿا يَعْلّمُون 











2ُُ 
)5'"( 


ترجمو: 

يعني آسمانن ۽ زمين جي پيدائش انسانن جي پيدائش 
کان تمام وڏو ڪر آهي. اڻ مضمون کي الله تعالىل سورة 
احقاف: ٣٣‏ ۽ سوره ياسين ٣٣_٣۱‏ ۾ر ب بيان فرمايو آهي. 
(؟) اجل (وقت) مان مراد موت یا قيامت آهي. ڪلام جي اڳ 
پوءِ جي لحاظ سان هتي قيامت مراد وٺڻ وڌيڪ صحيح آهي. 
يعنى اسان انهن کي قبرن مان ٻيهر اٿارڻ لاءِ هڪ وقت 
مقرر ڪيو ويو آهي. 
شومًا َء نا لَْحَل مَعْدُودِ ٤(‏ .۱) ڳه هود 
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ترجمو: 

اسين سندن معاملي کي هڪ مدت تائين پوئتي 
ڪريون ٿا. 
)٣(‏ يعني انهيع خوف جي ڪري خرچ ن ڪندا ت خرچ ڪرڻ 
کان پوءِ ختمر ٿي ويندو, ان کان پوءِ فقير ٿي وينداسون. 
حالانڪ اهو الله جو خزانو آهي جيڪو ختم ٿيندڙ ن آهي. پر 
جيئن ت انسان تنگ دل آهي انهيع ڪري ڪنجوسي کان ڪر 
وئي ٿو. ٻي جاءِ تي الله تعالىٰ فرمائي ٿو: 
لَهُمّ نيب مِنَ المُلك فٳذا َا يڙون الاس تَقِيرا )*٣(‏ كه الدساء 
ترجمو: 

يعني جيڪڏهن کين الله تعالىن جي بادشاهي مان 
ڪجھ حصو ملي ت ب اهي ماڻهن کي ڪجھ ب ن ڏيندا. 
”نقير“ کجيع جي ککڙي) ۾ جيڪو سوراخ هوندو آهي, ان 
اهو تہ الله جو فضل ۽ ٻاجھ آهي جو ان پنهنجي خزانن جا 
منهن ماڻهن لاءِ کولي ڇڏيا آهن. جيئن حديث پر آهي ت الله 
تعالىن جا هٿ ڀريل آهن. رات ڏينهن خرچ ڪندو رهي ٿو پر 
ان جي هٿ پر جيڪي آهي ان ۽ ڪا گهڻتائي نٿي اچي. 
سوچيو تہ سهي! جڏهن کان آسمان ۽ زمين پيدا ڪيا اٿس, 
ڪيتري قدر خرچ ڪيو اٿس, ليڪن ان جي هٿ ۾ جيڪي 
آهي ان ۾ ڪا گهٽتائي نہ آهي. (بخاري كتاب التوحيد) 








اع با 
ها وَلله مُلكٹُ 


الستماه ان والٌأرْض 


وَٳلى الله لمصرير )ٌ٤٤٣(‏ 


ضټچر جن نر ند اڇ 


الوَقَ يخر ج کن ميا ۱٣‏ ” 


نهي.. ڄو انچن 


مرفرر اب 


له 0 الّمًاء سن 


اھ مھ 


بالأبصّار )٤٣(‏ يٌقلبُ 





09 70 
آهن هر هڪ --- نماز ۽ 
تسبيح ڄاڻي ٿو. "" جيڪي اهي 
ڪن ٿا الله ان کان چڱيع طرح 


(؟ 
واقف آهي. " (۱٤)زمين‏ ۾ 


آسمانن جى بادشاهى الله لاءِ آهى 


۽ هر هڪ کي الله ڏانهن موٽڻو 
آهي"' (؟٤)ڇا‏ ڏسو نتا ت الله 
انهن کي ملائي ٿو. پوءِ انهن کي 
تنهن جي مٿان ته ڪري ٿو. پوءِ 
ڏسو ٿا ت انهن جي وچان مينهن 
وسي ٿو. اهو تي آسمان مان جبل 
لاهي ٿو, جن پر ڳڙا آهن"' پوءِ 
جنهن تي چاهي ٿو وسائي ٿو ۽ 
جنهن تان چاهي ٿو هٽائي ٿو" 
ڪڪرن مان نڪرندڙ بجلو۽ جي 














الَهُ اليل الَا رَ ٳِن في 
لأبِمَار (ہٌءٌ( 
عََن کل دَاڳّة ۇ ين ماءِ 
فَينهُم مَن يَمْثيي عَلى ‏ ۾ر 


الاه 
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چمڪ اهڙي هوندي آهي جو ڄڻ 
اجهو ٿي اکين جي روشني ختمر 
.- الله تعالىٰ ڏينهن ۽ 
رات کي ڦيرائي ٿو (ب) بيٽشڪ ان 
پر اکين وارن جي لاءِ عبرت آهي. 
(؛ ٤)ا‏ له تعالن سڀ ساهوارا پاڻ يع 





بَطّنه وٴينهم من يمثيي 
عَلى رجلين وٴينهم مَن 
يمثيي عَلى رم َڂلئ 
اه ٳِن اللهَ عَلى 
کل شيء 
(۱ه٤)النور:‏ 


مان پيدا ڪيا آهن. انهن مان ڪو 
هه ۽ ڪو ٻن پيرن 
تي هلي ٿو."" ۽ ڪو چئن پيرن 
تي هلي ٿو. "" جيڪي الله گهري 
ٿو پيدا ڪري ٿو. "" بيشڪ الله 
تعالين هر شيع تي وس وارو آهي. 
(هء٤)‏ 

تشريح: (۱) اصل لفظ آهي صافات” جنهن جي معنيل آهي 
پر پر پکيڙيندڙ ۽ ان جو مفعول اجنستها (پر) محذوف آهي. 
يعني پر پکڙيندي. (من في السموت والارض) ۾ پکي ب 
شامل مگر هتي انهن جو ذڪر جدا ڪيو ويو, ڇاڪاڻ ت 
پکي سڀني کان نرالا ۽ نمايان مخلوق آهي. جيڪي الله 
تعالن جي ڪامل قدرت سان آسمانن ۽ زمين جي وچ پر نضا 
پر اڏرن ٿا ۽ الله تعالين جي ساراھ بيان ڪن ٿا. جيئثن ت 
پکي اڏرن ٿا جنهن کان سموري مخلوق محروم آهي ۽ 


فدير 
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زمين تي هلڻ جي سگھ ہ رکن ٿا ان ڪري خاص 
انهن جو ذڪر ڪيو ويو. 
(؟) يعني الله تعالىن هر مخلو ق کي الهامر ڪيو آهي منجهس 
اها ڳالھ وجهي ڇڏي آهي ت الله تعالين جي تسبيح ڪندا 
رهن ؟ يعني اها اتفاقي ڳاله نن آهي بلڪ اها ب الله تعالىٰ 
جي قدرت آهي جو آسمان ۽ زمين جي هر شيع پالشڻهار جي 
ساراھ ۽ تسبيح ڪري ٿي نماز ادا ڪري ٿي جيئن تہ انهن 
تي سواءِ الله جي ڪو سگھ نٿو رکي. 
)٣(‏ زمين ۽ آسمان جي سڀ مخلوت الله تعالىٰ جي اطاعت ۽ 
تسبيح ڪري ٿي ۽ اهو سڀ ڪجھ سندس علم ۾ آهي. اها 
انسانن ۽ جنن جي هڪ قسر کي آهي ت توهان کي الله 
تعالن شعور ۽ ارادي جي آزادي ڏني آهي توهان کي جڳائي 
تہ ٻي مخلوق جي ڀيٽ پر الله تعالىن جي وڌيڪ ساراھ ۽ 
تعريف ڪريو. ليڪن معاملو ان جي ابتڙ آهي. ٻئي مخلوق 
الله تعالين جي تسبيح ۾ مشغول رهي ٿي ليڪن سمجھ 
شعور ۽ ارادي جي سگھ رکندڙ انسان ۽ جن ان ۾ گهڻي 
ڪوتاهي ڪن ٿا. جنهن جي ڪري اهي الله تعالىل جي پڪڙ 
۾ر ايندا. 
(؟) پوءِ الله تعالىن ئي اصل حاڪر آهي جنهن جي حڪر کان 
ڪو روڪڻ وارو ن آهي ۽ اهو ئي برحق معبود آهي جنهن 
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ڪنهن جي عبادت جائز ن آهي. سڀني 
کي ان ڏانهن موثٹو آهي. جتي هر هڪ جي باري ۾ عدل 
انصاف سان فيصلو فرمائيندو. 
(ه) ان جو هڪ مطلب اهو آهي جيڪو ترجمي پر بيان ڪيو 
ويو آهي يعني آسمانن ۽ ڳڙن جا جبل آهن جتان ڳزا وسائي 
ٿو (ابن کثر) ٻي معنيل سماءِ معنيل آهي بلندي. ”جبال” . جبلن 
جيڏا وڏا وڏا ٽڪرا يعني الله تعالىن آسمان مان مينهن 
وسائي ٿو ۽ بلند فضا مان جڏهن گهري ٿو برف جا وڏا وڏا 
ٽڪرا ب لاهي ٿو. (فتح القدير) يا مطلب هي آهي ت جبلن 
جيڏن ڪڪرن مان برف جا ڳڙا وسائي ٿو. 
(7) يعني ڳڙا ۽ مينهن رحمت ۽ ٻاجھ طور جنهن تي چاهي 
وسائي ٿو ۽ جنهن کي چاهي ٿو محرومِ رکي ٿو. يا مطلب 
هي آهي ت جنهن تي چاهي ڳن جو عذاب نازل ڪري. جنهن 
جي ڪري فصل تباھه ۽ پوکون برباد ٿين ٿيون ۽ جنهن تي 
پنهنجي رحمت ڪرڻ گهري ٿو ان کي ان کان بچائي ٿو. 
(۱) يعني ڪڪرن ۾ چمڪندڙ بجلي جيڪا عمونًا مينهن 
اچڻ جي خوشخبري هوندي آهي ان ۾ ايتري تيزي هوندي 
آهي جو اکين جي روشني ختم ٿيڻ واري هوندي آهي اهو 
ب ان جي ڪاريگري جو شاندار نمونو آهي. 
(۱) يعني ڪڏهن ڏينهن وڏا ت راتيون ننڍيون ٿين ۽ ڪڏهن 
ان جي ابتڙ هوندو آهي. ۽ ڪڏهن ڏينهن جي روشني کي 
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جير شي مان نداي ٿن 
-‫ بم 
() جيٍن نانگ, مڇي, ۽ زمين جا ٻيا ڪيڙا مڪو ڙا آهن. 
( ۱) جيئن انسان ۽ پکي آهن. 
(۱۱) جيئن سڀ جانور ۽ حيوان آهن. 
)۱٣(‏ اهو اشارو آهي ان ڳالهھ ڏانهن ت ڪا مخلو ق اهڙي ب 
اهي جيڪا چئن کان وڌيڪ پيرن واري آهي. جيڪن تا نيڪڙو 
ڊ““* صٰ‫ 
سڌي ڳالھ ڪريو 

هآ 1 اى ايمان وارو الله کان ڊڄو ۽ 
ِ- َم َ‫ َ ُ‫" ًَ .2 
وڦولو! ُِ سََدِيدًا 9 سڌي ڳالھ ڪريو"' (.٣)توهان‏ 
گي ”3 . توهان جا گناه معاف ڪندو" "' 
--. فقا فارَ فوڙا ۽ جيڪو الله ۽ ان جي رسول 
عَظِيحًا (۱٣ا)‏ الا-حزاب جي اطاعت ڪندو انهي) وڦي. 
ڪاميابى ماڻىي. (۱؟) 











تشريح: (۱) يعني الله اهڙي ڳالھ جنهن پر ڏنگائي ۽ وڙوڪڙ 
هجي. ان کان پاڻ کي بچايو. نن ڌوڪي جي ڳالهھ ڪريو ن 
فريبڪاري ڪريو. بلڪ سچ ۽ حق تي هلو. اصل پر لفظ آهي 

" جيڪو ”تسديد السهم“ کان ورتل آهي يعني جيئن 
تير سڌو ڪبو آهي تان ت نشان تي سڌو لڳي. ساڳي طرح 
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توهان جي زبان مان نڪتل ڳالھ ۽ توهان جو ڪردار 
ب مستقيم ۽ سچو هجڻ گهرجي. حق ۽ انصاف جي واٽ کان 
وار برابر نہ ن ٿڙو. 
(۱) تقو پرهيزگاري ۽ سڌي سنئين ڳاله ڪرڻ جو نتيجو 
هي نڪرندو ت توهان جي عملن جي اصلاح ٿيندي ۽ توهان 
کي وڌيڪ چڱن ڪمن جي توفيق ملندي. جيڪڏهن ڪا 
ڪوتاهي رهجي وئي ت الله تعالىل توهان کي بخشڻهار آهي. 

ايمان وارا اللله ۽ رسول جي ڳالھ مڃين ٿا 

لَقَہ اَلرَلَا آياش ينا يٽڪ اسان ررشن ِ. پذرڀرڻ 
َلهُ يَيّڍي مَڻٌ بَتاءُأآيتون لاٿيون آهن ۽ الله تعالىٰ 
جنهن کي چاهي سڌي واٽ 
)٤(‏ ويقولونَ اََنًا | ڏيکاري ٿو. (7٤)۽‏ چون ٿا ت اسان 
بالِ وَبالرَسُول وأّطَمْتا الله ۽ رسول عَٿَِڙ تي ايمان آندو 
ء اطاعت ڪئي سون. پوءِ ب انهن 
مان هڪ ٽولو منهن ڦيرائي ٿو ۽ 
)ٌ٤ 4‏ اڏا اهي ايماندار تہ آهن. لا ۽ اڇ 
ُُ! 6 الله يت جڏهن کين الله جي ان جي رسول 
...ءي |درميان فيصلو ڪري ان وقت 
يس مم رصو سيو هه 
ٻوڻ پ. ين يه نھن مان هڪ ڪولو منهن سوڙي 
؛ ٿو.(+؛٤)۽‏ جيڪنهن انهن لاءِ حق 











ياڻوا ٳِليّه مُدعِينَ )٤4(‏ 











دغرا ٳلى الد ورس وله 
لت نورا 


007” 
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هجي ت ان ڏانهن تابعدار ٿي 
ايندا. "' )٤4(‏ ڇا سندن دلين ۾ 
بيماري آهي. يا آاهي شڪ ۾ آهن 
يا کين خوف آهى ت الله تعاليل ۽ 
ان جي رسول سندن حق ماريندو؟ 
بلڪ اهي ظال آهن. ۱ (.ه) 
مؤمئن جو شان ت اهو آهي ت 
جڏهن کين الله ۽ ان جي رسول 
ڏانهن سڏجي ٿو جيځن انهن جي 





وو 


1 درميان فيصلو ڪري ت چون ٿا تہ 


ٻڌو سون ۽ تابعداري ڪئي"' 
سون اهي ئي ڪاميابي ماٿڻڻ وارا 
آهن. (۱ )۽ جيڪو الله ۽ ان جي 
رسول جي تابعداري ڪندو ۽ ان 
کان ڊڄندو ت پوءِ اهي ئي 
ڪامياب آهن."' (٣ه)‏ 

تشريح: (۱) منافقن جو بيان هلي رهيو آهي جيڪي زبان 
سان اسلامِ ظاهر ڪندا هئا, دلين ۾ ڪفر ۽ دشمئي ر کندا 
زباني دعوىٰ جي باوجود سندن ايمان جي نفي ڪئي وٿي. 


لَمفٳِحُون (۱ه) 


ور سوله 


َم بُطِم ال 
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(؟) ڇاڪاڻ ت انهن کي يقين هوندو آهي ت نبي 
عټَ جي عدالت مان جيڪو فيصلو ٿيندو ان ۾ ڪنهن سان 
رعايت يا ناانصافي ن ٿيندي. تنهن ڪري منافق پاڻ ڪريمن 
وٽ فيصلى لاءِ ن ايندا هئا. البت جيڪڏهن کين يقين هوندو 
هو تہ نبيرو اسان جي حق پر ٿيندو ت پوءِ خوشي سان فيصلو 
آڻيندا هئا. اصل ۾ لفظ آهى “افعان” يعنى اعتبار 
تابعداري ڪرڻ. 

)٣(‏ جڏهن ان جي خلاف فيصلو ٿيڻ جو امڪان هجي ت 
سندن منهن موڙڻ جو سبب بيان ڪيو وجي ٿو ت انهن جي 
دلين ۾ ڪفر ۽ نفاق جي بيماري آهي. يا انهن کي نبوت 
محمديع ۾ر شڪ آهي يا اهو انديشو اٿن ت الله ۽ ان جي 
رسول انهن سان تا انصافى ڪندو. جڏهن ت الله ۽ان جو 
رسول طرفان ناانصافي جو امڪان ب ن هوندو آهي. بلڪ 
دراصل اهي پاڻ ظالہ آهن. امامر سشُوڪائي فرمائي ٿو ت 
جڏهن نبيري ۽ فيصلي لاءِاهڙي حاڪر ۽ عالم ڏانهن سڏجي 
جيڪو انصاف پسند, قرآن حديث جو عالم ۽ پرهيزگار هجي 
ت وڃڻ ضروري آهي. جيڪڏهن قاضيع کي قرآن ۽ سنت جو 
علم نہ هجي ت ان وٽ فيصلي لاءِ وڃڻ لازمي ن آهي. 

(٤؟)‏ ڪافرن ۽ منافقن جي مقابلي ۾ ايماندارن جي ڪردار ۽ 
عمل جو بيان آهي. 
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(ه) يعني ڪاميابي انهن لاءِ آهي جيڪي پنهنجي سڀني 
معاملن ۾ الله ۽ رسول جي فيصلي کي خوش دلو سان 
قبول ڪن ۽ سندن فرمانبرداري ڪن ٿا ۽ خدا جو خوف رکن 
۽ * 8 * صّ 
ٿا. نہ آهي ماڻهو جيڪي انهن صفتن ۽ ڳَن کان محروم 
آهن. 
َ اَطيدا "ً۱ 
٫َأطِيمُوا‏ الَسُولَ فٳن | ڪريو پوءِ جيڪڏهن منهن موڙين ٿا 
نورا اما غلټْر با | تہ ان. تي رڳو اهو آهي جيڪي ان 
"! وَعَليْكْ مَا|(بار) کنيو ۽ اوهان تي اهو آهي 
مام رَٳن تطيہُوءُ | جيڪي توهان (بار) کنيو ۽ جيڪڏهن 

َ ۾ : أ 

تَهُندُوا ونا عَلى توهان ان (الله رسول جار ) جي 
9 َ‫ ه ہِ و “ * “ - ۱(1) 
1 1 بلاغ اطاعت ڪندا آلأر هدابت لهندا س 
٣‏ َ َ ٰ ڳَ سل ط ا .1 
لَمييڻُ (54) النور رسول تي رڳو پڌرو پهچائڻ آهي 
(54) 











تشريح: (۱) چاهي ڪو ان جي دعوت مڃي يا نن مجي. جيئن 
ٻئي هنڌ فرمايو ويو آهي:فاا عليک البراغ وعلينا الحسر(الرعد) اي 
رسول! تنهنجو ڪم رڳو الله جو دين پهچائڻ آهي., حساب 
وٺڻ اسان جو ڪر آهي. 

(؟) ڪن الله تعاليل جي هن وعدي کي اصحابن سڳورن يا 
خلفاءِ راشدين سان مخصوص ڪيو آهي. مگر انهي ۽ تخصيص 
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يعني حڪم کي خاصس ڪرڻ جو ڪو سبب ث آهي. 
قرآن مجيد جا الفاظ عام آهن, ايمان ۽ نيڪ ڪم ڪرڻ جو 
شرط لازمي آهي. 
وَأقيمُوا الصََاة وا الزکاةَ وأطِيعُوا الرسُول لَعَلَكع تُرُحَمُون (ه) النور 
نماز قاثر ڪريو ۽ زڪوة ڏيو ۽ رسول جي اطاعت ڪريو 
من توهان تي رحم ڪيو وڃي. (*) 
تشريح: (۱) مسلمانن کي تاڪيد آهي ت الله جي رحمت ۽ مدد 
حاصل ڪرڻ جو طريقو اهو ئي آهي. جنهن تي هلي اصحابن 
سڳورن کي اها رحمت ۽ ڪاميابي حاصل ٿي. 

بنى له وٽ الله جا خزانا نہ آهن 

لا اُقول لَك ڇچؤ ت توهان کي مان نٿو چوان ت 
عِٿِي عَرَئُِ ال | مون وٽ الله جا خزانا آهن ۽ ن ئي 
را أَعنَہُ الْټيْب ونا |آئون غيب ڄاڻان ٿو. نہ توهان کي 
ول اَك ٳٿي مَنَرٿ چوان ٿو تہ مان فرشتو آهيان. آءُ ت 
ٳِن آٿْبځ ٳِٺا ما يوحًى رڳو (الله جي ان حڪم جي) پيروي 
تل َل ري أ ڪريان ٿو" جيڪو مون ڏانهن وحي 
لاڻي لن“ انا ڪيو وڃي ٿو. چؤ ت انڌو ۽ ڏسندڙ 
يو -ُ برابر ٿي سگهن ٿا؟” ڇا توهان سوچ 


(. *) 
النعاء کان ڪر نٿا وٺو؟(. ه) 











تشريح: (۱) مون وٽ الله جا خزانا ن آهن (جنهن مان مراد هر 
طرح جي قدرت ۽ طاقت آهي) جو توهان کي ان جي اجازت 
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۽ حڪر کان سواءِ معجزور ڏيکاريان, جيئن توهان 
گهرو ٿا. جنهن کي ڏسي توهان کي منهنجي سچائي جو 
يقين ٿئي. مون وٽ ڳجه جو علم ب ن آهي جو ايندڙ زماني 
۾ر پيش ايندڙ حالتن کان توهان کي باخبر ڪريان. مون کي 
فرشتي۽ هجڻ جي دعوىٰ ب ن آهي جو مون کان انهن ڳالهين 
۽ ڪمن ظاهر ڪرڻ جو مطالبو ڪريو جيڪي انساني طاقت 
کان ٻاهر هجن. آءُ رڳو انهي۽ وحي جي پيروي ڪريان ٿو 
جيڪا مون ڏانهن نازل ٿئي. ۽ ان ۾ حديث ب شامل آهي 
جيئن نبي ڪريم حَټَڙ مون کي 
قرآن سان گڏ ان جهڙو (ڪلام) ب ڏنو ويو آهي, جنهن مان 
حديث رسول عَټټَّهُ مراد آهي. 
(؟) اهو سوال انڪاري آهي, يعني انڌو ۽ ڏسندڙ گمراھ ۽ 
هدايت پاتل ۽ مؤمن ۽ ڪافر ٻئي برابر نٿا ٿي سگهن. 
جيڪڏهن الله تعالين ڪن ۽ اکيون کسي ت پوءِ ڪو 

واپس وٺي نٿو سگهي 

تل ريم اِن احَذ اك چؤ تہ جيڪڏهن الله توهان جي ٻٽڻ 
“4 ان ام »اي يه ۽ ڏسڻ جي قوت ختر ڪري ۽ 
٫َحَتَّّ‏ عََى قلوبكُ توهان جي دلين تي مهر هڻي ت الله 
مَئ ٳآَة ڪيا ال ؽأيُُ کان سواءِ ٻيو ڪير معبود آهي 
به اظ' كَيْف ثمَّذ ‏ جيڪو ان کي وري بحال ڪري. 
لجات ر. ڏس! اسين ڪئين نشانيون 




















-150- 
تفصيل سان بيان ڪريون ٿا٫‏ پوءِ 
بہ آاهي منهن موڙين ٿا" (7٤)چؤ‏ ت 
جيڪڏهن توهان تي الله جو عذاب 
اچانڪ پا علَي الاعلان اچي تہ ڇا 
وء الظْالمُو ن ٣‏ .من کان سواءِ ڪو ٻيو هلاڪ 

التعام ٿيندو؟ )٤("‏ 


تشريح: (۱) اک, ڪن ۽ دل انسان جا نهايت اهم عضوا آهن. 
الله تعالىٰ فرمائي ٿو تہ جيڪڏهن گهري ت انهن جو اهي 
خاص صلاحيتون کسي وٺي جيڪي منجهن اللَه رکيون آهن 
يعني ٻڌڻ, ڏسڻ ۽ سمجهڻ جي خاصيت! جيئن ڪافرن جا 
عضوا انهن صلاحيتن کان محروم هوندا آهن يا جيڪڏهن 
گهري ت انهن عضون کي ائين ئي ختم ڪري ڇڏي. الله 
تعالىن ٻنهي ڳالهين تي وس وارو آهي. ان جي پڪڙ کان ڪو 
بچي نٿو سگهي. سواءِ ان جي ت الله تعالىٰ پاڻ ڪنهن کي 
بچائڻ گهري. هنن آيتن کي جدا جدا نموني پيش ڪرڻ جو 
مطلب آهي ڊيڄارڻ, خوشخبري ڏيڻ, رغبت ۽ رعب جي 
ذريعي سان انهن کي سڌي واٽ ڏيکارڻ. 

(آ) “ بغتة“ (بيخبري) مان مراد آهي رات ۽ جهرة (خبرداري) 
مان ”07-0000“ ڀڀاڱا او نهار 
(سوره يونس: . *) يعئني توهان تي ڏينهن جو عذاب اچي یا رات 
جو. يا بغتة اهو عذاب آهي جيڪو بغير وارننگ ۽ چتاءَ جي 
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اچي. ۽ جهرةڌ اهو عذاب جيڪو خڂبردار ڪرڻ 


اگواٽ ٻڌڏاڻڻ کان بعد اچى. اهو عذاب جيڪو قومن جى 


صّ سب 
پر حد کان لنگهي وينديون آهن. 





